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ÖZ 

Bu çalışmada XV.Yüzyıl Osmanlı alimlerinden Molla Lutfî’nin ilimlerin 

tasnifine dair er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye ve Hâşiye ‘ale’r-

Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye isimli eserleri ele alınmıştır. Öncelikle 

bir Molla Lutfî biyografisi inşa edilmiş, daha sonra adı geçen eserlerin edisyon kritiği 

yapılmış ve nihayet çalışma her iki eserin Arapça’dan Türkçe’ye tercümesiyle son 

bulmuştur. 
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ABSTRACT 

 

In this thesis, the works of Molla Lutfi on the classification of sciences, er-Risâle 

fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye and Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-

Arabiyye, have been handled. At the beginning, the biography of Molla Lutfi was 

constructed, and then the critical edition of both woks has been done. Finally, both 

works have been translated from Arabic into Turkish. 
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ÖNSÖZ 

Klasik dönem Osmanlı tarihinin hâlâ en önemli konularından biri hiç 

şüphesiz ilmiye teşkilatı tarihidir.  Osmanlı siyasi, askeri ve ekonomi tarihine ilgi 

duyulması sebebiyle Osmanlı ilmiye tarihi çalışmaları ihmale uğramış 

gözükmektedir. Halbu ki sadece ilmiye sınıfı mensuplarının bıraktığı yazılı 

malzemenin çokluğu düşünülürse Osmanlı tarih yazıcılığının gelecekte bu alana daha 

fazla yöneleceği ümit edilmektedir.  

Osmanlı ilmiye sınıfının klasik dönemdeki dikkat çekici simalarından olan 

Molla Lutfî ve onun er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye isimli eseri ile 

bu eserin hâşiyesi üzerine yapılan çalışma mezkûr literatüre mütevâzi bir katkı amacı 

taşımakta ve bir Osmanlı âliminin ilme bakış açısını ortaya koymayı 

hedeflemektedir. 

Tez, giriş, üç bölüm ve sonuçtan oluşmaktadır. Birinci bölümde Molla 

Lutfî’nin hayatı ve eserlerinin yanı sıra kaynak değerlendirmesi yapılmıştır. İkinci 

bölüm, üzerinde çalışılan metin ve hâşiye hakkındadır. Bu bölümde metin ve 

hâşiyenin isimleri tartışılmış, eserlerin telif tarihi, nüshalar ve özellikleri, eserin 

kaynakları, tesirleri, içeriği ile, kaynak değeri ele alınmış ve bölüm bibliyografya ile 

son bulmuştur. Üçüncü bölümde ise eserin tenkitli metnin neşri yapılmış ve eser 

tercüme edilmiştir.  

Yazma eserlerin tespit ve temini esnasında karşılaşılan güçlükler arasında 

hâlâ yazma eser kütüphanelerinin yeterli kataloglarının bulunmadığını belirtmek 

gerekmektedir. Bu da eserin nüshalarını tespit ve temin etmeyi oldukça 

güçleştirmektedir. 
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GİRİŞ 

Osmanlı ulemâsı ilimlerin tasnifine dair küçümsenemeyecek bir literatür 

vücuda getirmiştir. İçinde Taşköprîzade’nin Miftâhu’s-Saʽâde ve Misbâhu’s-

Siyâde’si, Kâtib Çelebi’nin Keşfu’z-Zunûn ‘an Esâmi’l-Kütübi ve’l-Fünûn’u ve 

Saçaklızade’nin Tertîbu’l-Ulûm gibi önemli eserlerinin bulunduğu bu literatürün 

Osmanlı âlimlerince kaleme alınan ik esaslı örneği, Molla Lutfî’nin er-Risâle fi’l-

Ulûmi’ş-Şeriyye ve’l-Arabiyye adlı eseri ve bu eser üzerine kendisinin yazdığı 

hâşiyedir. Eflatun ile başlayan ve İslam dünyasında ilk defa Kindî’nin kaleme aldığı
1
 

bu mesele, Osmanlı dünyasında Molla Lutfî’den önce mesele edinilmişse bile Molla 

Lutfî’nin telifinin bu hususta dört başı mamur ilk metin olduğu Taşköprîzade ve 

Hoca Sadeddin gibi Osmanlı müellifleri tarafından da teslim edilmiştir.
2
 Öte yandan 

Molla Lutfi’nin bu eseri bilindiği ölçüde tanınmayan bir eserdir.  

Yazma kütüphanelerinde Molla Lutfî’nin eserinin metin ve hâşiyesinin 

toplam otuz dört nüshası bulunmaktadır.
3
 Bu çalışmada, zikredilen nüshalardan 

yedisi –dördü metin, üçü hâşiye- karşılaştırılarak tenkitli metin oluşturulmuş ve 

Türkçe çevirisi yapılmıştır. Bunun yanı sıra bu nüshalar Refik el-Acem’in neşrettiği 

                                                      

1
 Esasında bu hususta ilk eseri kaleme alan Câbir b. Hayyân’dır, fakat eserinin her hangi bir nüshası 

bu gün için mevcut değildir. Muhammed b. İsmail es-Seyyid Ahmet, Ebu Bekir el-Maraşî’nin 

Tertîbu’l-Ulûm isimli eserine yazdığı önsöz, Beyrut, Daru’l-Beşâiri’l-İslamiyye,1998,  S.14. 

2
 Taşköprülüzade İsamüddin Ebü'l-Hayr Ahmed Efendi, eş-Şekaiku'n-Nuʽmaniyye fî Ulemâi'd-

Devleti'l-Osmaniyye, haz. Ahmet Subhi Furat İstanbul, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Yay. 1985, s. 283; Hoca Sadeddin Efendi, Tâcü’t-Tevârih, c. II,  s. 548, İstanbul, Tabhane-i 

Amire, 1862. 

3
 Bu nüshaların tam listesiyle karşılaştırmaya değer gördüğümüz nüshaların ayrıltılı bilgileri ilgili 

bölümde verilmiştir. 
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matbu metin ve hâşiye ile de karşılaştırılmıştır.
4
 Neşredilen metin ve hâşiyenin 

sadece bir nüshaya dayanarak hazırlanması
5
 eserdeki ilimlerin sayısı yetmiş üç 

olması gerekirken yetmiş bir olarak gösterilmesi, hâşiyenin isminin Refik el-Acem’in 

önsözünde farklı, metinde farklı gösterilmesi, Molla Lutfî’nin eserleri hakkında 

yanlış bilgiler verilmesi ve hepsinden önemlisi neşredilen nüshada çok sayıda yanlış 

bulunması gibi sebepler metin ve hâşiyenin matbu olmasına rağmen bizi bu 

çalışmayı yapmaya yöneltmiştir.  

Molla Lutfî’nin edisyon kritiği yapılan ve tercüme edilen metni, 

Taşköprîzade’nin Miftâhu’s-Saʽâde’si ve Kâtib Çelebi’nin Keşfu’z-Zunûn’u ile 

karşılaştırılmış ve her iki eserin Molla Lutfî’den yaptığı iktibaslar dipnotlarda 

belirtilmiştir.  

Çalışmada metin ve hâşiye birlikte verilmiş fakat –birbirlerinden ayırt 

edilebilmeleri için– hâşiyeler metinde italik, tercümede ise kalın yazılmıştır. İlimlerin 

başlıkları tarafımızdan verilmiş, ilimlerin isimleri ise tercüme edilmemiştir. 

Molla Lutfî manayı pekiştirmek kastıyla bazı lafızları tekrar etmektedir. 

Birçok yerde karşılaşılan bu gibi durumda varsa tekrar etmeyen nüsha tercih 

edilmiştir.  

Tercümede terimler mümkün mertebe olduğu haliyle bırakılmıştır. Özellikle 

ilimlerin tanıtımında kullanılan mebde, garaz, gaye, mevzu gibi terimlerin tercümesi 

yoluna gidilmemiştir. Ayrıca müzekker ve müennes farklılıkları -manaya etkisi 

olmadıkça- belirtilmemiştir.  

Hata kelimesi خطأ şeklinde yazılmıştır, (خطاء değil), eliften sonra gelen 

hemzeler yâ yerine hemze şeklinde yazılmıştır. (Örneğin لئالاوا ) 

                                                      

4
 Molla Lutfî’nin bu iki eseri Refik el- Acem tarafından tek ciltte neşredilmiştir. Risâletun fi’l 

Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabîyye, Beyrut, Daru’l-Fikri’l-Lübnânî, 1994, s. 1-60; Şerh-u 

Risâleti’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabîyye, Beyrut, Daru’l-Fikri’l-Lübnânî, 1994, s. 61-95. 

5
  Mektebetu’l-Esed, nr. 4387, Dimaşk. 
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Molla Lutfî’nin eserlerinin hiçbirisinde telif tarihi bulunmamaktadır. Gerek 

eserlerinin mukaddimelerinden gerekse de üçüncü kişilerin anekdotlarındaki bazı 

karinelerden yola çıkılarak bir takım tarihlendirmelerde bulunulmuştur. Yeri geldikçe 

dikkat çekileceği gibi bunların takrîbî tarihler olduğu göz önünde bulundurulmalıdır. 

Bu tarihlerden yola çıkarak Molla Lutfî’nin üstlendiği vazifelerin tarihlerine dair de 

çıkarımlar yapılmıştır. 

Benzer bir durum Molla Lutfî’nin eserlerinin isimleri için de geçerlidir. Zira 

kendisi teliflerinden birçoğuna isim vermemiştir. Bu durumdaki eserlerin isimleri 

kataloglarda kayıtlı olduğu haliyle alınmamış; bilakis eserlere, muhtevasına uygun 

isimler verilmiştir.
6
 

 Hakkında yazan kaynakların çoğu Molla Lutfî’nin hırçınlığına vurgu 

yapmaktadır. Latîfî tezkiresindeki bir kayda göre Molla Lutfî, Sahn-ı Seman’ın 

seçkin talebe ve muidlerinin istedikleri zaman kendisinden ders okuyabileceklerini 

söyleyerek dönem ulemasına zımnen meydan okumaktadır.
7
 Onun hırçın ve ididalı 

tavrını eserlerinin satır aralarında da görmek mümkündür. Mesela, Molla Lutfî’ye 

göre mevzûâtü’l-ulûma dair yazdığı eserinin bir benzeri daha önce kaleme alınmış 

değildir. Molla Lutfî bu iddiasını teyit için ayet, şiir ve darb-ı meseller getirmektedir. 

Kendi ifadesiyle “Mezkûr konuda ne söylenilmesi gerekiyorsa bu eserde onlar 

söylenilmiştir. (…) İlimde akranından temayüz etmek isteyenler için bu kitap mihenk 

taşıdır, o kimseler işte bu eser üzerinden birbirleriyle yarışa durmalıdırlar.”
8
  

                                                      

6
   Böyle bir tasarrufa gidilmiştir, zira yazma eser kütüphanelerimizin kataloglarında Molla Lutfî’nin 

eserlerinden isimleri belli olanlarının bile yanlış kaydedildiği  müşahede edilmektedir. Benzer bir 

problemle Molla Lutfî’nin eserlerini tararken karşılaştığımızı belirtmeliyiz. 

http://www.yazmalar.gov.tr/  de Molla Lutfî’nin tüm eserlerini görmek için ismini beş farklı 

şekilde yazmak gerekmektedir: Molla Lutfi, Molla Lütfî, Lütfullah b. Hasan, Lutfullah b. Hasan, 

Lutfullah b. Hasan et-Tokadi. Bu isimlerden her birisine kayıtlı olan eserler farklıdır. Fakat yine 

aynı adreste Molla Lutfî’nin tam adı olan Lütfullah b. Kutbeddîn adına gariptir ki kayıtlı bir eser 

yoktur. 

7
 Latîfî, Latîfî Tezkiresi, haz. Mustafa İsen, Ankara, Akçağ, 1999, s. 290. Yaltkaya bu durumun ilmin 

şiarından olan tevâzuun Molla Lutfî’de bulunmadığını gösterdiği kanaatindedir. A.g.m. s.42. 

 

8
 Molla Lutfî, er- Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l- Arabîyye, Köprülü Ktp, Fazıl Ahmed Paşa, nr. 

1592, vr. 1b. 

http://www.yazmalar.gov.tr/
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Molla Lutfî, edisyon kritiği yapılan hâşiyede ise iştikâk ve sarf ilminin 

birbirinden bağımsız ilimler olduğunu anlatırken bazılarının -ki onlar tenkitçi bir 

zihne sahip değildirler- bu durumun farkında olmadıklarını ve aksine iştikâk ilminin 

sarf ilminin bir kısmı/parçası olduğunu iddia ettiklerini belirtmektedir. Ona göre bu 

kimseler kendileri “dalâlet içerisinde oldukları gibi başkalarını da dalâlete 

sürüklemektedirler.” Bu sebeple öğrenci dikkatli olmalı ve hak yoldan/sahih 

meşrepten ayrılmamalıdır.
9
 

Molla Lutfî’nin keskin tavrını diğer eserlerinde de görmek mümkündür. 

Kendi zamanındaki âlimlerden kimi ona düşmanlık etmekte, Allah’ın kendisine 

verdiği nimete [ilme] haset etmektedir.
10

 Dönem ulemasının kendisine bakışını tavsif 

için kullandığı kelime “çekememezlik”tir. “Ve bu çekememezlik artık bir alışkanlık 

haline gelmiştir.”
11

  

Molla Lutfî, sadece kendi dönemindeki âlimler ile ihtilaf halinde değildir, 

onun kızgınlığından talebeler de nasibini almaktadır: “Talebelerin büyük bir kısmının 

kalplerinde perde vardır,
12

 laftan sözden anlamazlar. (…) Çünkü [yine] talebelerden 

öyleleri vardır ki, Allah’ın fazlından kendisine lütfettiği şeylere haset edip 

dururlar.”
13

 Molla Lutfî kimi talebelere karşı olumsuz tavrını iyice artırmaktadır: 

Laftan anlamayan inatçı talebeye eseri [er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l 

Arabiyye] asla okutulmamalıdır, zira onlar “hayvanlardan da aşağı kimselerdir”
14

, 

artık bu ikazını dikkate almayanları da Allah’a havale etmektedir.
15

 Bunun yanı sıra 

                                                      

9
 Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-‘Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabîyye, vr. 112a. 

10
 Molla Lutfî, el-Es’ile bi’s’Sebʽi’ş-Şidâd, Süleymaniye Ktp. Bağdatlı Vehbi, nr. 2029, vr. 83b -84a. 

11
 Molla Lutfî, Risâletü’l-Hacc, Süleymaniye Ktp. Şehid Ali Paşa, nr: 2844/, vr. 42b. 

12
 Bazı ayetlere telmîh vardır, örneğin, Bakara/7, İsrâ/46, Kehf/57. 

13
 Molla Lutfî bu ifadesiyle idamı sürecinde aleyhine şahitlik eden Çömlekcizede Kemal Çelebi ve 

arkadaşlarını kastediyor olabilir mi? “Bir kısım talebe ise kalb-i selim üzerinedir, söz dinlerler, işte 

bunlar Allah’ın askerleridir/hizbidir ve neticede işte bunlar galip gelecektir.” Molla Lutfî, 

Risâletü’l-Hacc, Süleymaniye Ktp. Şehid Ali Paşa, nr: 2844/, vr. 42b. Hatta ders meclisinde 

bulunan bazı meşhur talebeler ona adeta bir kardeş mesabesindedir. Molla Lutfî, Hâşiye ‘alâ 

Hâşiyet-i-Şerhi'l-Metâli, Süleymaniye Ktp. Çelebi Abdullah, nr.210, vr.2a. 

14
 Âʽrâf/179. Ayete telmîh vardır. 

15
 Molla Lutfî, Hâşiye ‘ale’r-Risâleti’ş-Şer’iyye, vr. 110a. 
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Molla Lutfî’nin Allah’ın rahmetiyle muamele etmemesini istediği kimseler de vardır. 

“Allah, [Hac Risâlesi]ni insaf nazarıyla okuyanlara rahmet etsin, yoksa inat 

gözlüğüyle okuyanlara değil.”
16

 

Molla Lutfi, oldukça popüler, tartışmacı ve ön planda bir kişi olmasına 

karşılık ne yazık ki etrafını bilinmezlikler/niçinler kuşatmıştır. Kendisi ne zaman 

doğmuştur? Babasının ismi nedir? Üzerinde çalıştığımız metninin ve metin üzerine 

kaleme aldığı hâşiyenin ismi nedir? İlhad suçuyla idam edilmesine rağmen ilhadına 

sebep olacak suçu nedir? En son nerede müderrislik yapmıştır; kaynakların ısrarla 

belirttiği gibi Bursa’da Sultan Murad Han Medresesi’nde midir, yoksa kimi 

araştırmacıların düşündüğü gibi -idamına sebep olduğu söylenilen hadisenin 

İstanbul’da olmasından dolayı- İstanbul’da mıdır? Mülhid olmak suçu ile idam edildi 

ise niçin Müslüman mezarlığına defnedilmiştir? Bu gibi sorulara da bu çalışmada bir 

ölçüde cevap aranmıştır. 

 

                                                      

16
 Risâletü’l-Hacc, vr. 42b. 



 

6 

 

I. BÖLÜM:  MOLLA LUTFÎ’NİN HAYATI ve ESERLERİ 

A. Hayatı ve İdamı Meselesi 

1) Hayatı 

Şimdi âlem benim agyâr ile destanum okır
17

 

İsmi Lütfullah,
18

 nisbesi Tokâdî’dir. Künyesi İbn-i Kutbeddin olmasına 

rağmen babasının ismi konusunda kaynaklarda farklı bilgiler verilmektedir.
19

  Birçok 

                                                      

17
 Molla Lutfî’den nakleden: Âşık Çelebi, Meşâiru’ş-Şuʽerâ, Haz. Filiz Kılıç, C. 2, İstanbul 

Araştırmaları Enstitüsü Yayınları, İstanbul, 2010, s. 734.  

18
 Salim Aydüz Molla Lutfî’nin ismini Lutfullah Mehmed olarak kaydetmektedir, fakat diğer 

kaynaklarda isminin bu şekilde olduğunu teyit eden her hangi bir bilgiye tesadüf edemedik. Salim 

Aydüz, “Lutfî (Molla)” Osmanlılar Ansiklopedisi, İstanbul, YKY Yayınları, C. 2, 1999, s. 48-49. 

19
 Mustafa Aksoy, Molla Lütfi’nin Risâle-i Mevlana Lütfi’si, Ege Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, [Basılmamış Yüksek Lisans Tezi] 1991, s .57; 

Kâtib Çelebi Keşfu’z-Zunûn’da Molla Lutfîden bahsettiği yerlerde babasının isminin Hasan 

olduğunu belirtmektedir. Müstakimzade’nin Mecelletu’n-Nisâb’ında, Molla Lutfî maddesinde de 

Lutfullah b. el-Hasan olarak geçmektedir. vr. (409b.) Aynı eserin Tokâdî maddesinde ise Molla 

Lutfî’den Lutfî b. el-Hüseyin olarak bahsetmektedir. (vr.162a) Müstakimzâde, Mecelletu’n-Nisâb 

fi’n-Nisebi ve’l-Künâ ve’l-Elkâb, Hâlet Efendi, nr. 628’den tıpkıbasım) Bunun dışında bazı 

araştırma eserlerinde ve yazma eser kataloglarının bir çoğunda babasının ismi Hasan olarak 

kayıtlıdır. Keşfu’z-Zünûn’dan alındığı izlenimini veren bu bilgiyi teyid edici her hangi bir 

kaynağa rastlamadık. Üstelik Molla Lutfî’nin belağata dair Türkçe risâlesini tebyiz eden Molla 

Lutfî’nin oğlu da mukaddimede babasından bahsederken Lutfullah b. Kutbeddîn demektedir. 

(Aksoy, A.g.e. s. 57) Acaba, Kâtib Çelebi olmasa bile daha sonra gelenler Molla Lutfî ile yine 

Tokatlı olup Nazmu’l-Ulûm isimli eseri olan İshak b. Hasan et-Tokâdî’yi karıştırıyor olabilirler 

mi? Öte yandan Parmaksızoğlu kaynak göstermeksizin Molla Lutfi’nin babasının devrin tanınmış 

müderrislerinden biri olduğunu söyler. İsmet Parmaksızoğlu, “Lutfi Molla”, Türk Ansiklopedisi, 

Ankara, Milli Eğitim Basımevi, 1976. C. XXIII, s. 103. 
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lakabı vardır ki; bunlardan en meşhuru Molla Lutfi’dir. Lutfî,
20

 Sarı Lutfî,
21

 Deli 

Lutfî,
22

 Mevla Lutfî,
23

 Mevlana Lutfî,
24

 Mevlana Lutfullah Tokadî
25

 diğer 

lakaplarıdır.
26

  

Kendi ifadesine göre Tokat’ta doğmuştur.
27

 Ne zaman doğduğu, Tokat’tan 

İstanbul’a ne zaman geldiği, hangi medrese(ler)de neler okuduğuna dair bir bilgi 

yoktur.
28

 İlk İstanbul kadısı Hızır Bey’in oğlu Sinan Paşa’nın talebesidir.
29

 Şerafettin 

Yaltkaya, bu durumdan hareketle Molla Lutfî’nin Hızır Bey mektebine müntesip 

olduğunu söylemektedir.
30

 Süheyl Ünver, Molla Lutfî ve Sinan Paşa’nın talebe-hoca 

münasebetinin yanı sıra hısımlık münasebetinin de olabileceği kanaatindedir.
31

 Molla 

                                                      

20
 Molla Ahaveyn, es-Seyfu’l-Meslûl/Meşhûr ‘ale’z-Zındîki ve Sâbbi’r-Resûl, Süleymaniye Ktp. 

Ragıp Paşa, nr. 1460, vr. 159a. 

21
 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, c. II, Ankara, Bizim Büro Basımevi,  2000, s. 11. 

22
 Sehî Bey, Heşt-Behişt (Sehî Bey Tezkiresi), haz. Günay Kut, Harvard, Harvard University Printing 

Office, 1978, s. 149. 

23
 Aksoy, Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlana Lutfîsi. s. 57. 

24
 Ebü'l-Hayr İsamüddin Ahmed Efendi, Taşköprîzade Ahmed Efendi, neşre haz. Ahmet Subhi Furat, 

eş-Şekaiku'n-Nu'maniyye fî Ulemai'd-Devleti'l-Osmaniyye, İstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Yay, İstanbul, 1985, s. 279. 

25
 Mecdî Mehmed Efendi , Hadâiku’ş- Şakâik, ( Şakaik-ı Nu’maniyye ve Zeyilleri, c. I ), neşre haz. 

Abdülkadir Özcan, Akçağ Basım Yayım Pazarlama, İstanbul, 1989, s. 295.  

26
 Abdülkadir Karahan, kaynak göstermeksizin Lütfullah Çelebi de dendiğini belirtir. “Molla Lütfi'nin 

Harname'si ve XV. Yüzyıl Sade Türk Nesri”, I. Türk Dili Bilimsel Kurultayına Sunulan Bildiriler, 

Ankara, 1972, s. 174. 

27
 Molla Lutfî, Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye.. vr. 114b. 

28
 İsmet Parmaksızoğlu, Molla Lutfî’nin XV. yüzyılın ilk çeyreğinde doğduğunu ve ilk tahsilini 

babasından aldığını belirtmektedir. Fakat kaynak göstermeden verdiği bu bilgileri teyid edecek bir 

mehaz henüz tespit edilmiş değildir. “Lutfî Molla”, Türk Ansiklopedisi, s. 103; O. Şaik Gökyay da 

aynı bilgileri tekrarlamaktadır. Molla Lutfî, s. 1. 

29
 Mecdî, a.g.e. s. 295.  

30
 M. Şerafettin Yaltkaya, “Molla Lütfi”, Tarih Semineri Dergisi- 2, 1937, s. 3. AhmetYaşar Ocak da 

böyle bir mektebin varlığını kabul etmekte ve mezkûr mektebin pragmatik ve akılcı geleneğinin 

ağır basmasıyla temayüz ettiğini belirtmektedir. Ahmet Yaşar Ocak, Zındıklar ve Mülhidler (15. 

– 17. Yüzyıllar), İstanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2003, s. 208 

31
 Süheyl Ünver bu kanaatini Ayasofya vakıflarının 926/1520’de yapılan tahririndeki bir kayda istinad 

ettirmektedir. Mezkûr kayda göre Hoca Hayreddin Mahallesi’ndeki bir evde Hızır Bey’in oğlu 

Yakup Paşa’nın kızı ve merhum Mevlana Lutfî’nin zevcesi Hüsnâ oturmaktadır ki (Gökyay Hasnâ 

olarak okumaktadır, a.g.e. s. 2.) bu da Molla Lutfî’nin, Sinan Paşa’nın kardeşinin kızı ile evli 

olabileceğine delalet etmektedir. İsmail E. Erünsal, “Fatih Devri Kütüphaneleri ve Molla Lutfî 
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Lutfî’nin İstanbul’a geldikten sonra bir müddet Molla Hüsrev’in talebeliğini yaptığı 

iddiası ise, kaynak gösterilmediği için muallaktadır.
32

 Molla Lutfî hocası Sinan 

Paşa’nın teşvikiyle Ali Kuşçu’dan tahsil ettiği riyazi ilimleri yine Sinan Paşa’ya 

aktarırdı.
33

  

Sultan II. Mehmed’in veziri Sinan Paşa’dan saraydaki kütüphanesinde 

görevlendirilmek üzere âlim bir zât istemesi üzerine, Sinan Paşa, “elif gibi emanet u 

istikamet üzere” olduğunu beyân ettiği Molla Lutfi’nin 1470 veya en geç 1471 

yılında kütüphane emini olmasına tavassut etti.
34

1476 yılına kadar
35

 bu görevde 

kalan Molla Lutfî, padişahla arası açılan Sinan Paşa’nın sürgüne gönderilmesi
36

 

üzerine hocası ile beraber Seferihisar’a gitti.
37

 Seferihisar’da geçirdiği 1476-1481 

                                                                                                                                                      

Hakkında Birkaç Not”, İ.Ü. Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi, İstanbul, 1980-81.sayı: XXXIII, s. 

73-74. 

32
  Hakkı Şinasi Çoruh, “Fatih`in Kütüphane Memuru, Büyük Türk Ansiklopedisti Molla Lütfi,” Türk 

Kültürü, Yıl,10, sy. 115. 1972, s. 436. 

33
 Mecdî, a.g.e. s. 296. 

34
 Mecdî, a.g.e. s. 194.; Hoca Sadeddin Molla Lutfî’nin bu vesile ile nefayis-i kütüb mütaalasına fırsat 

bulduğunu kaydetmektedir., a.g.e. C. II,  s. 547. Zındıklığın ahkamına dair bir risâle kaleme alan 

Molla Ahaveyn “Kıssa-i garîbe” başlığı altında Molla Lutfî’nin idam sürecini anlatırken onun - 

sebebini belirtmeden -hâfız-ı kütüblükten azledildiğini, akabinde müderris olduğunu ve tekrar 

azledilerek hapsedildiğini kaydetmektedir. A.g.e. vr. 159b. Bu azil iddiası Molla Lutfî’yi şikayet 

amacıyla saraya yazılmış olan mektuplarda da geçmekte ve Sinan Paşa tarafından yapılan azlin 

Molla Lutfî’nin hıyanetinden dolayı gerçekleştiği iddia edilmektedir. İsmail E. Erünsal, “Molla 

Lutfî: Hakkındaki İthamlar ve Şikayet Mektupları” s. 189;  

35
 Mecdî, Sinan Paşa’nın 875/1470 de vezir olduğu sırada Molla Lutfî’nin hafızı-ı kütüb olmasına 

vesile olduğunu belirtiyor, Hadâiku’ş-Şakâik, s. 194, 296. Buna göre Molla Lutfî 1470 veya en 

geç 1471 de bu görevine başlamış olmalıdır. Zira Molla Lutfî 1471’de hâfız-ı kütüb olarak vazife 

yaptığını kendisi belirtmektedir. Hâşiye ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabîyye, vr. 

114b. Sinan Paşa 881/1476 da azledilerek Seferihisar’a gönderilmiştir ve bu menfâsında kendisine 

Molla Lutfî de iştirak etmiştir. Mecdî, a.g.e. s. 296. 

36
 Kaynaklarda Sinan Paşa’nın hangi sebepten dolayı padişahın gazabına uğradığına dair yeterli 

malumat bulunmamaktadır. Şakâik’te nakledilen, Sinan Paşa’nın azledildikten sonra hapse 

konulması üzerine ulemanın aldığı tavır son derece dikkat çekicidir. Buna göre Dîvân’da toplanan 

ulema padişahtan Sinan Paşa’yı serbest bırakması gerektiğini, aksi takdirde kitaplarını yakarak 

memleketi terk edeceklerini söylemişlerdir. Şakâik, s. 175. 

37
  Uzunçarşılı, Adıvar, Yaltkaya, Karahan, Çoruh, Parmaksızoğlu, Nazif Öztürk, İbrahîm Maraş, ve 

Aylin Koç Sinan Paşa’nın sürgüne gönderildiği yerin Sivrihisar olduğunu belirtmektedirler, ancak 

Taşköprîzâde, Mecdî, Hoca Sadeddin, Âlî gibi kaynaklar Seferihisar olarak kaydetmektedir. İ. 

Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C. II, s. 659 -660; Abdülkadir Karahan, “Molla Lütfi'nin 

Harname'si ve XV. Yüzyıl Sade Türk Nesrî”, Türk Dil Kurumu Kurultayına Sunulan Bildiriler 

I, s. 174; İbrahîm Maraş, a.g.e. s. 4; Aylin Koç, “Sinan Paşa”, DİA, c. XXXVII, s. 230; İsmet 

Parmaksızoğlu, “Lutfi Molla”, Türk Ansiklopedisi, 1976, c. XXIII, s.103 A. Adnan Adıvar, 
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yıllarında neler yaptığına veya bu yılları orada geçirip geçirmediğine dair bir bilgi 

yoktur.  

II. Bayezid’in cülûsu üzerine Sinan Paşa ile beraber İstanbul’a dönen Molla 

Lutfi sırasıyla 1481’de
38

 Bursa Sultan Bayezid Han,
39

 Filibe’de Şahabeddin Paşa,
40

 

Edirne’de Darü’l-Hadis, Sahn-ı Seman
41

 ve son olarak tekrar Bursa’da Sultan Murad 

Han Gazi medreselerinde müderris olmuştur.
42

  

Dönemindeki diğer ulemâ gibi iyi derecede Arapça bilen Molla Lutfî’nin er-

Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şer’iyye ve’l-Arabiyye isimli risâlesinin hâşiyesindeki Farsça 

şiirini göz önünde bulundurursak Farsça bildiğini de söyleyebiliriz. Bunun yanı sıra 

Yaltkaya’ya göre Molla Lutfî Yunanca da bilmekte idi.
43

  

Molla Lutfî şairdir,
44

 sıra dışı bir zattır, zira giyim kuşamına pek dikkat 

etmemesini ve medresesine gelirken atını kendisinin bağlayıp yine kendisinin 

                                                                                                                                                      

Osmanlı Türklerinde İlim, s.42-3; H. Şinasi Çoruh, a.g.m. s. 439 – 440; Nazif Öztürk, “Osmanlı 

Düşünce Tarihi Çerçevesinde Molla Lutfi (?- 900/1494)” Türk Dünyası Araştırmaları, İstanbul, 

1987, s. 207;Hâlet Bey, Molla Lutfî’nin hocası ile Seferihisar’a gitmesini gölgenin eşyadan 

ayrıl[a]mamasına teşbîh etmektedir., Hâlet Bey, a.g.m. s. 670. 

38
 Mecdî, II. Bayezid’in saltanatı kardeşlerinden aldığında Molla Lutfî’nin Bursa’da müderrisliğe 

başladığını kaydetmektedir. Bayezid ise 20 Mayıs 1481’de tahta oturmuştur. Uzunçarşılı, C. II, s. 

163.  

39
 Hoca Sadeddin, Bursa Kaplıcasında Sultan Murad Han Gazi Medresesi demektedir, a.g.e. C. II, s. 

547. 

40
 İbn-i Kemal Paşa kendisinin seyfiyeden ilmiyeye intisabına bir sefer esnasında Filibe’de müderris 

olan Molla Lutfî’ye gösterilen hürmetin vesile olduğunu bildirmektedir. Hoca Sadeddin ise, Molla 

Lutfî’nin Bursa’dan sonra Edirne’de müderrislik yaptığını kaydetmektedir., a.g.e. C. II s.547. 

41
 Ocak, 1489-90 Fatih külliyesi muhasebe defteri kayıtlarına göre Molla Lutfî’nin mezkûr tarihte 

Sahn-ı Seman’da müderris gözüktüğünü belirtiyor. A.g.e. s. 207-8. Latîfî, Molla Lutfî’nin Sanh-ı 

Semân’da müderris iken halka açık ders verdiğini kaydetmektedir ve Molla Lutfî’nin Sahn-ı 

Seman’ın seçkin talebe ve muidinin istedikleri zaman kendisinden ders okuyabileceklerini 

söyleyerek kendisini Fatih Sultan Mehmet’e arzettiğini belirtmektedir, s. 289-290.  

42
 Mecdî, a.g.e. s.296. 

43
 Yaltkaya, a.g.m. s. 35. 

44
 Latîfî Molla Lutfî’nin Arapça kaside ve şiirlerinin çok olduğunu fakat şiirinin pek tanınmadığını 

kaydetmektedir. Latîfî Tezkiresi, s. 290. Parmaksızoğlu ise Molla Lutfî’nin şiirlerinin Topkapı 

Sarayı Yazma Kat. II, 242’de kayıtlı olduğu bilgisini vermektedir. “Lutfî Molla”, Türk 

Ansiklopedisi, C. 23, s. 103.  
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yemlemesini kimi kaynaklar onun sıra dışılığına örnek olarak gösterir.
45

 İkindi 

namazına kadar medresede dersini verip, bilahare akşam namazına kadar Şeyh Vefa 

Zaviyesi’nde Buhârî okuyan Molla Lutfî aynı zamanda mutasavvıftır, ve Şeyh 

Vefâ’nın mürididir.
46

 

Kaynakların hemen hepsinin belirttiğine göre hayli nüktedân olan Molla 

Lutfi
47

 bir o kadar da münekkittir. Kınalızâde onun aşırı nüktedânlığından dolayı 

dinsiz ve geniş mezhepli zannedildiği notunu düşmektedir.
48

 “Zebandırâz ve ulemâ 

donatmakta akrânından mümtâz olan”
49

 Molla Lutfî’nin bu hasleti kendisinin sonunu 

hazırlayan en temel sebep olmuştur. Taşköprîzade, Molla Lutfî’nin selefe dahi dil 

uzattığını; Mecdî ise akranlarından her birine bir kulp taktığını ve bu sebeple onları 

birbirine düşürdüğünü, binaenaleyh ulemânın kendisinden nefret ettiğini 

kaydetmektedir.  

Ulemâyı bu kadar karşısına alan Molla Lutfî’nin zamanla zındık ve mülhid 

olduğu dedikodusu ortalıkta dolaşır olmuştur. Mecdî’nin iftira dediği iddia, padişaha 

kadar intikal edince, II. Bayezid, “mevzû ve mahmûlü sahîh olmak baîddur” 

gerekçesiyle buna inanmak istememiş ve hadisenin araştırılmasını emretmiştir. Teftiş 

esnasında on dokuz gün tutulduğu hapisten -içlerinde padişah da olmak üzere- 

dönemin ümerâsına gadre kurban gittiğini belirten şiirler göndermiştir.
50

 

                                                      

45
 Mecdî, a.g.e. s.298, Aşık Çelebi, Meşâiru’ş-Şuʽerâ C. 2, s. 730. 

46
 Reşat Öngören, Tarihte Bir Aydın Tarikati Zeynîler, İnsan Yay.  İstanbul, 2003, s. 148; Yaltkaya 

Şakâik’ten naklen Molla Lutfî’nin İshak isminde mühtedi bir tabib talebesinden bahseder, a.g.m. 

s. 44-45. 

47
 Sultan II. Mehmed’e dahi şaka yapacak kadar rahat olan Molla Lutfi’nin nükteleri için bkz. Mecdî, 

a.g.e. s. 299. 

48
 Kınalızâde Hasan Çelebi, haz. İbrahîm Kutluk, Tezkiretü’ş-Şuʽerâ, Ankara, TTK, 1989, s. 829. 

49
 Âşık Çelebi a.g.e. C. 2, s. 730. 

50
 Veziriazam İbrahîm Paşa’ya aşağıdaki mısraları göndermiştir. 

“Ey mürüvvet maʽdeni lutf ıssı sultanım meded 

 V’ey eban ‘an ced vezir-i al-i Osmânum meded 

 Dâmen-i Yusuf gibi çâk oldı zeyl-i ismetüm 

 Hasm-ı bî insâf elinden al giribânum meded.” Âşık Çelebi, a.g.e., s. 731. 
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Ulemâdan Hatibzâde,
51

 İzârî,
52

 Efdalzâde
53

 ve Molla Ahaveyn’in
54

 başını 

çektiği bir grubun huzurunda Molla Lutfî muhakeme edildi. Molla Lutfî muhâkeme 

esnasında -kendisine yöneltilen mülhidlik suçlamasını kabul etmemesine rağmen- 

Mecdî’nin ifadesiyle mecliste hazır bulunan iki yüz kadar şahidin
55

 her biri onun 

                                                      

51
 Muhyiddin Muhammed b. Tacuddin İbrahîm (901 /), Hatibzâde diye meşhurdur. Molla Lutfî’nin 

hocası Sinan Paşa’nın babası Hızır Bey’in talebelerinden olan Hatipzade, Sahn-ı Seman’ın ilk 

müderrislerindendir. Fatih Sultan Mehmet’e hocalık yapmıştır. Molla Lutfî gibi onun da Seyyid 

Şerîf’in eserleri üzerine hâşiyeleri vardır. Şakâik, s. 147-150. Molla Lutfî’nin idam sürecinde çok 

etkin bir rolü olan Hatibzâde onun idamına fetva veren heyetin içerisinde yer almıştır, bu yüzden 

Molla Lutfî’yi anlatan kaynak eserlerin bir çoğunda kendisinden sitemle bahsedilir. Şakaik’teki 

bir rivayete göre Hatibzâde, Molla Lutfî’nin idamından sonra yakın çevresine Molla Lutfî’nin 

ölümüyle kitabını onun elinden kurtardığını, zira kitabı üzerine Molla Lutfî’nin bir reddiye 

hazırladığını söylemiştir. Şakâik, s. 280; Âşık Çelebi ise bu eserin Hatibzâde’nin Hâşiye-i Tecrîd 

üzerine yazdığı hâşiye olduğunu kaydetmektedir. Meşâiru’ş-Şüʽerâ, c. II, s. 731; Hocazâde 

Hatibzâde’nin ilme iştiyakından dolayı kadılığı kabul etmediğini de belirtmektedir. Tâcü’t-

Tevârih, c. II, s. 483. 

52
 Kasım el-Germiyâni (15 Ramazan 901/), İzârî diye meşhurdur. Sahn-ı Seman müderrislerindendir. 

Molla Lutfî’nin el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd isimli eserine reddiyesi vardır. Molla Lutfî’nin 

muarızlarındandır. Mecdî, Hadâiku’ş-Şakâik, s. 300-301. Molla Lutfî’nnin idamına fetva 

verenlerin isimleri zikredilirken Hatipzade’nin yanı sıra İzari’de kaydedilir. Bu anlamda İzârî’den 

ilk bahseden kişi Mecdî’dir. Fakat Mecdî’nin tercümesini yaptığı Şakâik’de ve Tâcü’t-Tevârih’te 

sadece Hatibzâde’den bahsedilir. Eserini Mecdî’den önce kaleme alan Âşık Çelebi ise 

Hatibzâde’nin yanında İzarî yerine Molla Arab’ı zikretmektedir. 

53
 Molla Yegan’ın talebesidir, Hoca Sadeddin, Efdalzade’nin bu esnada müftiy-i asır olduğunu 

belirtmektedir. A.g.e. C. II, s. 547. Bu ifade bazı araştırmacılar tarafından şeyhülislam (Ocak, 

a.g.e. S. 210.), bazıları tarafından ise İstanbul kadılığı şeklinde anlaşılmıştır. (Özen, “Molla 

Lütfî’nin İdamına Karşı Çıkan …” s. 8.) Fakat Davhatü’l-Meşâyih müellifi Müstakimzade’ye 

göre, 900 Recepte müfti’l-enam olan Alaeddin el-Arabî vefatı olan 901 Receb’e kadar bu görevini 

sürdürmüştür. (Devhatü’l-Meşâyih, İstanbul, Çağrı,1978, s. 13); Efdalzâde ise 901 Receb’te 

müfti’l-enâm olmuştur. (a.g.e. s. 14); Taşköprîzade Arabî’nin 901’de Kostantiniyye kadısı iken 

vefat ettiğini belirtmektedir. (A.g.e. s. 154); Mecdî ve Hoca Sadeddin İstanbul müftülüğünden 

önce Daru’l-Hilafet’in kadısı olduğunu söylerler, fakat tarih belirtmezler, (Hadâiku’ş-Şakâik, s. 

192; Tâcü’t-Tevârih, c. II, s. 497); Hüseyin Ayvansarayî ise Hatipzade’nin o esnada kazasker 

olduğu görüşündedir. (Hadîkatü’l-Cevâmiʽ, Matbaa-i Âmire, 1281/1864-5, C. II, s. 8–9) 

Kaynaklarda kullanılan müfti ibaresi şeyhülislamlar için kullanıldığına göre burada birkaç 

ihtimalden söz edilebilir. 1. Hoca Sadeddin’in verdiği bu bilgiyi ihtiyatla karşılamak gerekir, kadı 

diyecek iken sehven müfti demiştir. 2. Müfti kelimesi her ne kadar şeyhülislam manasına 

kullanılıyor ise de burada kadı manasına kullanılmıştır. (Fakat bu ihtimal zayıftır, çünkü Hoca 

Sadeddin Efdalzâde’nin müfti olmadan önce kadı olduğunu belirtiyor, dolayısı ile kadı ve müfti’yi 

aynı anlamda kullanmıyor.) 3. Mezkûr ifade bir paye belirtmekten ziyade İbn-i Kemal için 

kullanılan Müfti’s-sakaleyn ifadesi gibi sıfat olarak kullanılmıştır.  

54
 Muhyiddin b. Mehmed, (900/ 1495) Molla Ahaveyn diye meşhurdur. Seyyid Şerîf’in Tecrîd şerhi 

üzerine bir hâşiye kaleme almıştır. Hadâiku’ş-Şakâik, , s. 208, haz. Abdülkadir Özcan. 

55
 Aşık Çelebi Meşâiru’ş-Şuʽarâ’da bu şahitler arasında Molla Lutfi’nin talebesi olup kendisinden 

incinmiş olan Çömlekçizade Kemal Çelebi’nin de bulunduğunu belirmektedir. S. 731. 
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aleyhinde şahitlik edince, ulemâ şahitliklerin kabul edilmesi gerektiğini ve gereğinin 

yerine getirilerek de Molla Lutfî’nin “şimşîr-i siyasetle” katledilmesini istedi.  

Hatibzâde ve İzarî’nin derhal onay verdiği bu hükme Molla Ahaveyn bir 

müddet tereddüt ettikten sonra katılmış,
56

 Efdaluddin
57

 ise idamına fetva 

vermemiştir. Durum padişaha aksedince, diğer bir tetkikten sonra padişah, ulemânın 

icmaı
58

 ile Molla Lutfî’nin katlini onayladı. Molla Lutfî bugün Sultanahmet Meydanı 

olarak bilinen At Meydanı’nda 25 Rebîülahir 900/23 Ocak 1495 günü başı kesilmek 

suretiyle öldürüldü ve Eyüp’te Defterdar Mahmud Çelebi Mescidi yakınlarında 

defnedildi.
59

 

Mecdî, Molla Lutfi’nin idam edileceği yere götürülürken yolun iki tarafına 

biriken halka kendisinin kesinlikle mülhid olmadığını ve itikadına halel getirecek bir 

davranışta bulunmadığını haykırdığının güvenilir kimselerce nakledildiğini kaydeder. 

Adıvar ise, hadisenin cereyan tarzını bir dereceye kadar Sokrates trajedisine 

benzetir.
60

 

                                                      

56
 Aşık Çelebi, a.g.e. s. 731. Nitekim aşağıda bahsedilecek olan ve Molla Ahaveyn’e nisbet edilen 

risâle de Molla Ahaveyn’in Molla Lutfî’nin idamının lehinde fetva verdiğini teyit etmektedir.  

57
 Hamîduddin b. Efdaluddin el-Hüseynî, Efdalzade diye maruftur. İstanbul kadılığı ve şeyhülislamlık 

yapmıştır. Taşköprîzade, vefat tarihini 908/1502-3 gösteriyor iken mütercimi olan Mecdî 

903/1497-8’de vefat ettiğini kaydetmektedir. Hoca Sadeddin de 908 görüşündedir. A.g.e. S 497. 

Müstakimzade aynı tarihe ilaveten Şaban ayını zikretmektedir. Devhatü’l-Meşâyih, s. 14. Seyyid 

Şerîf’in Şerhu’l-Muhtasar’ına hâşiyesi vardır. Şakaik, s. 171-173. (Efdalzâde’nin zındıklık 

üzerine risâlesinin tenkitli neşri ve değerlendirmesi için bkz. Şükrü Özen, “Molla Lütfi'nin 

İdamına Karşı Çıkan Efdalzâde'nin Ahkâmu'z-Zındık Risâlesi”, İslam Araştırmaları Dergisi sy. 

4, s. 7-16, 2000. 

58
 İcma ile kastedilen çokluktan kinaye olmalıdır, zira Mecdî’nin kendisinin de yukarıda ifade ettiği 

gibi ulemadan çekimser kalanlar olmuştur, bu durumda bir icmadan bahsedilemez, çünkü icma 

için içtihad kudretini haiz ulemanın hepsinin sarahaten veya sukûten hemfikir olması gerekir. 

Fakat Seyyid Şerîf “bazı kimselerin” bir, iki veya üç kişiye kadar olan muhalefetinin icmaı 

bozmayacağı görüşünde olduğunu kaydeder. (Seyyid Şerîf Cürcânî, Kitâbu’t-Taʽrîfât, thk. 

Muhammed Abdurrahmân Maraşlı, Beyrut, Daru’n-Nefâis, 2003, s. 65.) Bu durumda Mecdî’nin 

zayıf olsa da icmayı bu son anlamıyla kullandığı söylenebilir. 

59
 Mecdî, s. 296-7, Taşköprîzâde “Molla Lutfî’nin katline şahitlik eden bir kimseden işittiğime göre 

Molla Lutfî katil esnasında Kelime-i Şehadet ve Kelime-i Tevhid getirmiş ve kendisine itham 

ettikleri ilhad suçundan berî olduğunu söylemiştir” kaydını düşmektedir. S. 280. 

60
 Adıvar, a.g.e. s. 54. 
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2) İdamı Meselesi  

Molla Lutfî idamından sonra da ilim dünyasını ziyadesiyle meşgul etmiştir. 

Kimi araştırmacıların da belirttiği gibi Molla Lutfî’nin meşhur olmasının başlıca 

sebebi onun haksız yere öldürülmüş olmasıdır.  

Molla Lutfî’nin idamı hakkında bilgi edinilebilecek kaynaklar beş başlıkta 

toplanabilir: 

1. Molla Lutfi’nin eserleri.
61

 

2. Topkapı Sarayı Arşivi’ndeki Molla Lutfî’yi şikayeti hâvî üç mektup.
62

 

3. Molla Lutfi’nin muhâkemesinde bulunan Molla Ahaveyn ve Efdalzade’nin 

zındıklıkla ilgili risâleleri.
63

 

                                                      

61
 İbrahîm Maraş, Molla Lutfi’nin el-Es’ile bi’s- Sebʽiş-Şidâd ve Risâletu’l-Hacc’ın 

mukaddimesinde zımnen kendisinin müdafaası olduğu kanaatindedir. A.g.e. s.20-21.  

62
 Topkapı Sarayı Arşivi’nde Molla Lutfî’yi şikayeti havi üç mektuptan ikisi (Topkapı Sarayı Arşivi 

E. 6345, E. 8101 ) İsmail E. Erünsal tarafından yayınlanmıştır. “Molla Lütfî : Hakkındaki İthamlar 

ve Şikayet Mektupları”, Türklük Araştırmaları Dergisi no:19, 2008, s. 179 -196. Üçüncü 

mektup ise İbrahîm Maraş tarafından (Topkapı Sarayı Arşivi E.10160/80 ) tespit edilmiştir. Maraş, 

tezinde üç mektubun asıllarını ve transkripsiyonlarını yayınlamıştır, s. 10- 18) Mektuplardan bir 

tanesi (E. 6345) Molla Lutfî’nin hocası Sinan Paşa’nın kardeşi Ahmed b. Hızır’ın imzasını 

taşımaktadır. 

63
 Yukarıda da geçtiği üzere Molla Lutfi’nin muhakemesinde bulunanlardan birisi de Molla 

Ahaveyn’dir. Mecdî’nin Molla Ahaveyn’den bahsederken “ahkâm-ı zındıkaya dair risâlesi vardır” 

dediği eser, es-Seyfu’l-Meslûl/Meşhûr ‘ale’z-Zındîki ve Sâbbi’r-Resûl isimli risâledir. Risâlenin 

ismi bazı nüshalarının mukaddimesinde es-Seyfu’l-Meslûl… (Süleymaniye Ktp. Vahid Paşa, nr. 

2279, vr. 1b) iken bazı nüshaların mukaddimesinde ise es-Seyfu’l-Meşhûr…  olarak geçmektedir. 

(Süleymaniye Ktp, Esad Efendi, nr. 1279, vr.33a.) Hamdele ve salvele ile başlayan ve sebeb-i telifi 

bulunmayan risâle on bir fasıldan ve Molla Lutfî’nin katil sürecini anlatan bir kıssa-i garibeden 

oluşmaktadır. Ahmet Yaşar Ocak risâlenin bütününün tercümesini ve değerlendirmesini 

yapmaktadır. (A.g.e. s. 217-221 ve 340-7.) Ocak’a göre risâlede konu edinilen ilhad ve zındıklık 

suçlarının Molla Ahaveyn’in - sarahaten belirtmese de - Molla Lutfî nin işlediğine inandığı suçlar 

olabileceğini ifade etmektedir. Fakat risâlenin sonundaki bir kayıt ise daha farklı düşünmemize yol 

açmaktadır. Buna göre  Sultan Bayezid’in sebb ve zındık meselesinde kuvvetli olup olmamasına 

bakılmaksızın [katli onaylayan rivayetle] amel edilmesini diğer hükümlerde ise kuvvetli olan 

rivayetle amel edilmesini emretmiştir. Buna ihtirâzî bir kayıt nazarıyla bakacak olursak Molla 

Lutfi risâlede zikredilen şeylerden sadece sebb ve zındıklıkla suçlanmaktadır.  Şükrü Özen, bu 

kaydın Molla Lutfî olayından önce hasımları tarafından sultandan böyle bir ferman çıkartılmış 

olabileceğine delalet etiğini belirtmektedir. Molla Lutfî’nin mahkemesinde hazır bulunup da 

katline fetva vermeyen Efdalzade’nin de ahkâmu’z-zındığa dair bir risâlesi
 

bulunmaktadır. 

Efdalzâde, her ne kadar Molla Lutfî hadisesini yakinen müşahede etmiş, hatta muhakemeye 

katılmış biri olsa da risâlesinde bu hadiseye doğrudan veya dolaylı olarak temas etmemektedir. Bu 

risâlenin tenkitli neşri, tercümesi ve tahlîli Şükrü Özen tarafından yapılmıştır: (“Molla Lutfî’nin 
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4.  Şair olması hasebiyle zikredildiği tezkireler. 

5.  Şakâik, Mecdî, Tâcü’t-Tevârih, Künhu’l- Ahbâr gibi kronikler. 

Yukarıdaki kaynaklar ışığında Molla Lutfi’nin idamına sebep olabilecek 

ithamlar şunlardır: 

1. Hocası Sinan Paşa’nın terekesinde ve vakfında yolsuzluk yapmış, Molla 

Kestelli tarafından ortaya çıkartılan hadiseden Molla Lutfi yalancı şahitler 

aracılığıyla kurtulmuştur. Benzer bir hıyaneti saray kütüphanesinde de yapmış, 

bunun üzerine Sinan Paşa tarafından görevden alınmıştır.
64

  

2. Aşere-i muhabbise hadisesi de kullanılarak Molla Lutfi’nin öldürülmesini 

sağlayacak şeyler kendisine isnat edilmiştir.
65

 

3. Laubalî - meşreb olduğu için dinsiz ve geniş mezhebli telakki edilmiştir.
66

 

                                                                                                                                                      

İdamına …  ) Kanaatimizce Molla Ahaveyn ve Efdalzâde’nin kaleme aldıkları risâlelerin yazılış 

hikayesi şöyle gerçekleşmiştir: Molla Lutfî hadisesinin tahkîk edilmesi padişah tarafından 

emredilince muhâkeme sürecinde bulunan ulemadan da konuya dair risâle yazmaları istenmiş, 

onlar da iş bu risâleleri kaleme almıştır. Zira Molla Ahaveyn ve Molla Lutfî’nin risâleleri şu 

sorulara cevap arıyor gibidir : Zındığın tarifi ve mürtedden farkı nedir ? Zındık ve mürtedin 

hükümleri nedir ? Bunların katli ne şekilde olur ? Bu durum da mezkûr risâlelerin sipariş üzerine 

kaleme alındığını akla getirmektedir. (Dolayısı ile yazma eser kütüphanelerimizde süreçte bulunan 

diğer ulemaya ait bu gibi risâlelerin bulunması pek muhtemeldir.) Muhâkeme tamamlanıp ulema 

da risâlelerini sununca padişah, sebb ve zındıklık meselelerinde zayıf da olsa idamı tecviz eden 

görüşle amel edilmesini emretmiş olmalıdır. Zira Molla Lutfî risâlelerde geçen suçlardan bu ikisi 

ile suçlanmaktadır.  Ocak, ayrıca Molla Ahaveyn’nin risâlesinin başında “adı açıkça söylenmeden, 

yalnızca “şahıs” kelimesiyle atıfta bulunularak Peygamber’in nübüvvetini itiraf ve İslam’ın 

esaslarının gereklerini açığa vurmakla beraber esas olarak “küfür” den ibaret bir takım inançları 

içinde saklayan bir kişiden söz edilmektedir ki, bu Molla Lutfî’dan başkası olmamalıdır” 

demektedir. Esasında burada kastedilen kimse muayyan bir “şahıs” (dolayısı ile Molla Lutfî) değil, 

bilakis “herhangi bir kimsedir”. Zira mezkûr yerde zındığın tarifi yapılmakta ve “Zındık: 

Peygamberin nübüvvetini kabul edip dinin şiarını izhar etmekle beraber, ittifakla küfür olan bir 

şeye olan itikadını gizleyen her hangi bir şahıstır” denilmektedir. (Süleymaniye Ktp. Vahid Paşa 

nr. 2279 vr.1b.) Kâtib Çelebi ise, Molla Ahaveyn’in risâleyi Molla Lutfî’nin katl sürecindeki 

istihkakını beyân etmek için kaleme aldığını zikretmekte ve risâlenin sonunda katlini mûcip 

umurun Molla Lutfî’de sabit olduğunu da yazdığını ilave etmektedir. (S.304.) Parmaksızoğlu’nun 

değindiği nüshada önce “kıssa-i garibe” daha sonra da zındık v.b. ye dair hükümler vardır. Ocak’ın 

değerlendirmeye aldığı nüshanın tertibi ise bir önceki nüshanın tertibinin aksinedir. Süleymaniye 

Ktp/Kütahya Vahid Paşa 2279 nolu nüshada ise sadece zındıklığa dair hükümlerin bulunduğu 

kısım vardır, fakat risâlenin mukaddimesinde eserin ismi belirtildikten hemen sonra muhtevasının 

bir garip kıssa ve birkaç fasıldan oluştuğu belirtilmektedir. Ag.e vr. 1b. 

64
 İsmail Erünsal, “a.g.m.” s. 181-182. 

65
 Latîfî, a.g.e. s. 291. 
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4. Peygamberliği inkâr etmiş, şeriatın düsturlarına taarruz etmiş ve feylosofların 

safsatasına yapışmış
67

 ve hidayetten çıkıp dalaleti kendisine yol edinmiştir.
68

 

5. Zındık ve mulhiddir,
69

 münafıktır, sapkın ve saptırandır. (Dâl ve mudill.)
70

 

6. Namaz hakkında “kuru kuruya eğilip kalkmaktır, ona itibar edilmemelidir” 

demiştir.
71

  

Sözkonusu suçlamalardan Sinan Paşa’nın muhallefatında ve vakıf mallarında 

yolsuzluk yaptığı iddiası, biri Sinan Paşa’nın kardeşi Ahmed Paşa’nın imzasıyla 

yazılmış olan üç mektupta zikredilmektedir. Erünsal, Ahmed Paşa’nın -hasmı olması 

hasebiyle- Molla Lutfî aleyhine gündeme getirdiği iddialarla Molla Lutfî hakkında 

değerlendirme yapılamayacağı kanaatindedir. İddiaların doğru olduğunu kabul 

etmemiz durumunda dahi vakıf malında veya bir başkasının terekesinde yolsuzluk 

yapmak hadden veya taziren katl sebebi değildir.  

Aşere-i muhabbise meselesinde ise Molla Lutfî’nin aralarında bulunduğu on 

kişiden bahsedilmekle beraber bunların sıfatı olan “muhabbise” nin neye delalet 

ettiği aşikâr değildir. İbrahim Maraş kelimeyi “muhabbese” olarak okumakta ve 

bunun lügatte “vakıf mallarını elde etme” manasına geldiğini, binaenaleyh Molla 

Lutfî’nin itham edildiği “kitapları zimmetine geçirme” hadisesi ile bu meselenin 

paralellik arzedebileceğini belirtmektedir.
72

 Fakat Şükrü Özen kelimenin “habâset” 

mastarından geldiğini ve “muhabbise” şeklinde telaffuz edilmesi gerektiğini, 

dolayısıyla Maraş’ın dediği manada değil, bilakis “mide bulandıran, ortalığı 

karıştıran kötü kimse” manasında olduğunu ortaya ileri sürmüştür. Özen, Molla 

                                                                                                                                                      

66
 Kınalızâde Hasan Çelebi A.g.e. s. 829; ayrıca bkz. Beyânî Mustafa b. Carullah, Tezkiretu’ş-

Şuʽarâ, Haz. İbrahîm Kutluk, s. 236. 

67
 Molla Ahaveyn, a.g.e. vr. 159b. 

68
 Mecdî, a.g.e. s. 296-7. 

69
 Meşâiru’ş-Şuerâ, s. 731-732; Tâcü’t-Tevârih, c. II, s. 547; Beyânî de Molla Lutfî’nin padişaha 

yakın olanlar tarafından ilhad ve zındıklık ile suçlandığını kaydetmektedir. Tezkiretu’ş-Şuʽarâ, s. 

236, Âlî ilaveten iddianın bir iftira olduğunu da kaydetmektedir.. . Künhü’l- Ahbâr, s. 209a. 

70
 Kınalızade Hasan Çelebi, a.g.e, s. 731. 

71
 Şakâik, s. 281. 

72
 A.g.e s. 19. 



 

16 

Ahaveyn’in yukarıda ele alınan risâlesinde Molla Lutfî için kaleme aldığı “sefîh 

talebelerden birçok kimse ardı sıra gider oldu” ifadesinin de büyük ihtimalle buna 

delalet edebileceği kanaatindedir.
73

 Bu durumda “aşere” meselesinin Molla Lutfî’ye 

isnad edilen kitapları ele geçirme olayı ile ilişkilendirilemeyeceği açıktır. Ayrıca 

kaynakların nerdeyse hiçbirinde geçmeyen muhabbise meselesinin Molla Lutfî’nin 

idam sebebi olabilecek somut bir suç olması durumunda kaynaklarca göz ardı 

edilmeyeceği de söylenebilir.  

Molla Lutfî’nin peygamberliği inkâr ettiği ve şeriatın düsturlarına taarruz 

ettiği iddiasına sadece Molla Ahaveyn’nin risâlesinde değinilmektedir. Kınalızâde 

Tezkiresi’nde de “laübâli meşreb ve dinsiz sanılırdı” şeklindeki ifadelere sebep olan 

Molla Lutfî’nin tevile müsait bazı sözlerinin abartılması ile bu kanaate varılmış 

olmalıdır. Zira bu durum ister nübüvvetin inkârı, ister daha önceki peygamberlerden 

birinin inkârı, isterse de Hz. Peygamber’in inkârı manasında olsun her halükarda 

suçlanan kişinin mürted olması demektir ki Molla Lutfi’ye yöneltilen suçlamaların 

hiçbirisinde böyle bir itham (mürtedlik suçlaması) yoktur.  

Zındık, mülhid, sapkın ve saptıran olması ise Molla Lutfî’nin idamı üzerine 

söylenenlerin en sık tekrarlanılanıdır. Burada dikkat çekici olan husus şudur ki, 

Şakâik dışında, bu ithamlarda bulunan kaynaklardan hiçbirisi Molla Lutfî’nin hangi 

sebepten dolayı zındık olduğunu zikretmemektedir. Taşköprîzade Şakâik’te 

güvenilir bir kimseden (ve ayrıca Molla Lutfî’nin talebesi olan amcası Kıvamuddin 

Kasım’dan) işittiklerine yer vermektedir. Amcasının doğruluğuna yemin ederek 

anlattığı hadiseye göre bir gün Molla Lutfî âdeti üzerine derse başlamadan önce 

Buharî’den hadis nakletmiş ve Hz. Ali’nin bir gazve esnasında bedeninde kalan 

temrenin namazda iken çıkartılması hadisesini anlatmıştır. Buna göre Hz. Ali’nin 

bacağına saplanıp da -verdiği ıztıraptan dolayı- bir türlü çıkartılamayan temreni 

cerrahlar, Hz. Ali namazda iken çıkartmışlar ve bundan Hz. Ali’nin haberi dahî 

olmamıştır. İşte bu hadiseyi anlatan Molla Lutfî “gerçek namaz budur, bizim 

kıldıklarımız kıyâm ve inhâdır/kurukuruya eğilip kalkmadır, fâidesi yoktur” demiş, o 

                                                      

73
 Şükrü Özen, “İslam Hukukuna Göre Zındıklık Suçu ve Molla Lutfî’nin İdamının Fıkhîliği”, İslam 

Araştırmaları Dergisi, sayı 6, 2001, s. 48. 
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meclisde bulunan kimileri de fırsattan istifade kaygısıyla bunu Molla’nın namazı 

tahfîf ettiği şeklinde yaymışlardır.
74

  

A.Yaşar Ocak ise değil namazı inkâr etmek, Molla Lutfî’nin “kütüphanelerde 

mevcut bilinen hiçbir eserinde Ehl-i Sünnet inançlarına aykırı, zendaka ve ilhada 

yorulacak her hangi bir ifadeye rastlanmadığını” belirtmektedir.
75

 Zaten fukahâdan 

müteşekkil bir meclisin bu kadar basit bir iddiayı idam sebebi kabul etmeleri de çok 

gerçekçi gözükmemektedir. Kaldı ki Molla Lutfi’nin namaza dair bu sözünü bir an 

için -aleyhine kullananların yaptığı gibi- bağlamından ayrı düşünecek olursak, 

namazı inkâr etmek aynı nübüvveti inkâr etmek meselesinde olduğu gibi irtidâdı 

mûcib bir meseledir. Bu durumda Molla Lutfî’nin zındıklık değil, mürtedlikle itham 

edilmesi gerekecektir ki yukarıda da geçtiği gibi Molla Ahaveyn dâhil kimse 

kendisini böyle bir suçla itham etmemektedir.
76

 Tüm bunların yanı sıra Molla 

Lutfî’nin mezkûr hadiseden sonra namazı terk ettiğine dair herhangi bir karîne de 

yoktur. O halde Latîfî ve Âşık Çelebi’nin bahsettiği Molla Lutfî’nin aleyhine 

kullanılan ve öldürülmesine sebep olan “şey”in ne olduğu hala muallaklığını 

muhafaza etmektedir.    

Neticede Molla Lutfî, farklı bir Osmanlı âlimidir ve ulemânın kendi 

arasındaki mücadelesinin tam orta yerinde bulunmuştur. Ocak’a göre Osmanlı’da 

                                                      

74
 Şakâik, s. 279. Uzunçarşılı bu hadisenin Sahn-ı Seman’da geçtiğini ileri sürmekte ve Molla 

Lutfî’nin dersten önce Sahih-i Buhâri okumasının Sahn-ı Seman’ın vakıf şartlarından olduğunu 

kaydetmektedir. Osmanlı Tarihi, c. II, s. 660.Abdulkadir Karahan ise mezkûr olayın Molla 

Lutfî’nin adeti üzere ikindi namazlarından sonra Buhari okuduğu Vefa Zaviyesi’nde cereyan ettiği 

görüşündedir. A. Karahan. A.g.m. s. 175. 

75
 Ocak, a.g.e. s. 216, 220. 

76
 Mürted, zındık ve mülhidin tanımları ve hükümleri için bkz. Şükrü Özen, İslam Hukukuna Göre 

Zındıklık Suçu ve Molla Lütfi'nin İdamının Fıkhiliği, İslam Araştırmaları Dergisi sy. 6, İstanbul, 

2001s. 17-62. 
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resmen mülhidlikle suçlanarak idam edilen ilk âlimdir.
77

 Kendisi hakkında şimdilik 

diyeceğimiz son sözü Hâlet Bey’den alalım: Mâniʽi- rifʽat olur âdeme ifrât-ı zekâ.
78

 

 

B. Eserleri  

Velûd bir müellif olan Molla Lutfî eserlerinin hemen hepsini Arapça kaleme 

almıştır. Bunlardan sadece Harnâme ve oğlunun tebyîz ettiği belağat risâlesi 

Türkçe’dir. Molla Lutfî’nin dünyasındaki bilinmezliklerin bir kısmı da eserlerine 

dairdir. Kendisinin olmadığı halde ona nisbet edilen, kendisine nisbet edilip de hiçbir 

nüshasına rastlanılmayan eserler bu gruptandır. 

3) Hâşiye alâ Hâşiyeti Şerhi’l-Metâliʽ 

Kadı Siraceddin Urmevî’nin Metâliʽu’l-Envâr
79

 isimli eserini Kutbuddin 

Râzî et-Tâhtânî Levâmiʽu’l-Esrâr ismiyle şerh etmiştir. İki “taraf”tan oluşan 

Metâliʽu’l-Envâr’ın birinci “taraf”ı mantığa dairdir. İkinci taraf ise dört kısımdır: 

Umûr-ı âmme, cevherler, ʽarazlar ve ilm-i ilâhî.
80

 Seyyid Şerif’in de aralarında 

olduğu birçok kimse bu şerhe hâşiye yazmıştır. Molla Lutfî’nin bu eseri ise Seyyid 

Şerif’in mezkûr hâşiyesinin hâşiyesidir.
81

 

Molla Lutfî’nin II. Bayezid’e ithaf ettiği risâle en erken 1481’de kaleme 

alınmış olmalıdır. Bununla beraber bu eser er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-

                                                      

77
 Ahmet Yaşar Ocak, Zındıklar ve Mülhidler (15.–17. Yüzyıllar), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 

2003,İstanbul, s. 103. 

78
 Mehmet Korkut Çeçen, “Halet Bey’in Yazdığı Molla Lutfî Biyografisi”, Kastamonu Eğitim 

Dergisi, C. 17, no: 2, Mayıs 2009, s. 672. 

79
 Eser üzerine Hasan Akkanat tarafından doktara tezi yapılmıştır. Kadı Siraceddin el-Urmevi ve 

Metaliu’l-Envar Adlı Eseri–Tahkik, Çeviri, İnceleme-.Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Felsefe ve Din Bilimleri (İslam Felsefesi Tarihi) Anabilim Dalı, 2006. 

80
 K.Z. C. III, s. 284;  

81
 Yaltkaya, Molla Lutfî’nin es-Seb’u’ş-Şidâd isimli eserini bu hâşiyesinden mülhem yazdığını 

belirtmektedir. A.g.m. S. 52-3. 
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Arabiyye ve bu eser üzerine yazdığı hâşiyeden de sonra yazılmış olmalıdır. Zira 

Molla Lutfî, Seyyid Şerif’in Levâmiu’l-Esrâr üzerine yaptığı hâşiyedeki bir 

meseleye itiraz etmekte ve bu itiraz esnasında, kendisinin Seyyid Şerif’in hâşiyesi 

üzerine yaptığı hâşiyeden hiç bahsetmemektedir.
82

 

 Taşköprîzade Molla Lutfî’nin eserinin, kudemânın dile getirmediği birçok 

meseleye temas ettiğini ve bu hâşiyenin mütâlaa eden kimseye yeteri kadar bilgi 

verecek donanımda olduğunu kaydetmektedir.
83

  

4) Hâşiye alâ Şerhi’l-Miftâh  

Sekkâkî’nin muhalled eseri Miftâhu’l-Ulûm üzerine birçok şerh ve hâşiye 

yazılmıştır. Fakat bu şerh ve hâşiyeler sarf, nahiv ve meanî-beyân olmak üzere üç 

kısımdan oluşan bu eserin daha ziyade üçüncü kısmı üzerinedir. Bu üçüncü kısma 

şerh yazanlardan birisi de Seyyid Şerif Cürcanî’dir. Ulemâdan birçok kimse 

Cürcânî’nin el-Misbâh isimli bu şerhi üzerine hâşiye kaleme almıştır.
84

 Molla 

Lutfi’nin işte bu eseri de o hâşiyelerden birisidir. Molla Lutfî, bu eserini er-Risâle 

fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye hâşiyesinden evvel kaleme almıştır. Zira bu 

eserde Molla Lutfî Miftâh Hâşiyesi’ne gönderme yapmaktadır.  

Taşköprîzâde, hâşiyenin şerhteki birçok zor meseleyi çözüme 

kavuşturduğunu belirmektedir. Keza Hoca Sadeddin de kendi zamanlarına kadar 

Şerhu’l -Miftâh üzerine böyle bir hâşiye kaleme alınmadığı kanaatindedir.
85

 

                                                      

82
 Molla Lutfî’nin yeri gelmesine rağmen  kendi eserine gönderme yapmaması önemlidir, çünkü yine 

tercümesini yaptığımız hâşiyede Seyyid Şerîf’in Miftâh üzerine yaptığı şerhe yazdığı hâşiyeden 

bahsetmektedir. 

83
 Şakâik, s. 282. 

84
 K.Z. C. III, s. 322-326. 

85
 Tâcü’t-Tevârih, c. II. s.548. 
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5) Zübdetü’l-Belâğa 

Molla Lutfi ve Zübdetü’l-Belâğa ismiyle M.Sami Benli tarafından 

yayınlanmış olan
86

 bu risâleyi Molla Lutfî, “üç ilmin asıllarını/temel meselelerini ne 

çok uzun ne de çok kısa bir şekilde beyân edeceğim belağat ilmine dair bir risâledir” 

diye tanıtmaktadır. Eserin bazı nüshaları Sultan II. Bayezid’e
87

 bazıları da “Vezîr-i 

Kebîr” Ali Paşa’ya ithaf edilmiştir.
88

  

Eserin meanî ilmine ayrılan birinci “fen”ninde altı bab bulunmaktadır. Birinci 

bab müsnedün ileyh, ikinci bab müsned, üçüncü bab müsnedün ileyh ve müsnedin 

oluşturduğu kelâma taalluk eden meseleler, dördüncü ve beşinci bab mutlak ve cüzî 

olarak kelâma arız olan heyetler hakkındadır. Altıncı ve son bab ise kelâmdan 

kastedilen bazı zâid manalara dairdir. 

İkinci “fen” beyân ilmine dairdir ve bir mukaddimeyle üç fasıldan 

oluşmaktadır. Fasıllar sırasıyla teşbih, mecaz ve kinaye hakkındadır.
89

 

Bedî’ ilmine ayrılan üçüncü “fen”de ise bu ilme ait ıstılahların izahına yer 

verilmiştir. 

6) Risâle-i Mevlânâ Lutfî 

 Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlâna Lutfî’si ismiyle bir yüksek lisans 

çalışmasına
90

 konu olan bu risâle, meânî, bedi’ ve beyân ilimlerine dairdir. Risâlede 

müellifin oğlu,-ki aynı zamanda risâlenin mübeyyizi- Molla Lutfî’den “şehit vâlidim 

                                                      

86
 Mehmet Sami Benli, Molla Lutfi ve Zübdetü’l-Belâğa Adlı Eseri, İstanbul, Çantay Kitabevi, 

2003.  

87
 Süleymaniye Ktp. Fatih, nr. 5130 

88
 Süleymaniye Ktp, Nuruosmaniye, nr 3864, Pertevniyal, nr. 925. 

89
 Pertevniyal nüshasında müstensih ikinci fenni unutmuş olmalıdır, zira birinci fenden sonra üçüncü 

fenne geçmektedir.  

90
 Mustafa Aksoy, Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlânâ Lutfîsi, Ege Üniversitesi, Sos. Bil. Enst. 

[Basılmamış Yüksek Lisans Tezi], 1991.  
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ve üstadım” diye bahsetmekte ve tebyiz ettiği eseri Yavuz Sultan Selim’in şehzadesi 

Süleyman’a atfetmektedir.  Dili Türkçe olan eser mukaddime, üç bab, hatime ve bir 

tetimmeden oluşmaktadır. 

7) Şerhu Telhîsi’l-Miftâh 

Bu eseri Molla Lutfî’ye ilk atfeden Mecdî’dir.
91

 Kâtib Çelebi ise aynı eseri 

Telhîsu’t-Telhîs ismiyle vermektedir. Eser yukarıda bahsettiğimiz Sekkakî’nin 

Miftâhu’l-Ulûm’unun belagat ilmine dair olan üçüncü kısmı üzerine el-Kazvînî 

tarafından yazılan Telhîs’in şerhidir. Öte yandan, Miftâh’ın Kazvinî şerhinin 

hâşiyesi olarak kaydedilen ve henüz nüshasına rastlayamadığımız bu eser, yukarıda 

da geçen Miftâh’ın Seyyid Şerif şerhine Molla Lutfî’nin yaptığı hâşiye ile 

karıştırılıyor olabilir. Bununla beraber zayıf da olsa Molla Lutfî’nin Kazvinî’nin 

Telhîs’i üzerine hâşiyesi olma ihtimali göz ardı edilmemelidir. Zira Mecdî, Molla 

Lutfî’nin böyle bir hâşiyesinin olduğunu maʽzûl Bağdat kadısı Dülgerzâde Mehmed 

Çelebî’den naklen aktarmaktadır. Mecdî’nin mezkûr zattan aktardığı Molla Lutfî’ye 

ait Buhari hâşiyesinin de yakın zamana kadar nüshası bilinmemekteydi. 

 

8) el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd
92

  

Taşköprîzâde’nin,“başka hiçbir eseri olmasa da tek başına ilmî iktidarına 

yeter”
93

 dediği bu eserin mukaddimesinde müellif, sebeb-i telif olarak, kendisinin 

                                                      

91
 Mecdî, a.g.e. s. 300. 

92
  Bu risâlenin ismi eserden bahseden hemen hemen bütün çalışmalarda ve kataloglarda es-Sebʽu’ş-

Şidâd olarak geçmektedir. Fakat eserin tam isminin yukarıda zikredilen gibi olduğunu Molla Lutfî 

mukaddimede belirtmektedir: “ve semmeytu el-es’ilete bi’s-seb’i’ş- şidâd.” Süleymaniye Ktp., 

Bağdatlı Vehbi, no: 2029, vr. 83b. İstanbul Kütüphanelerinde Fatih’in Hususi Kütüphanesine 

ve Fatih Çağı Müelliflerine Ait Eserler isimli katalogda (İ.Ü. Yayınları, no: 549, İstanbul, 1953, 

s. 42.) ve İbrahîm Maraş’ın makalesinde eser ismi hataen Risâle fî Usûlet-i Seb’i’ş-Şidâd olarak 

isimlendirilmektedir. “Tokatlı Molla Lutfî: Hayatı Eserleri ve Felsefesi”, Dîvân, sy.14, 2003/1, 

s.123. 

93
 Şakâik, s. 283. 
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Sultan Bayezid huzurunda mübâhasede bulunduğunu
94

 fakat - zamanındaki ulemânın 

âdeti olduğu üzere- kendisinin ilmî müktesebâtını çekemeyenler yüzünden bu 

tartışmada kimin haklı kimin haksız olduğunun temeyyüz etmediğini
95

 ve bundan 

dolayı da padişahın emriyle mezkûr tartışmada dile getirdiklerini “mefzûlun fazıldan 

ayrılması için” el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd (Yedi Kuvvetli Soru/İtiraz) ismini 

verdiği eserinde kaleme aldığını bildirmektedir.
96

 Daha sonra Molla Lutfî, döneminin 

ulemâsına seslenerek Seyyid Şerif Cürcânî’nin eserlerinden kendisinin anlamakta 

zorlandığı/kabullenmediği bazı yerlerin izahını yapmaya başlamıştır.
97

 

9) Taʽlîkât ‘ale’l-Buhârî. 

Molla Lutfî, eserin mukaddimesinde İmam Buhâri’nin el-Câmiuʽs-Sahîh’i 

üzerine birçok şerh yapıldığını fakat şarihlerin bunlarda eserin maksadına matûf 

bilgilerden ziyade gramer, belâğat ve usûl-ı fıkıh gibi konulara uzun uzun yer 

verdiklerini belirtmektedir. Hâlbuki bu meseleler için müstakil ilimler vazedildiğini 

ve bunları okumak isteyenlerin o ilimlerden istifade edebileceğini kaydettikten sonra, 

                                                      

94
 Kâtib Çelebi “Bahsü’l-Mevle’l-İzârî ve’l-Mevlâ Lutfî” maddesinde bu tartışmanın Molla Lutfî ve 

İzarî arasında bazı vezirlerin tertip ettiği bir mecliste cereyen ettiğini kaydetmektedir. Bununla 

beraber, Hocazâde ve Efdalzâde’nin münakaşasını anlatırken onların da Seyyid Şerîf’in üzerinde 

tartıştıklarını ve bu tartışmanın vezir Karamanlı Mehmed Paşa’nın huzurunda yapıldığını belirtir. 

K.Z. C. I, s. 282. Nasıl ki Fatih Sultan Mehmed, huzurunda ulemânın Tehâfut tartışmaları 

yapmasına ön ayak olmuş ise (Mübahat Türker, Üç Tehâfut Bakımından Felsefe ve Din 

Münasebetleri, Ankara, TTK, 1956, s. 53), Bayezid de Seyyid Şerîf üzerinden böyle bir 

tartışmanın kapısını açmış olmalıdır.   
95

 Kâtib Çelebi’ye göre ise  Molla İzârî Molla Lutfî’ye bariz bir üstünlük sağlamıştır. ( عليه  ظهر العذاري 
ة فاحشةبغل )  A.g.e. s. 283. 

96
 Derkenarda, aslında risâlede dokuz soru bulunduğu fakat bunlardan iki tanesinin tetimmât 

kabilinden olduğu için risâlenin bu şekilde tesmiye edildiği kaydı vardır. Süleymaniye Ktp. 

Bağdatlı Vehbi, nr 2029,vr. 84a. Yukarıda ismi geçen ve kuvvetle muhtemel Molla Lutfî’nin 

padişahın huzurunda tartıştım dediği zat olan Mevlana İzarî, Molla Lutfî’nin bu risâlesine cevap 

mahiyetinde bir risâle/reddiye kaleme almıştır. Taşköprîzâde, İzâri’nin bu risâlesinde Molla 

Lutfî’nin ortaya koyduğu itirazları çürütemediği kanaatindedir. Şakâik, s. 283. Ayrıca DİA 

“Molla Lutfî” maddesinde Molla Lutfî’nin çağdaşı bir alim tarafından da mezkûr esere Risâletü 

Defʽi’ş-Şübeh ‘an Havâşî mebâhisi’l-mevzû min kıbeli ilmi’l-kelâm ismiyle reddiye yazıldığı 

belirtilmektedir. Bunun yanı sıraTaşköprîzade Molla Lutfî’nin ve Molla İzârî’nin bu tartışmasını 

el-Livâü’l-Merfûʽ fî Halli Mebâhisi’l-Mevzûʽ isimli eserinde değerlendirmektedir. DİA, C. 

XXX, s. 257. 

97
 Eserin genişçe değerlendirmesi için bkz. M. Şerafettin Yaltkaya, a.g.m. S. 52-3. 



 

23 

kendisinin daha önceki şarihler gibi faydasız bilgiler vermek yerine Buhârî’nin 

anlaşılması zor olan yerlerini izah eden ve bir takım sırları izhâr eden bu eseri 

kaleme aldığını belirtmektedir. 

Eserde üç başlık halinde İmam Buhârî’nin hayatı ve hadis ilmindeki yeri, Hz. 

Peygamberin nesebi ve hadis ilminin tarifi, gayesi v.b. malumat bulunmaktadır. 

Molla Lutfî esere başlamadan önce ihtisâr amacıyla yaptığı bazı rumuzları da 

zikretmekte ve akabinde hadisleri şerh etmeye başlamaktadır.
98

  

131a’da eser ismini telmih edercesine “Şerhu Buharî min Tesânîf-i 

Mevlânâ Lutfî kaydı yer almaktadır. Fakat bunlar Molla Lutfî’nin hergün ikindi ile 

akşam namazı arasında Şeyh Ebu’l-Vefâ zaviyesinde Buhârî dersleri okuturken 

tuttuğu notlar olmalıdır. Dolayısı ile esere “şerh” yerine “taʽlîkât” ismi verilmiştir. 

10) Ta’lîkât ‘alâ Âyâti’l-Hacc  

II. Bayezid (huzurunda bir bayram günü tartışmak üzere) Keşşâf Tefsiri ve 

hâşiyelerinden hacc ayetlerini mütaala etmesini Molla Lutfî’ye emretmiş, bunun 

üzerine o da hazırlığını yapıp bazı talebelerle bu ayetleri padişahın huzurunda 

tartışmıştır. Bu hadiseyi Molla Lutfî risâlenin sebeb-i telifi olarak kaydetmektedir. 

Mecliste bulunanların Molla Lutfî’yi çekememesinden dolayı dersin asıl maksadı 

olan doğrunun yanlıştan temeyyüzü hâsıl olmamış, bunun üzerine Molla Lutfî kışrı 

lubabtan (cevheri kabuktan) ayırmak için Arapça iş bu risâleyi (evrâk) kaleme 

almıştır.  

Eser vezir Ali Paşa’ya ithaf edilmiştir. Müellif altı varaklık risâlede Bakara 

Sûresi 196-200.
99

 ayetlerinin metnini vermiş ve akabinde eser boyunca Zemahşeri ve 

Taftazanî üzerinden bu ayetlerin değerlendirmesini yapmıştır.
100

  

                                                      

98
 Harvard University - Houghton Library, Cambridge, Mass. vr. 131a-146b; Molla Lutfî’nin bu 

eserinden bahseden Kâtib Çelebi risâlede Buhari’nin baş taraflarının şerh edildiğini bildirmektedir. 

K.Z. C.I, s. 541. 

99
 200. ayetin bir kısmı tefsir edilmektedir. 
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11) Hârnâme  

Kâtib Çelebi’nin el-Makâle fî Uslu Şucâʽ ismiyle kaydettiği eser Hârnâme 

ve Uslu Münâzarası ismiyle de bilinmektedir. Bu Türkçe eserin metnini ve 

transkripsiyonunu Orhan Şaik Gökyay neşretmiştir.
101

 Gökyay’ın dipnotlarla 

zenginleştirdiği risâlede Molla Şucâʽın
102

 başından geçen bir hadise eşekle ilgili 

deyim ve atasözlerinden istifade edilerek nakledilmektedir. Eserde Uslu Şucâ, 

müderrisliği Molla Fenârî’ye verilen Edirne’deki Orhan Medresesi’nin aslında 

kendisine verilmesi gerektiği kanaatindedir ve bu durumu vezirlere şikâyet 

etmektedir. Gökyay eserin sonundaki “temmet el-muhmelât” (göz ardı edilebilir 

sözler burada nihayete erdi.) kaydından hareketle risâlenin konusu olan Uslu ile 

vezirler arasındaki münazaranın herhangi bir gerçeğe dayanmadığı kanaatindedir. 

12) er-Risâle fî Tahkîki Vucûdi’l- Vâcib 

Kaynaklarda zikredilmeyen fakat İbrahim Maraş’ın dikkati çektiği bu eserde 

varlığın Allah Tealâ’ ve mâ-sivâya olan nisbeti mütekaddim ve müteahhir kelâmcılar 

üzerinden tartışılmaktadır.
103

  

13) Tazʽîfu’l-Mezbah 

Üç bab olan eserin birinci babında hendeseye dair bir takım ön bilgiler, ikinci 

babında sebeb-i telif,
104

 üçüncü babda ise vebayı def edecek bir takım dualar 

                                                                                                                                                      

100
 Süleymaniye Ktp. Şehid Ali Paşa, nr. 2844, vr. 42b-47b.  

101
 Orhan Şaik Gökyay, “Tokatlı Molla Lütfî’nin Harnâmesi”, Türk Folkloru, Belleten I/ 1, İstanbul. 

1986. 

102
 Şucauddin İlyas, Uslu Şuca diye bilinir. Mecdî, s.294. Ayrıca Mecdî Molla Lutfî ile Molla Şucâʽ 

arasında cereyan eden şekk- eşekk nüktesini de nakletmektedir. 

103
 er-Risâle fî Tahkîk-i Vucûdi’l-Vâcib, Süleymaniye Ktp. Yeni Câmii, 1181, vr. 262b- 264b.  

104
. Adıvar, A.g.e. s. 51. Molla Lutfi bu bapta ayrıca taʽ’îfu’l-mezbah meselesini de aktarmaktadır. 

Buna göre eski Yunanlıların mabedlerinde büyük bir veba zuhur etmiş ve bunu ortadan kaldırmak 

için de İsrailoğullarının peygamberlerinden birisinden yardım istenmiştir. Peygamber de onlara 

mabedin mezbahının –sunağının – tazʽîf edilmesi (iki katına çıkartılması) gerektiğini söylemiştir. 

Onlar da sunağı taz’if etmek (yani karesini alarak dört tane yapmak) yerine sunağın yanına bir 
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bulunmaktadır. Molla Lutfî’nin bu eseri Adnan Adıvar tarafından M. Şerafettin 

Yaltkaya’nın yardımıyla Fransızca’ya tercüme edilmiş ve 1940’ta İstanbul Fransız 

Arkeoloji Enstitüsü tarafından Henry Corbin’in yazdığı girişle Paris’te Molla 

Lütfi’l-Maktul, La Duplication de I’autel Platon et le probleme de Delos ismiyle 

yayınlanmıştır.
105

 

14)   Hâşiye ‘alâ Evâili Şerhi’l-Mevâkıf 

‘Adududdîn el-Îcî’nin ilm-i kelâmdan kaleme aldığı el-Mevâkıf isimli esere 

Seyyid Şerif Cürcanî’nin Şerhu’l-Mevâkıf ismiyle kaleme aldığı şerhin baş 

taraflarının hâşiyesidir.
106

  

15) Risâle fi’l-Mantık 

Süleymaniye Kütüphanesi’nde eserin serlevhasında ve kitabet kaydında 

Risâle li-Mevlânâ Lutfî ismiyle kayıtlı olan
107

 mantık ilmine dair iki varaklık bir 

risâledir.  

                                                                                                                                                      

sunak daha yaptırırlar, fakat veba kesilmediği gibi daha da artar. Daha sonra Eflatun’a durumu 

arzederler ve Eflatun da onlara kendilerinin matematik ve geometri ilimlerinde geri kaldıkları için 

Allah’ın bu belayı başlarına verdiğini söyler. Yaltkaya, “Molla Lutfî”, s. 55-56. Delos Problemi 

olarak bilinen bu hadisenin farklı bir versiyonları için bkz. Adıvar, Osmanlı Türklerinde İlim, 

s.51-53. 

105
 Adıvar, a.g.e., s. 53. Ayrıca Adnan Adıvar esere ilk dikkat çekenin Brockelmann olduğunu 

kaydetmektedir. 

106
 Süleymaniye Ktp. Atıf Efendi, no 1219’ da 145a – 147b varaklarında Şerh-u Mevâkıf Hâşiyesi 

ismiyle Molla Lutfî adına kayıtlı olan eser, Molla Lutfî’nin değil, bilakis 144b ve eserin 

hatimesinde de belirtildiği gibi Molla Kestelli’nindir.  

107
 Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi, Pertevniyal, nr.  906,  32b-34a’da Mantığa Aid Bir Risâle 

ismiyle kayıtlıdır. 
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16)  Risâle fî-mâ Yeteʽallaku bi-Hurûfi’t-Teheccî108
 

17) er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye 

18) Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şer’iyye ve’l-Arabiyye 

Bu son iki eser Molla Lutfî’nin tezimizin konusu olan eserleridir. 

19) Molla Lutfî’ye Âidiyyeti Tartışmalı Eserler 

el-Ferec Baʽde’ş-Şidde Tercümesi: Sıkıntı ve meşakkatten sonra gelen 

ferahlık manasında olan “el-Ferec ba’de’ş-Şidde” müstakil bir eserin ismi olmaktan 

ziyade bir edebiyat türünün adıdır. Muhtemelen “Her zorlukla beraber bir kolaylık 

vardır; evet, evet her zorlukla beraber bir de kolaylık vardır”
109

 ayet-i kerîmesinden 

yola çıkarak oluşturulan el-ferec ba’de’ş-şidde türü eserlerde, meşakkate takılıp 

kalınmaması, akabindeki kolaylık ve ferahlığa bakılmasını tavsiye eden hikayeler 

bulunmaktadır. Arapça’da ortaya çıkan ve Farsça’da neşv u nema bulan bu tür, 15. 

yüzyıldan itibaren Türkçe’ye tercüme edilmeye başlanmıştır.
110

 Fakat Türkçe’ye 

tercüme edilen el-Ferec’lerin müterciminin kimliğine dair istifhamlar henüz 

giderilmiş değildir. Şükrü Kurgan tercüme el-ferec’lerin dört kişiye isnat edildiğini 

(Neşet Efendi, Kasım b. Mehmed, Lamii Çelebi, Mevlana Lutfi) bunlardan Kasım b. 

Mehmed’in bir ihtimal, fakat diğerlerinin kesinlikle gerçek mütercimler olmadığı 

kanaatini ileri sürmüştür.
111

 Süleymaniye Ktp. Nuruosmaniye 4475 nolu yazmanın 

                                                      

108
 Balıkesir İl Halk Kütüphanesi, Balıkesir Dursunbey İlçe Halk Kütüphanesi Koleksiyonun 10 Dur 

106/7 no 84b-86b varaklarında Molla Lutfî üzerine Tetaallak bi-Hurufît-Teheccî isimli eser 

kayıtlıdır. 

109
 İnşirah/5-6 

110
 Çetin Yıldız, el-Ferec Baʽde’ş-Şidde’de Motif İncelemesi (İlk Yirmi Hikaye),  Adıyaman 

Üniversitesi Sos. Bil. Enst. [Basılmamış Yüksek Lisans Tezi,] 2011, s.13.  

111
 Şükrü Kurgan, “Osmanlı Devrinde Mensur Hikayeciliğimize Dair Bir Eser”, Türk Dili Belleten, 

seri, III, sayı, 4-5, 1945, s. 363-367. ( Ahmet Turan Doğan’dan naklen, el-Ferec Baʽde’ş-Şidde’de 

Birleşik Fiiller, Adıyaman Üniversitesi, Sosyal. Bil. Enst. [Basılmamış Yüksek Lisans Tezi], s. 

14-5) Bursalı Mehmed Tahir, bu tercümenin Ebu Bekir Abdullah Bağdadî’nin eserinden 

yapıldığını - Halet Bey’den naklederek – belirtmektedir. O. M. C. II, s. 11. Fakat Halet Bey 
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179b-180b varaklarında Molla Lutfî’ye isnat edilen Risâle fi’l-Vaz’ isimli eser ise 

müstakil bir eser olmayıp, Molla Lutfî’nin er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-

Arabiyye’sinin’ “vaz” kısmının bir bölümünden ibarettir.  

Yukarıda zikredilen eserlerin yanı sıra bazı çalışmalarda es-Saʽâdetü’l-

Fâhire fî Siyâdeti’l-Âhire isimli bir kitap Molla Lutfî’ye isnat edilmektedir.
 112

 Eser 

üzerine yüksek lisans çalışması yapan M. Necip Yılmaz risâlenin
113

 Taşköprîzâde’ye 

ait olduğu kanaatindedir. Yılmaz muhtevası itibari ile Molla Lutfî’nin Mevzûʽâtu’l-

Ulûm ve Taşköprîzâde’nin Miftâhu’s-Saʽâde’sine benzeyen eseri mezkûr her iki 

eserle de karşılaştırmıştır. Buna göre eser, üslup ve tertip açısından Taşköprîzade’nin 

Miftâh’ına benzemekte hatta bazı yerlerde ibarelerin de aynı olduğu görülmektedir. 

Netice itibariyle eserin Taşköprîzade’ye ait olduğu kanaatini başka bir takım 

karinelerle de destekleyen Yılmaz, es-Saʽâdetü’l-Fâhire isimli eserin 

Taşköprîzâde’nin Miftâhu’s-Saʽâde isimli eserinin taslağı olması gerektiğini 

belirtmektedir.
114

 

                                                                                                                                                      

mezkûr makalede adı geçen zattan bahsetmemektedir. Kâtib Çelebi ise Molla Lutfî’nin Ebu Ali 

Muhsin b. Ali el-Kadı et-Tenûhî’nin el-Ferec Baʽde’ş-Şidde isimli eserini tercüme ettiğini 

kaydeder. C.II, s. 494. Yaltkaya, Süleymaniye Ktp. Hamidiye, no: 1173’te el-Ferec Baʽde’ş-Şidde 

tercümesinin Molla Lutfî adına kayıtlı olduğunu, fakat eserin içerisinde bunu teyid edecek bir 

bilginin olmadığını belirtir. “Molla Lutfî”, s. 52. Ayrıca İstanbul Kütüphanelerinde Fatih’in 

Hususi Kütüphanesine ve Fatih Çağı Müelliflerine Ait Eserler isimli risâlede/katalogda (s. 53)  

Üniversite Ktb. T.Y. 284’de de bir nüshası olduğu kaydı vardır. 

112
 Örneğin, M. Şerafeddin Yaltkaya, “Molla Lütfî”, s. 38. 

113
 Yılmaz bu kanaatine delil olarak risâlenin 42. varağındaki bir ifadeyi göstermektedir. Orada 

müellif, Mîrim Çelebi’nin Ali Kuşçu’nun Fethiyye Risâlesi üzerine yazdığı şerhi, Mîrim 

Çelebi’nin kendisine Fethiyye’yi okuturken kaleme aldığını belirtmektedir. Ali Kuşçu’nun bizatihi 

kendisine talebelik yapmış olan Molla Lutfî’nin hocasının eseri olan bir kitabı kendisinden daha 

genç bir kimseden okumasının garabetine taaccüb eden Yılmaz, bu durumu eserin müellifinin 

Molla Lutfî olamayacağıyla açıklamaktadır. S. IV. 

114
 İlhan Kutluer de buna ilaveten Taşköprîzâde’nin hayatının sonlarına doğru Miftâhu’s-Sa’ade 

isimli eserini Medînetü’l-İlim ismiyle ihtisar ettiğini belirtmektedir. “Miftâhu’s-Saâde,” DİA, C. 

30, s. 19. Fakat ne Miftâh’ı, Mevzûâtu’l-Ulûm ismiyle Türkçe’ye tercüme eden oğlu Kemaleddin 

Mehmed Efendi tercümeye yazdığı dibacede; ne de Mevzûâtu’l-Ulûm’un tab edilme hikayesini 

anlatan Ahmed Midhat Efendi ile İkdâm Gazetesi müdür ve baş yazarı Cevdet Efendi’nin 

yazışmalarında Miftâhu’s-Saâde’nin böyle bir taslağından veya ihtisarından bahsedilmemektedir. 

Bkz. Kemaleddin Mehmed Efendi, Mevzûâtu’l-Ulûm, İkdâm, h.1313, s. 1-20. Özellikle 

Taşköprîzâde’nin oğlunun babasının tercümesini yaptığı bir eserin taslak veya muhtasarından söz 

etmemesi mezkûr iki eserin Taşköprîzade’ye aidiyyetinde şüphe izhar etmektedir.  
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Hâşiye ‘alâ Şerh-i Akâid-i Nesefiyye isimli eseri de Bursalı Mehmed Tahir 

Molla Lutfî’ye atfetmektedir.
115

 Fakat Kâtib Çelebi “Akâidu’n-Nesefî” maddesinde 

Şerhu’l-Akâid üzerine yapılan hâşiyeleri zikrederken Molla Lutfî’nin muâsırlarının 

eserlerinden bahsetmesine rağmen Molla Lutfî’nin böyle bir risâlesine 

değinmemektedir.
116

  

Ta’lîkât ‘alâ Mukaddimâti’t-Tavzîh fi’l-Usûl
117

, Risâle fi’z-Zebâih
118

, 

Hâşiye ale’l-Mukaddimeti’l-Erbaa
119

 isimleriyle Molla Lutfî’ye isnad edilen 

eserlerin nüshalarına henüz rastlanılmamıştır.
120

 Bu listeye Zirikli, el-A’lâm’da 

Merâtibu’l-Mevcûdât,
121

 Mebâhisu’l-Burhân, el-Fark beyne’l-Hamdi ve’ş-Şükr, 

Ta’rîfu’l-Hikme isimli eserleri de dâhil eder.
122

 Nihayet İbrahim Maraş’ın Molla 

Lutfî’nin eserleri arasında zikrettiği
123

 Risâle fî Nefsi’l-Emr, Risâle fi’l-Vucûdi’z-

Zihnî isimli eserlerin nüshaları da tespit edilememiştir. 

Süleymaniye Ktp.’de katalogda ve eserin zahriyesinde Molla Lutfî adına 

Hâşiye ‘ale’l-Hayâlî isminde kayıtlı olan
124

 hâşiyenin mukaddimesi 

bulunmamaktadır ve bu da eserin ona aidiyetini destekleyecek bilgiden bizi mahrum 

bırakmaktadır. 

                                                      

115
 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, C. II. s. 11. 

116
 Gökyay, s. 34; DİA “Molla Lutfi” maddesinde, bu eserin - ihtimal kaydı ile - Molla Lutfî Beyzade 

ile karıştırılmış olduğu belirtilmektedir. C. 30, s. 257-8; Balıkesir İl Halk Ktp, 10 Hk. 87/08 nr. da 

Molla Lutfî’ye atfen Risâletü[n] fi tahkîkil-İmân isimli risâle kayıtlıdır. (103b-105a) 

117
 İsmail Paşa b. Muhammed Emin, Hediyyetu’l-Ârifîn, Beyrut, Daru’l-Kütübi’l-İlmiyye, C. I, 2008, 

s. 746.  

118
 Aynı yer. Bağdatlı İsmail Paşa, Molla Lutfî’nin Taz’îfu’l-Mezbah isimli eserini sehven bu şekilde 

kaydetmiş olmalıdır. 

119
 DİA. C. XXX, s. 250. 

120
 Kâtib Çelebi’nin, Risâle fî Tahkîki’l-Îmân ismiyle Molla Lutfî’ye isnad ettiği risâle (K.Z. C. II,s. 

176,)Balıkesir İl Halk Ktp, nr. da kayıtlıdır.10 Hk. 87/08 da (103b-105a) 

121
 Maraş bu eserin Seyyid Şerîf’e ait olduğunu ve yanlışlıkla Molla Lutfî’ye atfedildiğini kaydeder. 

Molla Lutfînin Felsefî ve Kelâmî Görüşleri, s. 50. 

122
 Hayreddin Zirikli, el- A’lâm, 5.cüz, Daru’l-İlm li’l-Melâyîn, 2002, s. 242. 

123
 Maraş, a.g.e. s. 48-50.  

124
 Atıf Efendi Eki, nr.283, vr. 1a-91b. 
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İsmet Parmaksızoğlu Molla Lutfî’nin bir kurban risâlesi,
125

 H. Şinasi Çoruh 

ise Yedi Şairler isminde bir risâlesi olduğunu kaydetmektedirler.
126

  

Son olarak Yaltkaya’nın el-Metâlibu’l-İlâhiyye ismiyle Molla Lutfî’ye 

atfettiği eser kendisinin daha önce Mevzûʽâtu’l-Ulûm Şerhi diye kaydettiği 

hâşiyeden farklı bir eser değildir.
127

  

                                                      

125
 İsmat Parmaksızoğlu, “Lutfî Molla”, Türk Ansiklopedisi, C. 23, s. 103. 

126
 Muʽallakâtu’s-Seb’a kastediliyor, Çoruh, a.g.m. s.442. Fakat böyle bir eseri Molla Lutfî’ye nisbet 

eden olmadığı gibi nüshasına da henüz rastlanılmış değildir. 

127
 Yaltkaya, “Molla Lütfî”, s. 51. 
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C.  Kaynaklarda Molla Lutfî 

Osmanlı biyografik kaynaklarında Molla Lutfî’ye ilk değinen
128

 Sehî Bey, 

tezkiresinde Molla Lutfî’nin hâfız-ı kütüblüğüne ve nüktedânlığına temas 

etmektedir.
129

  

Latîfî, Sehî Bey’e ilave olarak onun ilimdeki behresini vurgulamış, 

şiirlerinden örnekler vermiş ve bazı latifelerini aktarmıştır. Latîfî ayrıca Molla 

Lutfî’nin de aralarında bulunduğu “aşere-i muhabbise” den bahseden ilk kimsedir.
130

  

Taşköprîzâde Şakâik’te kendisinden sonra Molla Lutfî’ye dair malumat 

verecek eserlerin başlıca kaynağını oluşturmuştur. Molla Lutfî’nin bazı eserleri 

değerlendirmeler eşliğinde zikredilmiş, Sinan Paşa ile olan münasebetine yer 

verilmiştir. Molla Lutfî’nin haksız yere katledildiğini iş’âr eden Taşköprülüzâde, 

kendisine atfedilen ilhâd suçunun ne olabileceğine dair en müşahhas bilgiyi de (Hz. 

Ali’nin ayağındaki temren hadisesi) nakleden yegâne kaynaktır. Şakâik’te, 

kendisinden önceki kaynakların verdikleri Molla Lutfî’nin nüktelerine ilaveten -onun 

feraset veya kerametine delalet eden- kayıp hayvanını arayan İnegöllü köylünün 

hikâyesine de yer verilmiştir.
131

  

                                                      

128
 Esasında Molla Lutfî hakkında bilgi veren ilk eser Molla Lutfî’nin idamında birinci dereceden 

dahli olan Molla Ahaveyn’in es-Seyfu’l-Meslûl/Meşhûr ‘ale’z-Zındîk ve Sâbbi’r-Resul’üdür. 

Ondan da önce Topkapı Sarayı Kütüphanesi’nde bulunan Molla Lutfî’yi şikayeti hâvî yukarıda 

bahsedilen üç mektuptur. Gerek Molla Lutfî ber-hayat iken yazılan mektuplarda ve gerekse Molla 

Lutfî’nin idamından sonra kaleme alınan Hatipzade’nin eserinde Molla Lutfî hasım olarak 

görülmüş ve değerlendirmeler bu münasebetle yapılmıştır. Dolayısı ile mezkûr kaynaklar literatür 

değerlendirmesinde ele alınmamış, Molla Lutfî’nin idam süreci ile alakalı kısımda 

değerlendirilmiştir.  

129
 Sehî Bey, a.g.e. s. 149-152. 

130
 Latîfî, Latîfî Tezkiresi, s. 289-293. 

131
 eş-Şekâik, s. 279-283. 
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Meşâiru’ş-Şuʽarâ müellifi Aşık Çelebi Molla Lutfî’nin katl sürecine 

öncekilerden daha fazlaca değinmiş ve Molla Lutfî’nin teftiş esnasında tutulduğu 

hapisten devrin ekâbirine gönderdiği beyitleri aktarmıştır.
132

  

Kınalızâde sâir müelliflerin değerlendirmesinin aksine Molla Lutfî’nin 

dönemindeki zevâtı eleştirmesini “mevâiz ve nesâih-i müşfikâne” şeklinde tavsif 

etmektedir.
133

  

Şakâik’i tercüme ve tevsî’ eden Mecdî, Hadâiku’ş-Şakâik’te, Molla 

Lutfî’nin katl sürecini, nüktelerini ve eserlerini oldukça mutantan cümlelerle uzun 

uzadıya anlatmaktadır.
134

 

 Beyânî, tezkiresinde Molla Lutfî’yi muhakeme edenler arasında hasımlarının 

da bulunmasını eleştirmiş ve onun “hasmım hâkimim oldukta, gayrı elden ne 

gelir?”
135

 fehvasınca şehit edildiği görüşünü ileri sürmüştür.
136

  

Âli, Molla Lutfî’nin teftiş edilmesine sebep olan Hatibzâde’nin aynı zamanda 

teftiş heyetinde bulunmasını Beyânî gibi eleştirerek bu durumu adaletten ‘udûl olarak 

değerlendirmiştir.
 137

 

Ayvansarâyî “Sarı Lutfi Mescidi” maddesinde - rahimehulllah- kaydı ile ona 

bir mescid nisbet etmiş ve ayrıca Molla Lutfî’nin idamında başat rol oynayan 

Hatibzâde’nin kazasker olduğunu iddia etmiştir.
138

 

                                                      

132
 Aşık Çelebi, Meşâirü’ş-Şuʽarâ, c.2, s.730-4, 2010. 

133
 Kınalızade Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şuʽarâ c. II, s. 827-30. 

134
 Mecdî Mehmed Efendi, Hadâiku’ş-Şakâik, nşr. Abdülkadir Özcan, s. 295-300,. 

135
  اذا كان خصمي حاكمي كيف أصنع 

136
 Beyânî Mustafa b. Carullah, Tezkiretü’ş-Şuʽarâ, s. 236-7. 

137
 A.g.e.Vr. 209a. Bunun yanı sıra Âli mûteber kitaplardan birinde gördüğünü söylediği bir hadise 

anlatmaktadır. Buna göre Molla Lutfî’nin katledildiği tarihte diyâr-ı Acem’de hadis-i şerîf 

nakleden bir kimse sebepsiz yere “Muhammedun Rasulullah” demiştir. Kendisine bunun sebebi 

sorulunca o zat da, ulema-i Rum’dan birisinin mazlumen katledildiğini ve katl esnasında Kelime-i 

Tevhid’in yalnızca Lâilahe illallah kısmını söyleyebildiğini, kendisinin de bu sebepten Kelime-i 

Tevhîdi tamamladığını söylemiştir. Gelibolulu Mustafa Âlî, Künhü’l-Ahbâr, 4. Rükun, C. I, s. 

209a-b. 
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Mecelletu’n-Nisâb’da Müstakimzâde onun hakkında ansiklopedik bilgi 

verirken babasının ismini - müstensih hatası değilse - Hüseyin olarak kaydetmektedir 

ki daha önce ve sonraki eserlerde böyle bir bilgiye rastlanılmamaktadır.
139

 

Molla Lutfî’nin iki Türkçe eserinden biri olan Harnâme üzerine bir makale 

kaleme alan Abdülkadir Karahan, daha ziyade eserin muhtevasını özetlemiş ve 

risâlenin konuşma dilinde yazılmış olmasına, sadelik ve külfetsizliğine değinerek 

bazı iktibaslar yapmıştır.
140

 

Şerafettin Yaltkaya, bu konuda ilk bilimsel araştırma sayılan
141

 makalesinde 

Şakâik ve Hadâiku’ş-Şakâik’e ilaveten kaynaklardaki bazı bilgileri Molla Lutfî’nin 

eserleri ile karşılaştırarak bir nevi sağlamasını yapmış ve el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd 

ile Taz’îfu’l-Mezbah’ı kritik etmiştir.
142

 

                                                                                                                                                      

138
 Hüseyin Ayvansarâyî, Hadîkatü’l-Cevâmi’, Matbaa-i Amire, 1281/1864-5, C. II, s. 8 – 9.  

139
 Müstakimzâde, Mecelletü’l-Nisâb fi’n-Nisebi ve’l-Künâ ve’l-Elkâb, vr. 162a, 409b- 410a. ( 

Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, no: 628’den tıpkıbasım ) 

140
 Abdülkadir Karahan, “Molla Lütfi'nin Harname'si ve XV. Yüzyıl Sade Türk Nesri”, I. Türk Dili 

Bilimsel Kurultayına Sunulan Bildiriler, Ankara, 1972, s. 174-9. 

141
  OCAK, Zındıklar ve Mülhidler, s. 206. 

142
 M.Şerafettin Yaltkaya, “Molla Lütfî”, Tarih Semineri Dergisi, 2, 1937, s. 35-59; Bunların yanı 

sıra konuya dair yazılan başka makaleler de bulunmaktadır: Adıvar ise Molla Lutfî’yi daha ziyade 

Tazʽîfu’l-Mezbah’ı üzerinden ele almış ve mezkûr eserin değerlendirmesini yapmıştır (A. Adnan 

Adıvar, Osmanlı Türklerinde İlim, s. 51-54.) Süheyl Ünver’in makalesi Molla Lutfî’nin vefatına 

dair düşürülen tarihler üzerine yazılan ilk makaledir (Süheyl Ünver, “Fatih’in Hususi Kütüphanesi 

İlk Hafız-ı Kütübü Molla Lutfî’nin Vefatında Söylenen Tarihler Üzerine”, Tarihten Sesler, 

İstanbul. 1943C. I, no: 8-9, s.11-13.) Hakkı Şinasi Çoruh makalesinde daha önce hiç değinilmemiş 

bir takım bilgiler aktarır, fakat kaynak göstermez. (“Fatih`in Kütüphane Memuru, Büyük Türk 

Ansiklopedisti Molla Lütfi”, Türk Kültürü. Yıl,10, sy. 115, 1972, s. 435-442.) İsmet 

ParmaksızoğluMolla Ahaveyn’in es-Seyfu’l-Meslûl/Meşhûr ‘ale’z-Zındîki ve Sâbbi’r-Resûl 

isimli risâlesini Molla İzârî’nin eseri zannıyla bazı indî mülahazalalarla değerlendirmektedir. 

(İsmet Parmaksızoğlu, “Molla Lutfî İle İlgili Yeni Bir Belge”, Belleten, XLIV, no:176, Ankara 

1980, s. 173-79.) Hoca Sadeddin,( Tacü’t-Tevârih, c. II, s. 547-8.) Hâlet Bey, (Mehmet Korkut 

Çeçen, “Hâlet Bey’in Yazdığı Molla Lutfî Biyografisi”, Kastamonu Eğitim Dergisi, Mayıs, 

2009, c. 17, no:2, s. 665- 676.) Bursalı Mehmed Tahir, ( Osmanlı Müellifleri, C. II, s.11), 

Uzunçarşılı, (Osmanlı Devleti’nin İlmiye Teşkilatı, Ankara, TTK, 1988, s. 232.; Ayrıca, 

Osmanlı Tarihi, Ankara, TTK, 1998, C. II, s. 660-662) ve Zirikli (el-A’lâm, cüz:5, s. 242. 

Bununla beraber Zirikli, diğerlerinden farklı olarak Molla Lutfî’ye isnad edilen bazı eserler 

kaydetmektedir.)  ise Taşköprîzade ile Mecdî’nin anlattıklarının nerdeyse tekrarı veya ihtisarı ile 

yetinmiştirler. Molla Lutfi” başlığı ile DİA’da yayınlanana maddede Molla Lutfî’nin hayatı ve 

eserlerine dair daha önceki bilgiler derlenerek özetlenmiştir. O. Şaik Gökyay, Şükrü Özen, “Molla 

Lutfi”, DİA, C. 30, s. 255-258. 
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İsmail Erünsal, Molla Lutfî hakkında Topkapı Sarayı Arşivi’nde bulunan
143

 

iki şikayet mektubunu yayınlamış ve bunların değerlendirmesini yapmıştır.
144

 

Erünsal bu makalesi ile yeni bir pencere açmış ve Molla Lutfî’nin idamına dair 

başkaca sebepler de olabileceği kanaatini ileri sürmüştür.
145

 

 “Molla Lutfî Türk ilim hayatına mantîkî silsile içerisinde, öğretim ve tahlil 

metodu getirmiştir” değerlendirmesinde bulunan Nazif Öztürk, Erünsal’dan sonra 

Molla Lutfî’nin idam ediliş sebebine yeni bir bakış açısı getirmiştir. Buna göre 

Öztürk, Şeyh Vefa zaviyesiyle olan ilgisinin Molla Lutfî’nin idam süreci ile alakası 

olabileceği görüşünü ileri sürmüştür. Binaenaleyh müellif, Molla Lutfî’ye yönelik bu 

hareketin hadd-i zatında Hızır Bey okuluna yönelik olduğunu iş’ar etmektedir. Zira 

Molla Lutfî, hocası Sinan Paşa, Molla Lutfî’nin ilhadı mûcib herhangi bir şeyden 

berî olduğunu söyleyen Kocavî Muhyiddin Halife gibi zevât Şeyh Vefa Zaviyesi 

muhibbânıdır.
146

 

O. Rescher’in kısmen yayınladığı ve Fuad Köprülü’nün bir makalesinde 

tanıttığı Molla Lutfî’nin Hârnâme isimli eserini transkripe ederek neşreden O. Şaik 

Gökyay,
147

 Molla Lutfî’ye dair ilk müstakil eseri de kaleme almıştır. Mezkûr eserde 

Gökyay tezkireler, Mecdî, Tacü’t-Tevârih ve özellikle Yaltkaya’nın makalesinden 

                                                                                                                                                      

 

143
 Erünsal ikisi de tarihsiz olan bu mektupların - muhtevasından dolayı - 1486’dan sonra yazılmış 

olması gerektiğini belirtmektedir. S. 74-75. 

144
 Erünsal ayrıca - Şakaik ve Abdulkadir Karahan’ı referans göstererek - İsmet Parmaksızoğlu’nun 

“Molla Lutfî ile İlgili Yeni Bir Belge” başlıklı makalesinde kuvvetle muhtemel İzârî Çelebi’nindir 

dediği yukarıdaki mezkûr eserin gerçek müellifinin Molla Ahaveyn olduğu notunu düşmektedir. 

145
 İsmail E. Erünsal, Fatih Devri Kütüphaneleri ve Molla Lütfî Hakkında Birkaç Not”, İ.Ü.Edebiyat 

Fakültesi Tarih Dergisi, sayı: XXXIII, İstanbul, 1980-81, s. 57-78. 

146
 Nazif Öztürk, “Osmanlı Düşünce Tarihi Çerçevesinde Molla Lütfi”, Türk Dünyası 

Araştırmaları, 1987, sy. 47, s. 203-222.  

147
 Orhan Şaik Gökyay, “Tokatlı Molla Lütfî’nin Harnâmesi”, Türk Folkloru Belleten I/ 1, İstanbul, 

1986, s.155-182. Gökyay’ın Molla Lutfî’nin nüktedanlığına dair kaleme aldığı diğer bir makalesi 

de şudur: “Molla Lutfî’nin Mizah ve Hiciv Yönü”, Tarih ve Toplum, c. 6. 1986, sayfa 250-253. 
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Molla Lutfî’ye dair malumatı derlemiştir. Gökyay, Molla Lutfî’nin eserleri, talebeleri 

ve muasırlarına da toplu halde temas eden ilk araştırmacıdır.
148

  

Cemil Çiftçi, Maktul Şairler isimli kitabında Molla Lutfî’nin daha önce 

yayınlanmamış bazı şiirlerine yer vermiştir.
149

 

Yakın zamanda yapılan bazı tezler Molla Lutfî literatürünü zenginleştirmiştir. 

Mustafa Aksoy Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlana Lutfîsi isimli çalışması ile bu 

sahanın öncüsü olmuş ve kendisinden önceki yapılmış çalışmaların dikkatli bir 

değerlendirmesini de yapmıştır. Aksoy, Şakâik’te aktarılan Hz. Ali kıssasının, Molla 

Lutfî’nin idamının başlıca sebebi olamayacağı kanaatindedir. Zira Mecdî bu hadiseye 

istinaden iki yüz kadar kişinin aleyhte şahitlik yaptığını kaydetmektedir ki o 

dönemde bu kadar kişinin medresedeki bir derste bulunamayacağı açıktır. Aksoy 

                                                      

148
 Orhan Şaik Gökyay, Molla Lütfî, Ankara, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay. 1987. 

149
 Cemil Çiftçi, “Maktul Şairler”, Kitabevi, 1997, s. 79 – 92. 

Bir örnek: 

Geçmedi ışktan heves nidelüm 

Olmayup bu heveste pes nidelüm 

Hele biz vaslın iltimas idelüm 

Ele girmezse mültemes nidelüm 

Gözlerden akan cihâne yeter 

Kurusun Dicle vu Aras nidelüm 

Can bağışlar eğerçi bir nefesin 

Bize irmez o bir nefes nidelüm 

Fikrimiz hattın ile cevr-i rakîp 

Doldu can bağı hâr ü has nidelüm 

Işkın yolunun piyadesine 

İrmez o şahdan feres nidelüm 

Dilersen sehî eyleye sayd 

Kasd-ı şehbaz ider mekes nidelüm 

Kara zülfünden özge ruhlaruna 

Bulmadı kimse dest-res nidelüm 

Lutfî’ye kârbân-ı vaslından 

İrmez âvâze-i ceres nidelüm  s.89 
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Molla Lutfî tarafından Türkçe olarak kaleme alındığını ve oğlu tarafından da temize 

çekildiğini belirttiği risâlenin değerlendirmesini yaparak eserin transkripsiyonu ile 

çalışmasını bitirmektedir.
150

  

Molla Lutfî hakkında yapılmış bir diğer tezde İbrahim Maraş, Hâşiye ‘alâ 

Şerhi’l-Mevâkıf, Risâle fî Tahkîk-i Vucûdi’l-Vâcib ve Mevzûʽâtu’l-‘Ulûm 

risâleleri üzerinden onun felsefe ve kelâmla ilgili görüşlerini görüşlerini ele almıştır. 

Maraş, Molla Lutfî’nin felsefe ve kelâmda bir ekol müessisi olmadığını, bilakis 

birincisinde filozofların; ikincisinde ise müteahhirin kelâmcıların takipçisi olduğu 

kanaatini ileri sürmüştür. Daha önce Yaltkaya ve Gökyay tarafından temas edilen 

Molla Lutfî’nin kitapları bu tezde mufassalen izah edilmektedir. Maraş, Molla 

Lutfî’nin eserleri bahsinde Molla Lutfî’ye isnat edilip de kendisinin olmayan 

kitaplara da değinmiştir. 
151

  

Ahmet Yaşar Ocak, Osmanlı’da zındıklara dair yazdığı Zındıklar ve 

Mülhidler adlı eserinde Molla Lutfi’yi idama götüren sebepler üzerinde durmuş ve 

Molla Lutfî’nin idamını (kendisine atfedilen ilhad suçlamasından ziyade)  bürokratik 

mevkilere terfi yolunda ulemanın birbirlerini “ortadan kaldırılması gereken hasımlar” 

olarak gösteren bir sistemin parçası olmalarına bağlamıştır. Molla Lutfî’nin Hanefî 

fıkhına rağmen idam edildiği görüşü de ilk defa bu eserde gündeme getirilmiştir. 

Ocak, ayrıca Molla Lutfî’nin idamına fetva veren heyette bulunan Molla Ahaveyn’in 

İsmet Parmaksızoğlu tarafından kısmen neşredilen (Molla Lutfî’nin idam sürecini 

anlatan kısım) zındıklığa dair risâlesinin tercümesini ve tahlilini yapmıştır.
152

 

Şükrü Özen Molla Lutfî’nin idamında Hanefî mezhebi ile mukayyed olunup 

olunmadığını tartıştığı makalesinde A. Yaşar Ocak’ın iddia ettiğinin aksine Molla 
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 Mustafa Aksoy, Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlana Lutfîsi, Ege Üniversitesi, Sos. Bil. Enst. 

[Basılmamış Yüksek Lisans Tezi], 1991. 

151
 İbrahîm Maraş, Molla Lütfî’nin Felsefî ve Kelâmî Görüşleri, Ankara Üniversitesi Sos. Bil. Enst. 

Felsefe ve Din Bilimleri Anabilim Dalı, Ankara 1992. Maraş’ın daha sonra kaleme aldığı 

makalede yüksek lisans tezi ihtisar edilmiştir. İbrahîm Maraş: “Tokatlı Molla Lütfi : Hayatı, 

Eserleri ve Felsefesi”, Dîvân, sy. 14, (2003/1), s. 119-136. 

152
 Ahmet Yaşar Ocak, Zındıklar ve Mülhidler (15. – 17. Yüzyıllar), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 

İstanbul. 2003, s. 205- 227 (Molla Ahaveyn’in risâlesinin tercemesi için bkz. Ek III, s. 340 – 347) 
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Lutfî’nin Hanefî mezhebi hükümlerine göre idam edildiğini kanaatini ileri 

sürmüştür.
153

 

Molla Lutfî hakkındaki ithamlara dair kaleme aldığı makalesinde Erünsal, 

onun salt mülhidlik ithamıyla öldürülmüş olmasının ihtiyatla karşılanmasını 

gerektirecek sebepler üzerinde durmuştur. Ocak’ın başlatıp Özen’in devam ettirdiği 

Molla Lutfî’nin idamında Hanefî mezhebinin sınırları içerisinde kalınıp kalınmadığı 

tartışmasına da katılan Erünsal, “aşere” hadisesinin çözülmesi durumunda böyle bir 

tartışmaya gerek kalmayacağı görüşünü ileri sürmüştür.
154

 

                                                      

153
 Şükrü Özen,”İslam Hukukuna Göre Zındıklık Suçu ve Molla Lütfi'nin İdamının Fıkhiliği”, İslam 

Araştırmaları Dergisi, İstanbul sy. 6, 2001s. 17-62; Şükrü Özen, diğer bir makalesinde ise Molla 

Lutfî’yi muhakeme eden heyette bulunan âlimlerden biri olan Efdalzâde’nin zındıklığın 

hükümlerine dair -kendisine değin farkına varılmayan- risâlesinin tercüme, tahlil ve tenkitli neşrini 

yapmıştır. (Molla Lütfi'nin İdamına Karşı Çıkan Efdalzade'nin Ahkâmu'z-Zındık Risâlesi, İslam 

Araştırmalar Dergisi sy. 4, 2000, s. 7-16.) 

154
 İsmail E. Erünsal, “Molla Lutfi, Hakkındaki İthamlar ve Şikayet Mektupları”, Türklük 

Araştırmaları Dergisi 19, İstanbul , 2008, s. 179 – 196. 
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II. BÖLÜM:  er-Risâle fi’l-‘Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye ve 

Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-‘Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye 

A. Eserlerin Özellikleri 

1) Eserlerin İsimleri 

Molla Lutfî’nin ilimlerin tasnifine dair metninin mukaddimesinde “Bu, 

kendisinde bütün Arabî ve şerʽî ilimleri açıkladığım bir kitaptır.” demiş ve esere 

herhangi bir isim verdiğini belirtmemiştir. Metne yazdığı hâşiye/şerhin 

mukaddimesinde ise “Bu eser, mevzûatu’l-ulûm beyânına dair daha önce 

tarafımızdan kaleme alınan risâlenin şerhi makamına geçecek bir takım kaideleri ele 

almaktadır.” demekte ve metinden risâle diye bahsetmektedir. Eserden Şakâik’te 

“Kendisinde yüz kadar ilmin ele alındığı bir risâle”,
155

 Mecdî’de aynı şekilde “Bir 

risâle”
156

 Tâcü’t-Tevârih’te ise “Aksâm-ı ulûm beyânını müştemil risâle”
157

 diye 

bahsedilmektedir. Kâtib Çelebi eserin ismini Mevzû’âtu’l-Ulûm
158

 olarak 

kaydetmişse de bu ibareyle eserin türünü kastetmiş olmalıdır. Zira Keşfu’z-

Zunûn’un mukaddimesinde mevzûâtü’l-ulûm kitaplarını zikrederken Molla 

Lutfî’nin eserinden Mevzû’âtu’l-‘Ulûm değil, Risâletü’l-Mevlâ Lutfî diye 

bahsetmektedir.
159

 Yani müellif eserine herhangi bir isim vermiş değildir. Bu yüzden 

eseri konusuna ittibaen er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şer’iyye ve’l-Arabiyye olarak 

tesmiye ettik.  
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 Şakâik, s. 283. 

156
 Hadâiku’ş-Şakaik, s. 299. 

157
 Tacu’t-Tevâtih, c. II, s. 548 

158
 Keşfu’z-Zunûn, c. III, s. 283, 441.  

159
 C. I. s. 26. 
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Bununla beraber bu risâleye daha değişik isimlerin verildiği de 

görülmektedir. Örneğin nüsha karşılaştırmasında dikkate aldığımız F nüshasının 

102a varağında Risâletun fî Mevzû’âti’l-Ulûm ve Mebâdîhâ ve Gâyâtihâ ve 

Taʽrîfâtihâ, ferağ kaydında ise er-Risâletü’l-Vazʽiyye kaydı bulunmaktadır. Hâkezâ 

M nüshasının da ferağ kaydında er-Risâletü’l-Vazʽiyye ibaresi bulunmaktadır. Bu 

isimlendirmelerden birincisi eserin ismine değil muhtevasına yönelik bir kayıttır. 

İkincisine gelince, eserde vaz’, sarf ve iştikak konuları anlatılırken maksadın dışına 

çıkılmış ve mezkûr konularda tafsilata girilmiştir, bu yüzden eser müstensihlerce 

vaz’ risâlesi zannedilmiş ve bu şekilde isimlendirilmiş olmalıdır. 

Benzer bir muallaklık metnin hâşiyesi için de geçerlidir. Hâşiyenin ismi 

birçok kaynakta ve yazma eser kataloglarında el-Metâlibu’l- İlâhiyye olarak 

geçmektedir.
160

  

Halbuki Taşköprîzade Molla Lutfî’nin eserlerini sayarken sadece risâleden 

bahsetmekte hâşiyeye hiç değinmemektedir.
161

 Şakâik mütercimi Mecdî de aynı 

ifadeleri tekrarlayarak hâşiyeye değinmemiştir.
162

 Hoca Sadeddin “Aksâm-ı ulûm 

beyânını müştemil risâle” diyerek hâşiyeye dair herhangi bir bilgi vermemektedir.
163

  

Hâşiyeye el-Metâlibu’l- İlâhiyye ismini ilk defa veren Kâtib Çelebi’dir
164

 ve 

sonrakiler de muhtemelen ona tâbi olarak eser ismini bu şekilde kaydetmişlerdir. 

Kâtib Çelebi’den daha önceki kaynakların Molla Lutfî’nin hâşiyesinin değil 

isminden, kendisinden dahi bahsetmemeleri ilgi çekicidir. Bunun yanı sıra hâşiyeye 

mezkûr ismi veren Kâtib Çelebi’nin neye istinaden böyle bir tasarrufta bulunduğu 

muammâdır, çünkü hâşiyenin tespit edebildiğimiz nüshalarının hiçbirisinde böyle bir 

isim söz konusu değildir. Binaenaleyh Kâtib Çelebi’nin verdiği ismi kullanmaktan 
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 Örneğin Gökyay, Molla Lutfî, s. 39; Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-Arifîn, C. I, s. 746; Bursalı 

Mehmet Tahir, C. II, s. 11; M. Şerafettin Yaltkaya, “Molla Lutfî”, s. 51; İsmet Parmaksızoğlu, 

“Lutfî Molla”, s. 103-104; O. Ş. Gökyay – Ş. Özen, “Molla Lutfi”, DİA, c. 30, s. 257.  
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 Şakaik, s. 283. 
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 Hadâiku’ş-Şakaik, s. 299-300. 
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 Tacu’t-Tevârih, c. II, s. 548. 

164
 K.Z. C. III, s. 283, 441. 
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imtinâ ettik ve esere Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye 

ismini kullanma yoluna gittik. 

Diğer bir mesele de Molla Lutfî’nin metin üzerine yaptığı çalışmanın şerh 

veya hâşiye olduğudur. Müellif mukaddimede bu eserinin, mevzûâtü’l-ulûm 

sahasında kaleme aldığı risâlesinin şerhi mesabesinde olduğunu kaydetmektedir. 

Kâtib Çelebi ise “… mevzûâtü’l-ulûm sahasında bir eser telif etti ve daha sonra onu 

şerhetti” notunu düşmektedir.
165

 Fakat eserin telif biçimi onun şerhten ziyade hâşiye 

olduğunu düşündürmektedir, zira Molla Lutfî yukarıda da geçtiği üzere eserin şerh 

değil, şerh mesabesinde olduğunu vurgulamaktadır. Nitekim kimi nüshaların ferağ 

kayıtlarında da eserden hâşiye olarak bahsedilmektedir.
166

 Bildiğimiz kadarıyla telif 

türleri arasında telif-tercümeye benzer şekilde- şerh-hâşiye diye bir tür olmadığı için 

biz de eseri hâşiye olarak değerlendirdik. 

2) Yazılış Tarihi 

Molla Lutfî metnini II. Bayezid’e ithaf etmektedir ve dolayısıyla metin ve 

hâşiyesi en erken 1481 tarihinde kaleme alınmıştır.  

      Eserde bahsedilen ilimlerin sayısı üzerine de kaynaklarda farklı bilgiler 

verildiği görülmektedir. Taşköprîzade eserde yüz kadar ilimden bahsedildiğini 

kaydetmektedir.
167

 Hlet Bey “Yüz kadar”,
168

 Gökyay “Altmış kadar”,
169

 Aydüz 

altmış yedi,
170

 Maraş altmış yedi ,
171

 Evkur’ân ise  “Yüz kadar”
172

 ilim olduğunu 

söyler. Bunlardan “Yüz kadar”  kanaatinde olanlar Taşköprîzade ve Mecdî’den 

                                                      

165
 A.g.e. C. III, s. 441. 

166
 Süleymaniye Ktp, Fazıl Ahmed Paşa, 1592, vr. 115a; vr. Millet Ktp, AEARB, 2550, vr. 31b. 

167
 Şakaik, s. 283. 

168
 M. Korkut Çeçen, Halet Bey’in Yazdığı Molla Lutfî Biyografisi, s.671. 

169
 Molla Lutfî, s. 31. 

170
 Salim Aydüz, “Lutfî (Molla)”, s. 48. 

171
 Molla Lütfî’nin Felsefî ve Kelâmî Görüşleri, s. 71. 

172
 Mehmet Evkur’ân, Osmanlı Büroksasinde Yüksek Siyaset- Ulema İlişkileri : Molla Lütfî 

Örneğinde Bir Değerlendirme, s. 39. 
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istifadeyle böyle bir sonuca varmış olmalıdır. Taşköprîzade ise Molla Lutfî’nin şer’î 

ilimleri anlattıktan sonraki bir kaydından hareketle böyle tespitte bulunduğu 

izlenimini vermektedir. Mezkûr yerde Molla Lutfî, eserde zikrettiği şer’î ilimlerin 

sayısının hadise imtisâlen yetmiş üç aded olduğunu belirtmektedir. Şakâik müellifi 

bu sayıya Arabî ilimlerin sayısı olan kırk dördü de eklemiş ve eserde “Yüz kadar” 

ilimden bahsedildiği sonucuna varmış olmalıdır. Molla Lutfî (tercüme esnasında da 

belirtileceği gibi)  her ne kadar yetmiş üç sayısını şer’î ilimlere aitmiş gibi kaydetse 

de doğrusu, eserde yirmi dokuzu Arabî kırk dördü şer’î ilim olmak üzere toplam 

yetmiş üç ilimden bahsedilmektedir. 

3) İçeriği  

Molla Lutfî er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l- Arabiyye isimli eserinde 

ve onun hâşiyesinde “Ümmetim yetmiş üç fırkaya ayrılacaktır.” hadisine telmîhen 

yirmi dokuzu Arabî kırk üçü şer’î toplam yetmiş üç ilime yer vermektedir. Müellif 

eserin dîbace, mukaddime ve hatimesinde şerî - Arabî ilimlere dair bütün tasniflerin 

iş bu risâlesinde mündemiç olduğunu ileri sürmektedir. Ayrıca müellif yukarıda 

geçen ilimlerin mevzu, mebde, garaz, gaye ve tariflerini ilk defa kendisinin bu 

şekilde ele aldığını söyleyerek zamanının ulemasına adeta meydan okumaktadır. 

Eserde ayet, hadis, darb-ı mesel ve şiirlere de yer verilmektedir. 

Eserini Sultan II. Bayezid’e ithaf eden Molla Lutfî, risâleye Arabî ilimlerle 

başlar ve bu ilimleri de sesle alakalı olanlar (23) ve yazıyla alakalı olanlar (6) olmak 

üzere iki kısma ayırır. Sese taalluk eden ilimlerin ilki olan mehâricu’l-hurûfa 

geçmeden önce ses, harf ve yazının oluşumuna değinir. Bilâhare yirmi dokuz
173

 

Arabî ilmin mevzu, mebde’, garaz, gaye ve tariflerini anlatmaya başlar. Arabî 

ilimlerden özellikle iştikak, sarf ve lügat ilimlerinin birbirlerinden farklı ilimler 

olduğuna - kimi Miftâhu’l-Ulûm şârihlerine gönderme yaparak - uzun uzadıya 

değinir. 

                                                      

173
 Molla Lutfî Arabî ilimlerin sayısının yirmi dokuz olmasını Arabça harflerin yirmi dokuz tane 

olmasından mülhem olduğunu iş’ar etmektedir. 
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Molla Lutfî’nin risâlesindeki Arabî ilimler aşağıdaki gibidir: 

1. Mehâricu’l-Hurûf 

2. Vazʽ 

3. Lügat 

4. İştikâk 

5. Sarf 

6. et-Temyîz beyne’l-Müvellede ve’l- Arabiyye 

7. Nahiv 

8. Fıkhu’l-Lüga 

9. Muhâdara 

10. Meʽânî 

11. Beyân 

12. Muammâ-Lugâz 

13. Bedîʽ 

14. Arûz 

15. Kâfiye 

16. Karzu’ş-Şiʽr 

17. Mebâdiu’l-İnşâ 

18. İnşâ 

19. Emsâl 

20. Vekâiʽu’l-Ümem ve Müdünühum 

21. İsti’mâlâtü’l-Elfâz 

22. el-Ehâcî ve’l-Eğlûtât 

23. Teressül 

24. Keyfiyetü Nakşi’l-Hurûf 

25. Hurûfu’t-Teheccî 

26. Tahsînu’l-Hurûf 

27. Keyfiyyetü Tevellüdi’l-Hutût min Usûlihâ 

28. Keyfiyyetü Eşkâli Besâyiti’l-Hurûf 

29. İmlâü Hatti’l-Arabiyye 
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Bu yirmi dokuz ilimden son altı tanesinin yazıya dair olduğunu belirten 

müellif bunlardan “İlk beşinin Arabî ilimlere münhasır olamayacağı” şeklinde bir 

itiraz gelemeyeceğini, çünkü bu ilimlerin Arapça lafızlar için vazedildiğini daha 

sonra sâir diller için de kullanıldığını savunur. Kendisi de bu cevabı tatminkâr 

bulmamış olmalı ki daha sonra bu ilimlerin Arapça’ya mahsus olmadığı iddiasının 

aslında kabul edilebileceğini söylemektedir. O halde mezkûr beş ilmin Arabî ilimlere 

has ilimler arasında sayılmasının sebebi -bunların diğer dillerde bulunmasından kat’ı- 

nazarla- Arapça’da da kullanılır olmalarıdır. Yani bir bakıma bu ilimler istitrâden 

burada zikredilmişlerdir ki Molla Lutfî bu durumun aruz ilmi için de geçerli 

olduğunu kaydetmektedir. 

Daha sonra şerʽî ilimlere mukaddime kabilinden bir giriş yapan müellif 

yapacağı tasnifin taslağını çıkarır gibidir. Buna göre, insanoğlunun medeni bir hayat 

sürmesi herkesin üzerinde uzlaşacağı bir takım kanunlara bağlıdır. Kanun koyucunun 

da insanlardan birisi olması mümkün değildir, çünkü böyle bir kimsenin herkese aynı 

mesafede olması ve toplumun ihtiyacının neler olduğunu çok iyi bilmesi 

gerekmektedir ki bu vasıflara hâiz tek zat Hz.Allah’tır. Hz.Allah’ın koyduğu bu 

kanunları öğrenmemiz, doğruluğuna güvenebileceğimiz bir kimsenin/muallimin 

varlığına bağlıdır. Böyle bir kimse de güvenilirliliği mucizelerle ispatlanmış olan 

peygamberdir. Allah’tan gelen kanunların peygamber aracılığıyla öğrenilmesi de 

ancak lafızlarla mümkün olacaktır. Ayrıca bütün insanlığın tek bir peygamberden bu 

kanunları öğrenme imkanı olmadığına göre onları diğerlerine aktaracak olan 

Peygamberin ashabına ve tâbiîne  ihtiyaç hasıl olmuştur.  

Molla Lutfî devamla Allah’tan peygamber aracılığı ile insanlara ulaşacak olan 

tüm bu kanunların sonsuza kadar devam edebilmesi için kudemânın şer’î ilimler adı 

altında bir takım ilimler tedvin ettiğini ve bunların da beş başlıkta toplandığını 

belirtmektedir. 

Kanun koyucunun ve tebliğcinin zatından bahseden ilimler: 

1. Usûlu Kelâm 

2. Siyer  
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    Allah Teala’dan nazil olan kanunları lafız olmaları açısından ele alan 

ilimler: 

3. Kırâatü Sebʽa 

4. Kırâatü Şazz 

5. Nâsih-Mensûh 

6. Tecvîd 

7. el-Vukûf 

8. Mushaf 

9. Sebebü Nüzûl 

10. Havâssu’l-Ku’rân 

11. Tefsîr 

12. Garâibü’l-Ku’rân 

13. Te’vîl 

14. Rumûzu’l-Ku’rân ve İşârâtuhû 

15. Def’ü-Metâini’l-Ku’rân 

  Muallimden/mübelliğden sâdır olan kanunları lafız olmaları açısından ele 

alan ilimler: 

16. Metnü’l-Hadîs 

17. Tıbbu Nebevî 

18. Ruvâtü’l-Hadîs 

19. Nâsihu’l-Hadîs  

20. Mensûhu’l-Hadîs
174

 

21. Sebeb-ü Vurûdi’l-Hadîs 

22. Te’vîlü’l-Hadîs 

23. Rumûzu’l-Hadîs 

24. Garâibu’l-Hadîs 

                                                      

174
 Molla Lutfî, hadislerin nâsih ve mensûh olanlarını bir olarak ele almasına rağmen biz bunları iki 

ilim gibi kabul ettik, zira aksi takdirde şerî ve Arabî ilimlerin olması gereken yetmiş üç sayısı bir 

tane eksik kalmaktadır.  
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25. Def’ü-Metâini’l-Hadîs 

26. Telfîku’l-Hadîs 

 Lafızlar yoluyla elde edilen hükümleri konu edinen ilimler:  

27. Kelâm 

28. Usulu Fıkh 

29. Hilâf 

30. Fıkıh 

31. Ferâiz 

32. eş-Şurût ve’s-Sicillât 

 Yukarıdaki dört kısma taalluk eden meselelerden bahseden ilimler: 

Bunlar da kendi arasında iki kısımdır: 

Birinci kısım: 

33. Nazar 

34. Münâzara 

35. Cedel 

36. Maʽrifetü’s-Sâ’at 

37. Marifetü Kısmeti’t-Terekiyye mine’l-Ulûmi’l-Hisâbiyye 

İkinci Kısım: 

38. Ahlâk 

39. Mevʽize 

40. el- Edʽiye ve’l-Evrâd 

41. Âsâr 

42. İhtisâb 

43. Tahsîlu Mâli’l-Fey  
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44. Tertîbü’l-Asâkir 

Müellif son olarak Ehl-i Sünnet nezdinde şerʽi ve Arabî ilimlerin sayısının 

Ehl-i Sünnet fırkalarının adedine imtisalen yetmiş üç tane olduğunu ifade etmektedir. 

Yukarıdan beri saydığı ilimlerden kimisinin tarif, mevzu, mebde’, gaye ve 

garazlarından bazısını zikretmeyerek bunların anlaşılmasını okuyucunun kendisine 

bırakan Molla Lutfî, eserinin başında dile getirmiş olduğu iddiayı tekrarlayarak 

muasırları arasında bu konulara ilk defa kendisinin temas ettiğini kaydetmektedir.  

Molla Lutfî iş bu risâlesinden herkesin müstefit olmasını istememektedir. Ona 

göre bir takım “Kadir kıymet bilmezlere” bu eser okutulmamalıdır, aksi takdirde bu 

vasiyetine uymayanları Allah’a havale etmektedir.  

4) Kaynakları 

Molla Lutfî er-Risâle’nin mukaddimesinde ve hatimesinde daha önce böyle 

bir eserin yazılmadığını ve bu sahanın öncüsünün kendisi olduğunu belirtmektedir. 

Böyle bir eser derken kasdettiği, ilimlerin tasnifi değil bilakis ilimlerin mebde’, 

mesele, garaz, gaye ve faideleri ile tanıtılması olmalıdır. Zira aralarında Kindî, Fârâbî 

ve Gazalî gibi âlimlerin bulunduğu kudemâdan birçok kimse ilim tasnifinde kalem 

oynatmışlardır ve Molla Lutfî’nin bunlardan bî-haber olduğu düşünülemez. Fakat 

Molla Lutfî her ne kadar böyle bir iddiada bulunsa da Kâtib Çelebi onunla hemfikir 

değildir. Zira Keşfu’z-Zunûn’da “Mevzûâtü’l-Ulûm” maddesinde bu konuda eser 

verenlerden bahsederken Molla Lutfî’den önce değindiği Abdurrahman Bistâmî’nin 

bir eseri olduğunu ve bu eserinde - kendi zamanında – işitilmedik enteresan bilgilere 

yer verdiğini kaydetmektedir. (Kâtib Çelebi bu kaydı Molla Lutfî’ye rağmen 

belirtmektedir, çünkü bu iddianın aynısını Molla Lutfî kendi eseri için 

dillendirmektedir ve Kâtib Çelebi de bundan haberdardır.) Halbuki hemen sonra 

bahsettiği Molla Lutfî’nin eseri için böyle bir şey söylememekle beraber Molla 
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Lutfî’nin, eserinde “ilimlerden bir nebzeyi cem ederek ihtisar ettiğini” 

belirtmektedir.
175

 

Molla Lutfî’nin bu iddiasından yola çıkarak mezkûr konudaki eserini daha 

önce İslam ulemâsınca yapılan ilimlerin tasnifi ile mukayese ettiğimizde (dolayısı ile 

iddiasının sağlamasını yaptığımızda) şunları söyleyebiliriz: 

İhsâu’l-Ulûm isimli eserinde ilimleri lisan, mantık, riyâzi, tabii-ilahi ve fıkıh-

kelâm olmak üzere beş kısımda tasnif eden Farabî, ilimlerin tariflerini vermiş 

bununla beraber çok azının da mevzu ve faydalarına değinmiştir.  

Harezmî iki makale, on beş bab ve doksan üç fasıl üzerine tesis ettiği 

Mefâtîhu’l-Ulm’unda ilimleri başlıca Arabî ve Acemî olmak üzere iki kısma taksim 

etmiştir. Harezmî’nin adı geçen eseri terimler kitabı mesabesindedir. 

İbnu’n-Nedim’in el-Fihrist’i daha ziyade bibliyografik ve biyografik 

özellikler taşımaktadır.  

Gazali İhyâ-i Ulûmiddîn’de ilimleri farzı ayn ve farz-ı kifaye, şerî-gayr-i 

şerî, övülenler ve yerilenler olmak üzere bir takım tasnife tabi tutmuştur. Bu tasnifte 

ilimler sayılmış fakat ilimlerin mebde’, gaye, garaz v.s. nin izahı yoluna 

gidilmemiştir.  

İbnu’l-Ekfânî (1348), İrşâdu’l-Kâsıd ilâ Esne’l-Mekâsıd isimli eserinde 

ilimlerin tarif ve menfaatlerini (faydalarını) ve bazılarının da mevzularını 

kaydetmektedir. 

Muradnâme, Keykavus b. İskender’in 475/1082’de telif ettiği 

Kâbusnâme’nin, Mahmud b. Mehmed Dilşâd Şirvânî tarafından, 830/1427 tarihinde 

yapılmış Türkçe tercümesidir. Eserin yirmi beşinci babındaki başlıklardan birisi de 

ilimlerin taksimidir. Bu bapta ilimler akli ve naklî olmak üzere iki kısma ayrılmış, 
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 K.Z. C. III, s. 441.  
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naklî ilimler ise dini ilimler ve onlara yardımcı ilimler (alet ilimleri) olmak üzere iki 

kısım olarak ele alınmıştır. Bu ilimlerden bazılarının faydaları anlatılmış, bir 

kısmının ise sadece isimlerine yer verilmiştir.  

5) Etkileri  

Taşköprîzade Miftâhu’s-Saʽâde ve Misbâhu’s-Siyade isimli eserinde Molla 

Lutfî’nin metninden istifade etmiştir. Eserde Molla Lutfî’den alınan ve bazen satırları 

bulan yerler genellikle belirtilmemiştir. 

 Kâtib Çelebi de Keşfü’z-Zunûn’da Molla Lutfî’nin eserinden iktibaslar 

yapmıştır. Fakat Kâtib Çelebi bu yerlerin birçoğunda referans olarak Molla Lutfî’yi 

değil Taşköprîzade’yi göstermektedir. Yani Taşköprîzade Molla Lutfî’den, Kâtib 

Çelebi de Taşköprîzade’den iktibas etmiştir. Esasında durumun tam da böyle 

olmaması gerekir, zira Kâtib Çelebi “İşârâtul-Ku’rân” ilmini anlatırken yaptığı 

iktibasın akabinde, Molla Lutfî’nin de Mevzûat’ında bu şekilde kaydettiğini ve onun 

bu ibarelerini de Taşköprîzade’nin, kendi eserinde aynen aktardığını belirtmektedir. 

Yani Molla Lutfî’nin eseri, Kâtib Çelebi’nin rahlesindedir ve buna rağmen her 

nedense Molla Lutfî yerine Taşköprîzade’yi referans gösterme ihtiyacını 

duymaktadır.
176

 

Nevî Efendi ilimlerin tasnifine dair kaleme aldığı Netâyicu’l-Funûn’un 

mukaddimesinde eseri inşa ederken istifade ettiği eserler arasında Mevzûatu’l-Ulûm 

adlı bir kitabı da müellifini belirtmeden zikreder. Netâyicu’l- Funûn üzerine çalışma 

yapan Ömer Tolgay ise Nevî Efendi’nin bahsettiği Mevzû’âtu’l-Ulûm’un Molla 

Lutfî’ye ait olduğunu belirtmektedir. Yaptığımız karşılaştırma ise Nevî Efendi’nin 

Molla Lutfî’den nerdeyse hiç iktibas etmediği izlenimini vermektedir. Bununla 

                                                      

176
 Bununla beraber Kâtib Çelebi Keşfu’z-Zunûn’un mukaddimesinde Molla Lutfî’nin Mevzûatu’l-

Ulûm’undan zaman zaman ihtisar yaptığı notunu da düşmektedir. K.Z. C. I, s. 26. 
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beraber Netâyicu’l-Funûn’da, fıkıh usulü ilminin faidesi, garazı, tefsir ilmini tarifi, 

garazı, faidesi Molla Lutfî’nin metni ile birebir aynıdır.
 177

 

B. Nüshalar ve Özellikleri 

Tercih ettiğimiz metin nüshalarından F ve M nüshalarının ferağ kayıtlarında, 

müellif nüshası ile karşılaştırıldıkları notu vardır.  

Üçüncü olarak ele aldığımız nüsha Molla Lutfî’nin idamından takriben yirmi 

sene sonra kaleme alınan A nüshası olmuştur.  

Dördüncü nüsha olarak H nüshası tercih edilmiştir. 

Metin karşılaştırılmasında ele alınan beşinci ve son nüsha ise Refik el-

Acem’in neşrettiği matbu nüshadır. 

Hâşiye karşılaştırmasında, yukarıda geçen F ve M nüshalarının bulunduğu 

ciltte olan ve F1 ile M1 ismini verdiğimiz nüshalar tercih edilmiştir. F1 ve M1 

nüshalarının müstensihleri ile müellif nüshasıyla karşılaştırıldığı belirtilen F ve M 

nüshalarının müstensihleri aynı kimselerdir. 

Kütüphanede olan fakat kütüphane kayıtlarında bulunmayan H1 nüshası, 

metnini kullandığımız H nüshasının derkenarındadır. 

Hâşiyeler içerisinde karşılaştırılmaya tabi tutulan nüshaların dördüncüsü ise 

Refik el-Acem’in metinle beraber neşrettiği matbu hâşiyedir. 
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 İlimlerin Özü, Netâyicu’l-Funûn, Nevi Efendi, haz. Ömer Tolgay, İstanbul İnsan Yay, 1995. s. 

138 
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1) MA Nüshası 

 Matbu olan bu nüsha Refik el-Acem tarafından Risâle fi’l- Ulûmi’ş-Şerʽiyye 

ve’l-Arabiyye ismiyle neşredilmiştir. Matbu nüsha Mektebetu’l-Esed, nr. 4387, 

Dimeşk nüshası esas alınarak hazırlanmıştır.
178

  

2) MA1 Nüshası 

Refik el-Acem’in neşrettiği nüsha ile beraber Şerh-u Risâleti’l-Ulûmi’ş-

Şerʽiyye ve’l-Arabiyye ismiyle neşredilmiştir. Daru’l-Fikri’l-Lübnânî, Beyrut, 

1994s. 61 – 95. 

3) F Nüshası
179

  

 Ia da Yazma eserlerin adeta sigortası masabesinde olduğuna inanılan “Yâ 

Allah, Yâ Kebîkec, Yâ Hafîz” notu, yazmanın içerisinde bulunan eserlerin isimleri, 

birer adet temellük kaydı ve temellük mührü vardır. IIa’da Abdurrahman b. Ahmed 

adına temellük kaydı ve temellük mührü, 102a ise Köprülüzade Fazıl Ahmed Paşa 

adına 1088/1677 tarihli vakıf mührü ve “innemâ li küllimriin mâ nevâ”
180

 yazılı 

mühür bulunmaktadır. Ib ve IIb ise boştur. 102a da besmelenin sağında ve solunda 

kırmızı mürekkeple eserin ismi yazılmaktadır. 

Talik yazı ile otuz üç satır olan eserde önemli görülen bazı yerlerin üst 

tarafları kırmızı mürekkeple çizilmiş, çifte cetveller yaldızlıdır. 

Müstensihi, istinsah tarihi ve istinsah yeri olmayan nüshanın ferağ kaydında 

müellif nüshası ile karşılaştırıldığı notu vardır. Yine ferağ kaydında “temmet er-

Risâletü’l-Vaz’iyye” ibaresi bulunmaktadır ki bu eserin isminden ziyade konusunu 

tespite yönelik bir isimlendirmedir. Ayrıca 102a’da ise besmelenin hemen sağında ve 

                                                      

178
 Daru’l-Fikri’l-Lübnânî, Beyrut, 1994, s. 1 - 60. 

179
 Süleymaniye Kütüphanesi Fazıl Ahmed Paşa, nr.1592, vr. 102a- 110a. 

180
 Hadisten bir bölüm, “ ..kişi neye niyet etti ise onunla muaheze olunur.” Buhârî, Bedü’l-Vahy, 1. 
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solunda “Risâletun fî Mevzû’ati’l-‘Ulûm ve Mebâdiha ve Gâyâtihâ ve 

Ta’rîfâtihâ li-Mevlânâ Lutfî” yazmaktadır.  

4) F1 Nüshası
181

 

Eserin 110a varağı bir önceki esere aittir.115a’da F nüshasının 102a’sında 

bulunan Köprülüzade Fazıl Ahmed Paşa adına 1088/1677 tarihli vakıf mührü, 

“innemâ li küllimriin mâ nevâ”
182

 yazılı mühür ve bir sonraki eserin mukaddimesi 

vardır. F nüshasının hemen akabinde bulunan F1 nüshası da talik yazı ile kaleme 

alınmış ve 33 satırdır. “Kavluhû” ile “şiir” lafızları ve önemli görülen bazı yerlerin 

üst tarafları kırmızı mürekkeplidir. Talik yazı ile kaleme alınmıştır, müstensihi ve 

istinsah tarihi belirtilmemekle birlikte F1 Nüshası ile F nüshalarının müstensihleri 

aynı kimsedir. 

5)  H Nüshası
183

 

1a’da kırmızı ve siyah mürekkeple yazmada bulunan eserlerin ve 

müelliflerinin isimleri, kütüphane demirbaş kaydı bulunmaktadır.13b’de ise 

derkenarda bulunan hâşiyenin devamı vardır. 

Derkenarlarda Molla Lutfî’nin metin üzerine yaptığı hâşiye olan eser talik 

yazı ile kaleme alınmış ve 21 satırdır. Metindeki bazı satırların kenarlarında kırmızı 

mürekkeple muhtemelen maksud’un (önemli/dikkat manasına) rumuzu olan ق harf, 

vardır. 

Müstensih ve istinsah tarihi belirtilmemiştir. Ferağ kaydında Molla Lutfî’nin 

biraz ismine biraz da idam edilişine telmihen “Allah lütfu ile lutuflandırsın” 

mealinde Arapça dua vardır. Ayrıca müstensih şimdiye değin böyle bir eser 

                                                      

181
 Süleymaniye Kütüphanesi, Fazıl Ahmed Paşa, nr. 1592, vr. 110b- 115a. 

182
 Hadisten bir bölüm, “ ..Kişi neye niyet etti ise onunla muaheze olunur “ 

183
 Süleymaniye Kütüphanesi, Hüseyin Hüsnü Paşa, nr. 1203, vr. 1a- 13a. 
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yazılmamıştır notunu düşmektedir ki bu da aslında Molla Lutfî’nin eserinde birkaç 

defa dile getirdiği iddianın tekrarından ibarettir. 

6) H1 Nüshası
184

 

14a’da iki tane Türkçe nazım vardır. Hâşiye başlarını gösteren “Kavluhû” ve 

hâşiyenin bittiğine delalet eden “şerh” lafızları kırmızı mürekkepledir. Taʽlik hatla 

kaleme alınan eser derkenarda olduğu için satır sayısı farklılık arzetmektedir. Eserde 

müstensih ve istinsah tarihi yoktur. 

7) M Nüshası
185

 

Ön kapak içinde bitkisel tıbbî tavsiyeler vardır. Ia’da Hadis-i Şerif, bir kısmı 

Ebussuud Efendi’nin olan fetâvâ suretleri, Ib’de Arap deyimi “li’llahi dürruhû “ nun 

Arapça izahı, fıkhî ve sarfî Arapça fevâid, IIa’da Ali Emîrî Efendi’nin vakıf mührü, 

tıbbî fevâid, IIb’de Arapça iki beyit, Türkçe tıbbî fevâid, birisi Hâmid’den iki tane 

fetvâ sureti, IIIa’da istiharenin tarifi, Kur’ân’ı Kerîm’in sure, ayet,  kelime ve 

harflerinin adedlerine dair malumat, IIIb’de Arapça dua, Farsça yeni yıla girerken 

okunması tavsiye edilen dualar, Arapça Hadis-i Şerif, Mevlana Ankaravî Mehmed 

Efendi’den 1078 Rebîülahir/1677 Haziran-Temmuz tarihinde Hayâli Çelebi kitabını 

okumaya başladık notu, Millet Kütüphanesi demirbeş kaydı, IVa’da tefsir ve sarfa 

dâir Arapça fevâid, Câmiu’l-Fusûleyn’den nakiller, fıkhî fevâid, IVb’de e Arapça 

fıkhî fevâid, 5a’da Arapça sarfî fevâid ve Molla Lutfî’nin içerideki eserinin ismi ve 

21b’de ise ferağat kaydı vardır. 

                                                      

184
 Süleymaniye Kütüphanesi, Hüseyin Hüsnü Paşa, nr. 1203, vr. 1b-14a varakları arasında H 

nüshasının derkenarındadır. Katalogda 0001203-001’de yalnızca metin gözükmektedir. Aslında 

metnin yanı sıra derkenarda girift yazıyla bu hâşiye de bulunmaktadır. Dolayısı ile kataloğa 

hâşiyeyi  gösteren 0001203/1-2 nolu yeni bir kayıt eklenmelidir.  

185
 Millet Kütüphanesi, AEARB, nr. 2550, vr. 17 varak olan eser 5a – 21b varakları arasındadır. 

(Varak numaraları 1a’dan başlatılması gerekirken hataen 5a dan başlatılmıştır, yeni bir karışıklığa 

yol açmamak için eserin yaprak numaraları olduğu haliyle dikkate alınmıştır.) 
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Reddâdeli olan eser 19 satırdır, önemli görülen bazı yerlerin üst tarafları ve 

cedveller kırmızı mürekkeplidir, eser IV+17 varak olması gerekirken baş taraftaki 

vikaye yaprakları da numaralandırılmaya dahil edildiği için 21 varak gözükmektedir. 

Ferağat kaydında eserin müellif nüshası ile karşılaştırıldığı bilgisi 

verilmektedir. Müstensih ve istinsah tarihi yoktur. 

8) M1 Nüshası
186

  

Eser reddâdelidir ve 19 satırdır, söz başlarını gösteren “kavluhû” lafızları ve 

önemli görülen bazı kelimelerin üst tarafları kırmızı mürekkeplidir. Nesih hatla 

yazılmış olan nüshanın müstensih ve istinsah tarihi belirtilmemiştir, fakat bu nüsha 

ile M nüshasının müstensihleri aynı kimsedir. 

9)  A Nüshası
187

 

Reddâdeli olan eser 17 satırdır ve talik hatla kaleme alınmıştır. 21 

Zilkade920/ 7 Ocak 1515 yazılan nüshanın müstensihi Sa’d b. İsa’dır.
188

 

10) Diğer Nüshalar 

Metin Nüshaları 

1. Süleymaniye Ktp. Esad Efendi 3547/010: Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle 

kayıtlı olan eserin müstensihi Sadullah b. İsa’dır. İstinsah tarihi 21 Zilkade 

920 /7 Ocak 1515’tir. 

                                                      

186
 Millet Kütüphanesi AEARB 2550, vr. 22a-31b. 

187
 Süleymaniye Kütüphanesi, Atıf Efendi 2793, vr. 101a-116b. 

188
 Diğer müstensihlerin bir çoğu Molla Lutfî’den rahmetle ve sitayişle bahsederken Sa’d b. İsa onun 

adını anmadığı gibi risâlenin ismine bile atıf yapmamaktadır: “Temmet el-evrâk”. 

 



 

53 

2. Süleymaniye Ktp. Beşir Ağa ( Eyüp) 000152: Eser Risâle fî Mevzû’ati’l-

Ulûm ismiyle kayıtlıdır. Mısır’da istinsah edilen eser 1002 C.Evvel/ Ocak-

Şubat 1594 tarihinde istinsah edilmiştir.  

3. Süleymaniye Ktp.  Esda Efendi, 003782 -031: Eser Zilhicce 1014/Nisan-

Mayıs 1606 istinsah tarihlidir ve Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

4. Süleymaniye Ktp.  Esad Efendi, 003634: Osman b. Musallî’nin istinsah 

ettiği eser Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlı olup 1073/1662-3 tarihinde 

Çavuşbaşı Medresesi’nde (Kostantiniyye) istinsah edilmiştir. 

5. Süleymaniye Ktp. Sütlüce Dergahı, 00068: Eser Mevzûʽâtu’l-Ulûm 

ismiyle kayıtlıdır. 21 Safer 1114/17 Temmuz 1702’de istinsah edilmiştir ve 

müstensihi Ali b. Süleyman b. Muhammed’dir. 

6. Süleymaniye Ktp. Fatih, 5347/005: Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlı 

olan eser 111144/1731-2 tarihinde istinsah edilmiştir. 

7. Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, 00791/004: Zahriyesinde fihrist olan eser 

Risâletün fî Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır.
189

 

8. Süleymaniye Ktp. Kadızade Mehmed, 00548/001: Mevzûʽâtu’l-Ulûm 

ismiyle kayıtlıdır. 

9. Konya Bölge Yazma Eser Ktp. (Burdur İl Halk Ktp.) 1553/001: Eser 

Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

10. Nuruosmaniye Yazma Eser Ktp. Nuruosmaniye Koleksiyonu, 34 Nk 

4391/4: Eser Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

11. Köprülü Yazma Eser Ktp. Fazıl Ahmed Paşa 001596/008: Risâlet-ü 

Mevzuati’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

12. Kayseri Râşit Efendi Eski Eserler Ktp. Râşid Efendi, 1013/4 

13. Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, 00791/005: Eser Risâletü’n-fî- 

Mevzûâti’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

14. Süleymaniye Ktp. Murad Molla, 01573: Eser Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle 

kayıtlıdır. 

                                                      

189
 Katalogda 000791 nolu yazmadaki 5 eserin 3. ve 4. sü Molla Lütfî’nin Mevzûâtu’l-Ulûm metni 

5.si ise mezkûr metnin Molla Lütfi tarafından yazılmış hâşiyesi olarak gözükmektedir. Doğrusu 

000791/4 Molla Lütfi’nin metni, 000791/5 ise Molla Lütfi’nin hâşiyesidir. 
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15. Süleymaniye Ktp. Fatih, 5311/015: Son tarafı eksik olan eser Kitâb fî 

Mevzûati’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

16. Süleymaniye Ktp. Beyazıd, 06968: Eser Mevzûʽâtu’l-Ulûm ismiyle 

kayıtlıdır. 

17. Süleymaniye Ktp. Carullah, 01438/007: Mevzûatu’l-Ulûm li’l-Arabiyye 

ve’ş-Şer’iyye ismiyle kayıtlıdır. 

18. Süleymaniy Ktp.  Hacı Mahmut Efendi, 006539/1: Ömer b. Ebu Bekir b. 

Yahya tarafından istinsah edilen eserin ismi Mevzû’âtu’l-Ulûm maʽa 

Şerhihâ olarak kayıtlıdır. 

Hâşiye Nüshaları 

1.  Süleymaniye Ktp. Esad Efendi, 003547: Sadullah b. İsa’nın müstensihi 

olduğu eser, 20-30 Zilka’de 920/6-16 Ocak 1515 istinsah tarihlidir ve 

Hâşiye alâ Mevzûʽâti’l-Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

2.  Köprülü Yazma Eser Kütüphanesi, Fazıl Ahmed Paşa, 001596/02: 

Hâşiyetü alâ Mevzûʽâti’l-Ulûm ismiyle kayıtlı olan eserin müstensihi 

Sadullah b. İsa’dır.
190

 

3.  Süleymaniye Ktp. Hacı Mahmud Efendi, 006540: el-Metâlibu’l-İlâhiyye 

ismiyle kayıtlıdır. 

4.  Süleymaniye Ktp. Hacı Mahmud Efendi, 006539/2: Mevzûâtü’l-Ulûm 

maʽa-Şerhihâ ismiyle kayıtlı olan eser Ömer b. Ebu Bekir b. Yahya 

tarafından istinsah edilmiştir.
191

 

5.  Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüphanesi, Nuruosmaniye, 34Nk. 4391/5: 

Eser Şerh-u Mevzûâti’l- Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

6.  Süleymaniye Ktp. Murad Molla, 1573/02: Eser Şerh-u Mevzûâti’l- 

Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

                                                      

190
 Yazmanın IIb’sinde bulunan fihristteki notta  yazmayı cem eden Ebu’l-Meymen Abdullah kaydı, 

IIb ve 92’de ise metin  için bu sahada ilk eseri yazan budur [Molla Lutfî’dir] (  تألیفها فی اجاد  ) kaydı 

bulunmaktadır. 

191
 Hacı Mahmut Efendi 6539’da metin ve hâşiye tek eser gibi kaydedilmiştir. Dolayısıyla hâşiyeyi 

gösteren 6539/2 numaralı bir kaydın daha olması gerekir. 
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7.  Süleymaniye Ktp. Carullah, 1438/08: Eser Şerh-u Mevzûʽâti’l-Ulûm 

li’l-Arabiyye ve’ş-Şerʽiyye ismiyle kayıtlıdır. 

8.  Süleymaniye Ktp. Hacı Mahmud Efendi, 006539/02: Eser Şerh-u 

Mevzûâti’l- Ulûm ismiyle kayıtlıdır. 

9.  Süleymaniye Ktp.  Atıf Efendi, 002793: Sadullah b. İsa’nın müstensihi 

olduğu eser 20-30 Zilkade/7-16 Ocak 1515 tarihinde istinsah edilmiştir. 

Eser Hâşiye ismiyle kayıtlıdır. 
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III. BÖLÜM:  TENKİTLİ METİN VE TERCÜME 

A. Tercüme 

Rahman ve Rahim Olan Allah’ın Adı İle 

Hamd işleri/fiilleri sebep-sonuçtan, zatı cevher ve arazla tanımlanmaktan 

yüce olan Allah’adır. O, var olan mevcudatı inci gibi zapt u rapt altına alıp bir 

düzene koyandır./O mahlukata tam anlamıyla hakim olan, varlığın mevzuuna zatı ve 

sıfatlarıyla delalet edendir.
192

 “Sana Rabbinin şahitliği yetmez mi?
193

 Ve o varlık 

alemine dair hüküm, yayılmış ince deri üzerine satır satır yazılmış kitabtadır. Zira 

Allah Kur’ân’ı Kerîm’de buyurmuşdur ki: “Yaş ve kuru hiçbir şey yoktur ki, o 

herşeyi açıklayan kitapta bulunmasın.”
194

 

Allah o kitabı; kendisine hikmet verilenlerin en hayırlısı, doğru ile yanlışı 

ayırabilenlerin en kâmili, güzel huy ve davranışların kaynağı, her açıdan mahlukatın 

                                                      

192
 Müellif burada berâet-i istihlâl sanatını yapmaktadır. Berâet-i istihlâl eser içerisinde geçecek olan 

terimlerin lugavî/manalarını dibacede kullanmaktır. Bu sanata berâ’at-i istihlal denmiştir, zira 

berâ’at üstün olmak, istihlal de yeni doğan çocuğun ağlaması demektir. Yeni doğan bir çocuğun 

ağlaması nasıl ki onun hayatta olduğuna delalet ediyorsa berâet-i istihlâl sanatını eserinin 

dibacesinde kullanan bir müellif de böylece ilim sahasında var olduğunu izhâr etmekte (istihlâl), 

belki de bununla gayrısına üstünlüğünü telmih etmektedir. Keşşâf-ı İstılâhâti’l-Funûn, 

Muhammed Ali b. Et- Tahânevî, Beyrut, Dâru’l- Kütübi’l – İlmiyye, 1998, C. 1, s. 183. Örneğin 

Molla Lutfî el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd isimli eserinin dibacesinde eser ismi olan seb’-i şidâdın 

sözlük manasını kullanarak Allah’a hamdetmektedir. (Vr. 83b). Keza ilm-i belağattan kaleme 

aldığı eserinin dibacesinde ise bedi, meanî ve beyân lafızlarını lügat manaları ile kullanmıştır. 

(Süleymaniye Ktp, Pertevniyal, no: 925/ vr. 31a.) Molla Hüsrev fıkıh usulünden kaleme aldığı 

Mirkât şerhi Mir’at’ın dibacesinde kitap, sünnet, şerîat, hüküm, akıl, istinbat kelimelerini veya 

türevlerini kullanmaktadır. (İ.Ü. İlahiyat Fakültesi Kütüphanesi Yazma eserler, no: 04/1 vr. 1b. ) 

Taftazânî ise, kelâm ilminden Şerhu’l-Akâid’in dibacesinde vahdet, zat, sıfat, celal, kemal, 

hüccet, beyân kelimelerini kullanmaktadır. İ.Ü. İlahiyat Fakültesi Kütüphanesi Yazma eserler, nr. 

23, vr. 1b. 

193
 Fussilet / 53 

194
 En’am / 59 
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en üstünü, nebilerin ve resullerin sonuncusu, mazi ve âtîdekilerin efendisi, kıyamet 

gününde şefaat kapısının aralayıcısı  -ki O, Adem Peygamber henüz su ile balçık 

arasında iken nebi idi- Allah’ın ism-i a’zamının mazharı, müminlere beşir, kafirlere 

nezîr olarak Arap-acem bütün herkese gönderilmiş olan Muhammed’e indirmiştir. 

(Allah O’na, âline ve ashabına rahmet etsin.) 

Şerî ve Arabî ilimlerin tasnifine dair her ne varsa işte bu risâlededir. Ben bu 

risâlede Arabî 

H. Bu ilimler Arabî, ilm-i edeb ve edeb diye isimlendirilmiştir, zira insanın 

konuşma ve yazışmada/iletişimde ihtiyaç duyduğu kurallar bu ilimlere bağlıdır. 

Arabî ilimler kişiye -Arap kelâmının telaffuz ve kitabetinde- hata yapmaktan 

korunma melekesini kazandıran bir ilimdir. 

 ve şerʽî ilimlerin mevzu, mebde’, garaz, gaye ve tariflerini benden daha önce 

kimsenin değinmediği surette ele aldım. Yemin ederim ki bu, ağacın dallarından ve 

budaklarından daha faydalıdır. [Şüphesiz ki bu risâle oldukça faydalı bir eserdir.] 

H. Bu çok faydalı şeyler için kullanılan bir atasözüdür ki hikâyesi 

şöyledir: Gunyetu’l-Kilâbiyye isminde bir kadının düzenbaz/haylaz bir oğlu 

vardı. Arkadaşları bu çocuğa küfreder, onun bedenine zarar verirlerdi 

Çocuğun annesi oğluna verilen bu zararlara mukabil her bireri için ayrı ayrı 

diyet alırdı. Bu işten bir hayli kazanç sağlayan kadın oğluna: Safa ve Merve 

üzerine yemin ederim ki sen bana ağacın dallarından, budaklarından daha 

hayırlısın dedi. [Ve bu da böylece darb-ı mesel oldu.] 

Ağacın dalları, budaklarının menfaatin çokluğuna delaleti ise açıktır; 

zira ağaçtan bazen balta, bazen kazık, bazen mızrak bazen de başka şeyler 

yapılır. [Bunların hepsi de insana faydası dokunan şeylerdir.] 
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Bu risâlenin faydaları saymakla bitmez, o halde ilimde temayüz etmek 

isteyenler bu eserden istifade ederek “birbirleriyle yarışsınlar!”
195

 

Ben bu eserin müsveddesini tebyiz ettim ve bununla da insanlara emn u emân 

gölgesinde ikram eden, onlara adalet ve ihsanı bol bol dağıtan kimsenin eşiğine 

hizmet etmiş oldum. Köylü ve şehirli şunu bilir ki; İslam toplumu dinde kendisinden 

daha muhsin, güvenilirlikte daha sadık, ilimde daha bilgin, hilimde daha evka’, 

yaşantısı daha doğru, idrakde daha güçlü, vefada daha kâmil, cömertlikte daha eli 

açık, hayâda daha önde, servette daha zengin, şan ve şerefte daha yüce, övülmeye 

daha değerli, tabi olunmaya daha gerekli, kadirde daha ulu, iktidarda daha yüce, 

yardımda daha gönüllü bir sultan gelmemiştir/gelmeyecektir. 

O sultan-ı a’zam, hakân-ı muazzamdır, İslam memleketlerinin koruyucusu, 

insanların yardımcısı, azgın küffarı gemleyen, âsî füccârı kökünden söküp atan, 

Sultan Osman oğlu, Sultan Orhan oğlu, Sultan Murat oğlu, Sultan Bayezid oğlu, 

Sultan Mehmet oğlu, Sultan Murat oğlu, Sultan Mehmet’in oğlu Sultan’dır. Bu 

sultanlar silsilesi kıyamete değin adaletin nizamı olmaya devam edecektir. Çünkü bu 

silsile hanedan silsilesidir. Bu ise kızıl elmadır/en son hedeftir. “Allah kullarına son 

derece merhametlidir”,
196

 onları doğru yola ulaştırandır. 

MUKADDİME  

İnsan fıtraten medenî olması hasebiyle hayatını idâme ettirebilmek için 

hemcinsi ile hem-hâl olmaya muhtaçdır. Bu ise insanın kalbindekini ve zihnindekini 

muhatabına bildirmesiyle ancak mümkün olur. Bu bildirimin/iletişimin en kolay yolu 

da sestir, zira ses sabit olmayıp 

H. Ayrıca kalb ile beyin/dimağ arasında bir ortaklık vardır, -tıp ilminde 

belirtildiği üzere- herhangi birisinde olan şeyin tesiri diğerinde görülür. 

Örneğin beyinde nefesin kendisinden meydana geldiği sure-i idrakiyye 

                                                      

195
 Mutaffifin / 26  

196
 Al-i İmran/30 
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oluştuğunda bunun tesiri kalbde müşahede edilmektedir. Mezkûr tesirin 

neticesinde ise kalb bir çeşit harekete geçer ve nefes borusunda kuvvetli bir 

basınç oluşur. Bu basınç nefesi oluşturur ve bundan da ses meydana gelir. 

Nefesin/sesin, beyinde idrak edilen suretlere karineler ve tecrübe ile delalet 

eder, bu da gayr-i ihtiyari bir iştir. Bu tabii hadise kalp, his ve ciğer sahibi 

bütün canlılarda bulunmaktadır. Fakat külliyyatı idrak edebilen, kendi işlerini 

enine boyuna düşünüp bir düzene koyabilen insan, sesin iletişimdeki bu tabii 

rolünü görünce sese içindeki duyguları yansıtması için ârızî formlar yükledi ve 

böylece ilk etapta lafızların vaz’ı-belirlenimi bu şekilde gerçekleşti ve bu da 

daha sonra iletişim için takip edilen yol oldu.                            

oluşumunda ise insanın haricinde her hangi bir alet-edevata ihtiyaç duymaz. 

Binaen aleyh insan sesleri kullanmaya ve tasavvur ettiklerini başkalarına anlatmaya 

yarayacak olan harfleri oluşturmaya mecbur kaldı. Bunu da bazı sesleri bazı harflere 

tayin yoluyla yaptı. Bu tayin ise (hangi sesin hangi harfe tayin edildiği) ancak bir 

takım karinelerle bilinebildi. Bu durum harflerin ilk ortaya çıkışındaki zaruretten 

ötürü bir müddet böylece devam etti. Daha sonra fırkalar çoğalıp, farklı milletler 

ortaya çıkınca harflerin mahreçlerinde ve terkiplerinde de farklılıklar oluşmaya 

başladı, bu durum dilde, harflerde ve bu harflerin terkibinde anlaşmazlıklara/yeni 

dillerin ortaya çıkmasına yol açtı. Bundan sonra ise lafızları kolay telaffuz 

edebilmek, bazı hikmetleri gözetmek, evvelkilerin lügatında bulunan kimi 

karışıklıkları ortadan kaldırmak için dili güzelleştirmeye başlanıldı. Böylece 

Arapça’yı birçok hikmet ve nüktelerle vaz etmiş oldular, bu özelliklerinden dolayı 

Arapça dillerin en belîği oldu, buna Arapça’da temayüz etmiş olan belağat erbabının 

çokluğu delalet etmektedir. Hatta o kadar ki - nerdeyse insanın benzerini yazmaktan 

aciz kalacağı bir seviyede olduğu için- kendilerine secde ettikleri kasidelerini bir 

müddet teşhir ediyorlardı. Eğer ki vahiy gelmemiş olsaydı bu kasidelere -belki de- 

Hicaz’da hala secde ediliyor olunacaktı. Bu düzeye ulaşmış başka bir dil göstermen 

mümkün müdür? “Allah Teâla’nın kelâmında bu çeşit bir talâvet bulunmaz”
197

  

                                                      

197
 Müellif “Allah kelâmının gayrısında” yerine sehven böyle bir ifade kullanmış olmalıdır. 
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H. Bu söz cahiliyye döneminin önde gelen şairlerinden Lebîd’ [Velid] in 

sözünden alıntıdır.
198

 Lebîd [Velid] Ku’rân[‘ın belağatı] hususunda Hz. 

Peygamberle tartışırken acziyetinin farkına varmış ve şöyle demiştir : “Vallahi 

ben biraz önce Muhammed’den ins u cin kelâmına benzemeyen bir kelâm 

işittim, zira o duyduklarımda bir talâvet/bir güzellik, bir halâvet/bir tatlılık 

vardı, o bileği bükülmeyen altı sulak, üstü yemişlidir.” [İnsan kelâmı değildir.] 

Bunun üzerine Kureyşliler [Velid’i] delirmekle itham ettiler. 

İşte Arapça’nın belağattaki bu özelliğinden dolayı bu dilde birçok ilim ihdas 

edildi. 

H.  Burada Arabî ilimlerin bu kadar çok sayıda tedvin edilmesinin 

başkaca bir sebebi daha vardır: İki dünya saadeti ancak Hz. Peygamberin 

getirdiği kavânîn-i şer’iyyenin bilinmesiyle mümkün olur, kavânîn-i şer’iyye ise 

bu dilde gelmiştir. Bir kimse Arap kökenli bile olsa bu dilin inceliklerine 

fıtraten vakıf olamayacağı için, kudemâ Arapça’nın özelliklerini en ince 

ayrıntılarına kadar konu edinen ilimleri tedvin etmeye gayret etmişlerdir.  

 Hatta araştırmalar bu ilimlerin sayısını yirmi dokuz olarak göstermektedir. 

Evâil, bu ilimlerin konularını uzun uzun anlatmış, bu konuda sayılamayacak kadar 

çok kitap kaleme almıştır. Bunların hepsi bu dilin güzelliğine delalet eder. 

Lafızların sadece muhataplarla iletişimde kullanılabildiği gerçeği, halbuki 

gaibde bulunan kimselere veya gelecek nesillere bilgi ve mesaj aktarılması ihtiyacı 

gerçeğinden hareketle harfleri lafızlar yoluyla yazıya dökme zarureti/harflere lafızlar 

yoluyla şekil verme zarureti hasıl oldu. Bu harflere şekil verme işi her ne kadar 

lafızların aracılığı olmadan mümkün olsa da -ki mesela cevher ve araz için farklı 

farklı nakışlar tayin edilebilirdi- yine de lafızların tavassutu ile olmuştur. Zira 

manaların lafızlar olmadan düşünülmesi nadirdir. Hatta kalbinde gizli bir 

mana/duygu taşıyan bir kimse kendi içinde bu elemli manaya uygun lafızlarla 

                                                      

198
 Molla Lutfî her ne kadar Lebîd dese de doğrusu  Velîd b. Muğire olmalıdır. Bkz. İbnu’l-Esîr, en-

Nihâye fî Garîbi’l-Hadisi ve’l-Eser, “Talâ/Talâve” C. II, s. 122. Beyrut, Darul-Mearif, 2001.  
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konuşur. İşte lafız ile mana arasındaki bu güçlü münasebetten dolayı manalar 

nerdeyse lafızlar olmadan düşünülemez oldu. Şurası da muhakkak ki şekiller 

manalara değil bilakis lafızlara konulmuştur. Bu harfler de mürekkep lafza delalet 

etmesi için terkip edilir. Bununla beraber terkipleri esnasında harflere arız olan 

mezkûr şekillerin, türlerine delalet etmesi için başka nakışlar belirlendi. Bu nakışlar 

ise [kelimenin doğru telaffuzuna yarayan] şedde, med, harekeler v.b. dir. 

“İmla nakışları lafızlara değil de manalara konsaydı insan, manalara delalet 

adına hem lafızları, hem de nakışları ezberlemek zorunda kalarak meşakkate düçar 

olurdu.” 

Bu görüşü Kutburrazi, Metâli’ şerhinde dile getirmektedir.
199

 Seyyid 

Şerif’in Kutburrazi’nin kelâmını müdafaa adına söylemiş olduğu “manalar 

harfler gibi zapt u rapt altına alınamaz, çünkü harfler sınırlıdır,” sözünün 

yanlışlığı ortadadır. Çünkü salt manalar da aynı harfler gibi sınırlıdır, dolayısı 

ile nakışlar lafız yerine manaya da vazedilebilir. Belki şöyle söylenebilir : “Basit 

manalar ile bu manaların oluşturduğu terkiplerin birbirinden ayırmak harfler 

ve harflerin oluşturduğu terkipleri birbirinden ayırmaktan daha zordur, çünkü 

birincisi hissidir.” Fakat bunda da[böyle bir müdafaada da] bir zorlama olduğu 

kesindir. 

                                                      

199
 Metâli’u’l – Envâr, Kadı Sirâceddin Mahmut b. Ebu Bekir el- Urmevî’ ye ait bu eser iki kısımdır. 

Birinci kısmı mantığa dair olan eserin ikinci kısmı dört bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm 

umumi işler, ikincisi cevherler, üçüncüsü arazlar, dördüncüsü ilm-i ilahiye dairdir. Kutbuddin 

Mahmut b. Muhammet er- Râzî  eser üzerine Levâmi’u’l- Esrâr ismini verdiği bir şerh kaleme 

almıştır. Bu şerh üzerine Ebû Verdî, Mevlânâ Dâvud, Abdurrahîm eş-Şirvânî, Hacı Paşa ve es- 

Seyyid Şerîf Cürcânî hâşiye kaleme almışlardır. Seyyid Şerîf’in bu hâşiyesi üzerine de hâşiyeler 

yapılmıştır. Mir Murtezâ eş-Şîrâzî, Mirzacan Habibullah eş- Şîrâzî, Ahmed b. Süleyman b. Kemal 

Paşa ve bizim müellifimiz Molla Lütfî bu muhaşşilerdendir. Eserle alakalı tafsilatlı bilgi için bkz. 

Kadı Siraceddin Urmevî ve Metâliu’l-Envâr, Hasan Akkanat, (Tahkik, Çeviri, İnceleme), 

Ankara Üniversitesi Sosyal Bil. Enst. Felsefe ve Din Bilimleri (İslam Felsefesi) Anabilim Dalı 

[Basılmamış Doktora Tezi], 2006. 
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 şeklinde gelecek bir itiraz tekellüften hali değildir. Bizim yukarıda 

yaptığımız izahta ise (nakışların lafızlara konulduğu, lafızların da manalara delalet 

ettiği) böyle bir tekellüf söz konusu değildir.
200

 

Mukaddimeden sonra şunu ifade etmemiz gerekir ki fırkaların ve milletlerin 

farklılığından harflerin ve mahreçlerinin de farklı olması Arapça’nın öğrenilmesinde 

öncelikle Arap alfabesindeki harflerin ve bunların okunuş şekillerinin bilinmesi 

zaruretini doğurdu. Bunun üzerine kendisiyle Arabî harflerin kısımları, bunların 

hançereden çıkışlarının ve harflere dair sair meselelerin öğrenildiği bir ilim vazedildi. 

İşte bu ilmin adı meharicu’l-hurûf’dur. 

MEHÂRİCU’L-HURÛF 

Bu ilmin mevzuu, -gırtlakdan çıkışları açısından- basit Arabî harflerdir.  

Mebdei/ilkeleri, bir kısmı bedîhî, diğer bir kısmı ise istikrâîdir. Bu ilmin 

anlaşılmasında anatomi ve ilm-i tabiidn dee istifade olunmaktadır. 

Garazı/maksadı, harfleri Arapça’da nasıl olması gerekiyorsa o şekilde 

mahreçlerinden çıkarma melekesini elde etmektir.  

Gayesi, Arabî harfleri yanlış telaffuz etmekden kaçınmaktır. 

VAZ’ 

Arap dilinin vâzıı
201

 bu harflerden muhtelif lafızlar oluşturdu. Bu lafızları da 

çeşitli vaz yöntemleriyle vazetti. Belirleniminde ince nüktelerin gözetildiği bu vaz 

                                                      

200
 Molla Lutfî Seyyid Şerîf’in bahsettiği hâşiyesi üzerine bir hâşiye yazmıştır, fakat burada kendisinin 

böyle bir eserinden bahsetmemektedir. Bu da, mezkûr hâşiyenin iş bu eserden sonra kaleme 

alındığına delalet edebilir. 

201
 Allah Teala’nın ve meleklerin dışındakilerin isimlerinin vâzıı meselesi ihtilaflıdır. Ebu’l-Hasan el-

Eş’arî’ye göre vâzıı Allah’tır. (İlham teorisi ) Mutezile imamlarından Ebu Haşim’e göre ise vâzıı 

sadece beşerdir. (Istılah teorisi). Ebu İshak el-İsferâyinî ise vâzıın insanların temel ihtiyaçları 

kadar olan kısmının Allah tarafından, sairlerinin ise hem beşer hem de Allah tarafından vazedilmiş 

olabileceği görüşündedir. Ebu Bekir Kâdillânî ise yukarıdaki üç görüşten her birinin de doğru 

olabileceği kanaatindedir. (Tevakkuf teorisi) Muhammed Rahmi el-Eğînî, el-‘Ucâletu’r-

Rahmiyye (Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz’ıyye), s. 26-7, Safa ve Enver Matbaası, 1311/1893-4. Ayrıca 
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işlemini de müfret lafızları müfret manalara vaz’ı-şahsî yoluyla gerçekleştirdi. Vaz’-ı 

şahsî ise ya özel isimlerde ve alem-i cinslerde olduğu gibi vaz’ has-mevzu’u leh has 

olur, ya da zamirler, ism-i mevsuller, ism-i işaretler, ism-i fiiler, fiiller, harfler, harf 

manasını içeren “eyne, haysu” gibi zamirlerde olduğu gibi vaz’ ‘âm-mevzu’u leh has 

olur, veya da bütün nekrelerde olduğu gibi vaz’ ‘âm-mevzu’u leh ‘âm olur. 

Bazen bir manaya delalet eden birden fazla lafız olabilir, nitekim müteradif
202

 

lafızlar böyledir. Bazen ise bir lafız birden fazla manaya delalet edebilir; bu da ya 

menkûl
203

 lafızlarda olduğu gibi manalar arasındaki münasebet yoluyla olur; ya da 

manalar arasında bir münasebet söz konusu olmaz ki buna da müşterek
204

 denir.  

Daha sonra bazı lafızlardan çeşitli formlarda/heyetde bazı yeni lafızlar 

çıkardılar/türetdiler. Bu türetilen yeni formlarda vaz’-ı nev’î yoluyla manalara vaz 

edildi ki bu da vaz-ı şahsi de olduğu gibi üç kısımdır. 

Vaz’-ı nevinin de vaz-ı şahside olduğu gibi üç kısmı vardır: 

 Birincisi fe - ‘a- le harflerinden oluşan fe’ale-yef’ulu ve benzeri sığaların 

adlarının vazında olduğu gibi vaz has-mevzuu leh hastır. Bunlar vaz esnasında 

“fe-‘a-le harflerinden oluşması mümkün olan kalıp”
205

 şeklindeki külli bir kural 

                                                                                                                                                      

meselenin daha geniş tafsilatı için bkz. Ramazan Demir, Arap Dilbilimcilerine Göre Dillerin 

Kaynağı Meselesi, Marmara Ü. Sos. Bil. Enst. İlahiyat Anabilim Dalı Arap Dili ve Belağatı Bilim 

Dalı, İstanbul, 2008. [Yayınlanmamış Doktora Tezi] 

202
 Müştereğin zıddı olan müteradif  birden fazla lafzın bir manaya delalet etmesidir. Örneğin “leys” 

ve “esed” lafızları böyledir. Zira her ikisi de aslana delalet etmektedir. Ali b. Muhammed eş-Şerîf 

el-Cürcânî el-Hüseynî, thk. Muhammed Abdurrahmân el-Mar’aşlî, Kitâbu’t-Ta’rîfât, Beyrut 

,Dâru’n-Nefâis, 2003, s. 280. 

203
 Menkul, bir lafzın her hangi bir münasebetle ilk konulduğu anlamın dışında başka bir anlama 

delalet etmesidir. Menkul lafızlar bu ikinci anlamı aldıklarında artık birinci anlamlarına delalet 

etmezler. Lafzı ilk anlamından yeni anlamına nakledene göre de menkul çeşitli kısımlara 

ayrılmaktadır. Buna göre nakleden şerîat ise şerî, örf ise örfî, belli bir zümre ise de istılâhî adını 

almaktadır. Geniş bilgi için bkz. Tarifât, s. 322, M.A.Yekta Saraç, Klasik Edebiyat Bilgisi 

Belağat, İstanbul, F Yayınevi, 2007, s.104. 

204
 Müşterek, bir lafzın birden fazla manaya delalet etmesidir. Müşterek, delalet ettiği manaların her 

birerine de ayrı ayrı vazedilmiştir. Örneğin hem malum adede hem de insan uzvuna delalet eden 

“yüz” lafzı böyledir. Müştereğin kısımları için bkz. Seyyid Şerîf, Tarifât, s.299-300. 

205
 Bk. İbrahîm Özdemir, İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık, Vazʽ İlminin Temel Meseleleri, s. 88. 

İstanbul, İz Yayıncılık, 2006. 
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altında bu kalıplarda gelen mevzunların alemi olarak vaz edilmişlerdir. Burada 

vazın hususi oluşu vazın neviliğine engel bir durum değildir, çünkü vazın 

hususiliği mana açısından, vaz-ı nevideki umumilik ise lafız açısındandır. 

İkincisi bütün müştakların vazında olduğu gibi vaz ‘âm-mevzuu leh 

‘âmdır.  

Üçüncüsü bütün fiillerin vazında olduğu gibi vaz ‘âm- mevzuu leh hastır. 

Burada mevzuu leh genel kural altında düşünülen özel nisbetlerdir. Böylece vaz 

‘am mevzuu leh has olmaktadır. 

Bazen de bir form birden fazla türe şamil olacak şekilde vaz edilmiştir. 

H. Örneğin fiili muzari sığaları şimdiki zaman ve gelecek zamanın her 

ikisinde de ortaktır, yine “mef’al” (مفعل) sığası zaman ve mekan isminde 

müştereken kullanılmak üzere vaz edilmiştir. 

Yine bazen birden fazla heyet/form yalnızca bir mana için vazedilmiş olabilir. 

H. Mesela ‘aynu’l-fiilinin üç harekesiyle okunabilen (yani her farklı 

okunuşu farklı bir forum olan) fiil-i mazi üç halinde de tek bir manaya delalet 

eder ki o da: bir işin geçmiş zamanda meydana gelmesidir. 

Bazen ise bir asıldan türeyen heyetlerden/formlardan birisine bir lafızla, 

diğerine başka bir lafızla delalet etmesi için farklı lafızlar türetilmiştir. 

H. Her biri mazi manasına delalet eden “İlm” (علم) mastarından “alime,” 

 ”kerem” mastarından “kerume” (ضَرَبََ) ”,darb” mastarından “darabe“ (عَلِمََ)

 .nin türetilmesi böyledir (كُرُمََ)

Vazı bazende her hangi bir manada müşterek olan heyetleri belirli lafız 

türlerine tayin etmiştir. 

Örneğin “ifʽel” ve “ufʽul” sığaları emirliği ifade etmek hususunda 

müşterektirler. Ne varki vâzı fiii muzarisinin ikinci kök harfi zammeli olanları 
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“ufʽul” sığasına, muzarisinin ikinci kök harfi kesreli olanları da “ifʽal” siğasına 

hasretmiştir. 

Vazı ilminin keyfiyeine dair kaide ve kurallara ihtiyaç duyulmasına 

rağmen bu güne kadar bu konuda henüz bir kitap telif edilmiş değildir. Benim 

niyetimde böyle bir kitap yazmak vardır. 

LÜGAT 

Lügat ilmi müfret lafızlardan ve bu müfret lafızların oluşturduğu heyetlerin 

özelliklerinden, birden fazla manası olan sığaların hangi formunun hangi manaya 

delalet ettiğinden bahseden bir ilimdir. 

H.َMesela mazi sığasında/formundaki “ef’ale” ( لََعََفَ أَ  ) geçişlilik, dönüşlülük 

ve selb/olumsuzluk gibi birçok farklı manalar için vazedilmiştir/belirlenmiştir. 

“Ef’ale” nin mezkûr manalara vaz edildiğini sarf ilminden öğreniriz. Ancak bu 

sigadan gelen her hangi bir lafzın bu manalardan her hangi birisinde 

kullanıldığını gösteren ilim ise lügat ilmidir. Örneğin “gudde” ( دةغَُ ) den gelen 

“e’adde” (أغد) fiili mazisinin dönüşlülük manasında olduğunu bize sarf ilmi 

değil lügat ilmi bildirmektedir. 

H.َ Lügat ilminin diğer ilimlerden önce ele alınmasının sebebi 

anlattıklarımızdan anlaşılmış olmalıdır. Meharicu’l-hurûf ve vaz ilimlerinin 

lügat ilminden önce anlatılmasınınَ diğer bir sebebi de talim metodunda 

kolaydan zora gitme prensibinin dikkate alınmış olmasıdır: İnsan fıtratı 

cüziyyatı daha çabuk kavradığından cüzi olarak vazedilenlerin anlaşılması 

(lügat ilminin konusu olan şeyler) külli kurallarla vazedilmiş olanların 

anlaşılmasından daha kolaydır. 

Lügat ilmi ayrıca müfret lafızları oluşturan harflerin/cevher ve bu 

harflerin vaz-i şahsi yoluyla oluşturduğu cüzi heyetlerin medlullerinden 

bahseder.  
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İŞTİKAK
206

 

İştikak ilmi yekdiğerinden türeyen kelimeleri ve bunların arasındaki 

münasebetleri bildiren bir ilimdir. 

SARF 

Sarf ilmi vaz-ı nevi yoluyla vazedilmiş olan müfret kelimelerin/sözcüklerin 

medlulleri ile, asli-feri heyetler [heyetlerin/formların/şekillerin ilal, ibdal v.b. sarfî 

kaidelerle değişikliğe uğramadan önce ve uğradıktan sonraki halleri] ve feri 

heyetlerin asli heyetlerden külli bir takım kurallarla nasıl türediğinden bahseder. 

H. Burada kastedilen, kelimeyi oluşturan harflerin bizatihi 

kastedilmemesidir. Bu kayıt lügat ilminden ihtiraz için getirilmiştir, zira 

sözcüklerin/müfretlerin cüzî durumlarından ve heyetlerinden bahseden ilim 

lügat ilmidir. 

Mezkûr her üç ilim de -lügat, iştikak ve sarf- değişik açılardan müfret 

kelimeleri konu edinir. Lügat ilmi, vaz-ı şahsi yoluyla vazedilen müfret kelimeyi 

kendisini oluşturan harflerin delalet ettikleri anlam açısından ele alır. 

H. Örneğin “darb” (ضرب) kelimesinin manasını, ona ait olan hususi 

heyet/formunu ve “darabe-yedrubu”َ(ضرب-يضرب) gibi kendisine arız olabilecek 

formları biz lügat ilminden, “darb” (ضرب) mastarından türeyen 

heyetleri/şekilleri ise iştikak ilminden öğrenmekteyiz. Bu izahtan sonra lügat 

ilminin iştikak ilminden yararlanan bir ilim olduğu da anlaşılmış olmalıdır.  

                                                      

206
 Bir lafzın diğer bir lafızdan türemesi manasına gelen iştikak üç kısımdır. 1. İştikak-ı sağir: 

Türetilen ile kendisinden türetilen lafzın harflerinin ve bu harflerin tertibinin aynı olmasıdır. Örnek 

“darb” (ضرب) ve “darabe” ( ربض ) 2. İştikak-ı kebir: Türetilen ve kendisinden türetilen lafızların 

sadece harflerinin ve manasının aynı olmasıdır. Örneğin çekmek manalarına gelen “ce-be-ze” (جبذ) 

ve el-cezb (الجذب) böyledir. Görüldüğü gibi her ikisinin de manası ve harfleri aynıdır, fakat harflerin 

sıralanışı farklıdır. (Bu tür iştikaka el-kalbu’l-mekanî de denilmektedir.) 3. İştikak-ı ekber : 

Türetilen lafız ile kendisinden türetilen lafızların manası ve iki harfinin aynı olmasıdır. “Ne-‘a-ka” 

 böyledir. Bu kısımlara mezkûr isimlerinin yanı sıra başka isimler de (النهق) ”ve “en-nahk (نعق)

verilmektedir. Daha geniş bilgi  için bkz. Seyyid Şerîf Cürcani “ İştikak”, Tarifat, s. 84; K.Z. C. I, 

s. 172.  
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Burada şöyle bir itiraz yersizdir: [Madem ki lügat ilmi kelimelerden külli 

kaideler açısından değil de cüzi meseleler üzerinden ilgileniyor o halde] “lügat 

kitaplarında külli kaidelerle vaz edilmiş olan kelimelerin getirilmemeleri 

gerekir” Çünkü lügat ilmi [o tür] lafızlarla külli kaideler açısından değil, bilakis 

mezkûr lafızların hususi anlamlarının hallerinin bilinmesi açısından -örneğin 

falan sıgadan gelen filan kelime [yani sığanın kendisi değil, o sigadan gelen 

fertlerden herhangi birisi ] geçişli midir değil midir? Geçişli değilse hangi harfle 

geçişli olur gibi meselelerle- ilgilenmektedir. Yine aynı şekilde birden fazla 

manası olan bir sığanın [mesela “mef’al” (مفعل) vezninin ism-i zaman, ism-i 

mekan ve mimli mastar manalarında kullanılması] icmalen ( َكل َوجه َعلي ) sarf 

ilminin konusudur. Fakat mezkûr sığadaki herhangi bir kelimenin hangi 

manaya delalet ettiğinin bilinmesi ise lügat ilminin konusudur. Örnek verecek 

olursak ; “Ef’ale” (أفعل ) sığası vaz-ı nev-i yoluyla birçok manaya delalet etmesi 

için konulmuştur, geçişlilik de bu manalardan bir tanesidir. Meselenin bu 

kadarı sarf ilminden öğrenilmektedir. Mezkûr “ef’ala” (أفعل) sığasının 

fertlerinden bir fert olan “ekreme” (أكرم) nin geçişlilik manasında olduğu ise 

lügat ilminden öğrenilmektedir. Kısacası lügat ilmi sigalarla teker teker 

ilgilenip onları genel bir kaide altında bulunması açısından incelemez. Konuyu 

biraz daha tefarruatıyla ele alacak olursak lügatta “hisbân” (حسبان) mastarının 

manasını verdikten sonra bu mastardan türeyen fil-i muzarinin dördüncü ve 

altıncı baplardan geldiğini söylemesi, aslında gerçekten “hisban” (حسبان) 

mastarından türeyen bu fiilin kaçıncı baptan geldiğini belirtmek için değildir; 

zira bu sarf ilminin konusudur. Aynı şekilde  lügatta verilen bu bilgi “hasibe – 

yehsibu” ( يحسبَ  mastarından (حسبان) ”mazi ve muzari fiilinin “hisbân (حسب -

türediğini belirtmek te değildir, çünkü bu da iştikak ilminin konusudur. Bilakis 

bundan kastedilen şey ancak Arap kelâmından işitilmeyle bilinebilen bizatihi 

hisbân (حسبان )mastarından gelen heyetleri saptamaktır/beyân etmektir. Zira bu 

beyân işi külli kaideyle halledilemez. Şurası gerçek ki bu heyetlerin beyânı 

hasibe v.b. lerinin hisbân mastarından türetildiğini bilmeye bağlıdır. Zira bu 

manevi irtibat (beyân) iştikakın bir konusudur. Buradan lügat ilminin 

meselelerinin iştikakın kaidelerine bağlı olabilileceği sonucu çıkmaktadır. 
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Özetle şunu söyleyebiliriz ki lügat ilmi lafızların özel 

durumlarından/lafızlardan teker teker bahseder, bundan kastedilen bazen vaz-ı 

şahsi yoluyla vazedilen lafızların ne anlama delalet ettiğinin açıklanması bazen 

de şahsi veya nevi belirlenimle vazedilmiş lafızların özel manalarını ifade etmesi 

bağlamında manalara tealluk eden heyetlerin açıklanmasıdır. Yukarıdaki “vaz-

ı şahsi” kaydımızdan anlaşılmıştır ki manalarına vaz-ı nevi yoluyla delalet eden 

lafızlar lügat ilminin ilgi alanına girmemektedir. Çünkü mezkûr lafızlar sarf 

ilminin konusudur. “Manalara taalluk eden” kaydımızdan ise ilal, idğam v.b. 

gibi manalara taaalluku olmayan heyetlerden sakınılmıştır. “Sema’a bağlı” 

(işitmeye bağlı) kaydımız ile ism-i tasgir, ism-i mensup gibi kıyas yolu ile 

manalara taalluk eden heyetler dışarıda tutulmuştur. Çünkü bu son ikisi de sarf 

ilminde ele alınan meselelerdendir. 

Her hangi bir sığanın fertlerinden bir ferdin [sığanın kendisi değil] bir 

asıldan türemesi ise iştikak ilminden öğrenilecek bir meseledir. Bu 

anlattığımızla da şu tebeyyün etmiştir ki lügat, vaz-ı şahsi yoluyla vazedilen 

lafızların manalarını açıklamaktadır. -ala vechin cüziyyin- 

Bu lafızların değişik açılardan başka manalarının olması önemli değildir. 

Örneğin “ekreme” (أكرم) mazi fiilinin vaz-ı nevi yoluyla delalet ettiği bir manası 

vardır ki o da mastarın/hadesin -“ef’ale” (أفعل) sığası için konulan manalardan 

biriyle- geçmiş zamanda failine nisbet edilmesidir. Aynı “ekrame” (أكرم) 

geçişlilik manasına vaz-ı şahsi yoluyla delalet etmektedir. “Ekrame” (أكرم) nin 

bu manalarından birincisine sarf ilminde, ikincisine ise lügat ilminde 

değinilmektedir.  

Şu da açıktır ki sığaların altındaki fertlerin manalarını öğrenmek için 

sarf ve lügat ilminin yanı sıra iştikak ilmine ihtiyaç vardır. Zira birçok kez 

kelimenin aslının ne olduğunun anlaşılması için birçok delile ihtiyaç 

duyulmaktadır, işte bu ihtiyaçdan dolayı kelimeleri türetme kaidelerinin 

kendisiyle bilindiği iştikak ilmi ihdas edilmiştir. Bu şu demektir : “darb”(ضرب) 

mastarının ve “darabe-yedrubu” ( يضرب-ضرب ) ve diğer müştak sığaların 

manasını lügatten, sığaların manasını sarfdan öğrenmemiz bize “darabe-
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yedrubu” ( يضرب-بضر ) ve diğerlerinin tüm özelliklerini vermez. İşte bundan 

dolayı türeyen ile kendisinden türetilen arasındaki hallerin bilinmesi için iştikak 

ilmi vazedildi. 

İntisabda kapalılık olduğu gerekçesiyle kimi cüzi misallerle [yukarıda 

yapılan izahata] bazen itiraz edilebilmektedir. Bu gibi durumlarda o kelime 

hakkında bilgi kaidelerden [sarf ilminden] öğrenilmektedir. Örneğin biz “darb” 

ضربَ)” ın özel bir hades için vazedildiğini ve “ darabe-yedrubu -dâribun (ضرب)

ضاربَ-يضرب ) nun da bu “darb” (ضرب) mastarından geldiğini lügattan öğreniriz. 

Daha sonra “darabe–yedrubu” (ضرب- يضربَ ) ve benzerlerinin “darb” (ضرب) 

mastarıyla ve manasıyla olan irtibatını\intisabını iştikak ilminden öğreniriz. 

Tüm bunlardan sonra lügat ve iştikak ilminden biz “darb” (ضرب) manasını ve 

mezkûr sığaların bu mastardan geldiğini öğrenmiş oluruz. Ancak “darb” (ضرب) 

mastarındaki mananın o sigaya hangi yolla sirayet ettiği bilgisi eksik kalır ki 

bunu da sarf ilminden öğreniriz. Çünkü sığaların manalarının - ala vechin 

külliyyin - öğrenildiği ilim sarf ilmidir. 

İşte böylece bizatihi “darabe” (ضرب)َnin manasına dair malumat bu üç 

ilmin prensiplerinden elde edilmektedir: [Tekraren ifade edecek olursak ] 

“darb” (ضرب)َın hades-i mahsusa delaleti lügat yoluyla, “darb “(ضرب) ın delalet 

ettiği bu mananın “darabe” (ضرب)َ fil-i mazisinde de bulunduğunu iştikak 

yoluyla, “darabe” (ضرب) nin “fe’ale ” (فعل) sığasında olduğu, bu sığanın da vaz-ı 

nevi yoluyla mastarındaki mananın geçmiş zamanda yapılmış olduğuna ve 

“darabe ” (ضرب) nin de [“fe’le” sığasında olduğu için] geçmiş zamanda vuku 

bulan “darb” (ضرب) manasına delalet ettiğini ise sarf yoluyla öğrenmekteyiz.  

Anlaşılmış olmalıdır ki, herhangi bir sığanın fertlerinin manası bu üç 

ilim olmadan bilinemez. Tüm bu izahlardan anlaşılan diğer bir şey ise lügat 

ilminin iştikak ve sarf ilmine olan tekaddümünün gerekliliği, iştikak ilminin de 

lügat ilmi ile sarf ilmi arasında adeta bir köprü olup kendisinin bilinmesinin 

ancak lügat ve sarfa kıyas yoluna bağlı olduğudur. 
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Sarf ilminden tesniye, cemi, tasğir v.b. gibi ilâl yoluyla değişikliğe 

uğrayan birçok meselesinin asıl harflerinin ne olduğunun doğru bir şekilde 

öğrenilmesi, iştikak ilminin kaidelerine bağlıdır. Fakat bu bağlılık deviri
207

 

istilzam eden bir bağlılık değildir. (Zira iştikakın bazı meselelerin anlaşılması 

da sarf ilmine bağlıdır.) İşte sarf ve iştikak ilimlerinin birbirlerine bu derece 

bağlılıklarından dolayı her ikisine ait konular sarf ilminin kitaplarında -iç içe 

geçmiş bir şekilde- ele alınır oldu. 

İştikak ilmi müfret/sözcüklere ait durumlardan -yekdiğerinin asıl 

harfleri itibarıyla/bi-itibari cevherihâ asaleti ve fer’iyyeti açısından- bahseden 

bir ilimdir. 

 “Cevher/harfler itibarıyla” kaydı sarf ilminden farklı olduğunu 

göstermek içindir. Çünkü sarf ilminde de asıllık ve tabilik açısından müfretlerin 

birbiriyle olan münasebeti ele alınır, fakat bu ele alış cevher/harf açısından 

değil heyet açısındandır. 

Bu ilmin mevzuu/konusu -yukarıdaki paragrafta zikredilenler 

açısından–  müfretlerdir/sözcüklerdir 

Meharicu’l-hurûf ilminin kaideleri bu ilmin mebde’ lerindendir. 

İştikak ilminin meseleleri, kendileriyle müfretler arasındaki kelime 

türetme yollarının bilindiği kaideler, Arapça’daki müfret lafızların 

araştırılması ve kullanılmasıdır. 

İştikak ilminin garazı, kelimelerin birbiriyle olan ilgisini doğru bir 

şekilde öğreten melekeyi elde etmektir. 

                                                      

207
 Devir bilinmeleri birbirine bağlı olan iki şeydir. Örneğin a’nın bilinmesi b’ ye; b’nin bilinmesinin 

de a’ya bağlı olması böyledir. Devrin musarrah, muzmar, tekaddüm ve ma’i kısımlarının izahları 

için bkz. Talha Alp, İsagoji Tercümesi & Mantık Terimleri Sözlüğü , İst. Yasin Yayınevi, 2010. 

s. 9-10. 
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Gayesi, Arapça lafızlarda karışıklığa yol açacak yanlış intisaptan 

kaçınmaktır. 

Bu üç ilim arasındaki farkın ne olduğunu uzun uzadıya anlatmamın 

sebebi bazı Miftâh
208

 şarihlerinin iştikak ilmini sarf ilminin bir parçası 

olduğunu zannetmeleridir.
209

 Onların bu yanlış anlamaları Miftâh’ın sarf 

kısmının baş tarafındaki ibarenin zahirine aldanmalarıdır. Halbuki Miftâh 

müellifi Sekkâkî’nin asıl maksadının ne olduğunu ben Seyyid Şerif’in Miftâh 

üzerine yaptığı şerhin hâşiyesinde
210

 anlattım: Neticede sen de anlamış oldun ki 

iştikak başlı başına bir ilimdir. 

Bu üç ilim de (lügat- iştikak - sarf) değişik açılardan müfretleri/sözcükleri 

araştırır :  

Lügat ilmi müfretleri/sözcükleri vaz-ı şahsi yoluyla vazedilmiş olan manaları 

açısından inceler. Ayrıca müfretlerin asıl heyetleri ve onlara arız olan muhtelif 

heyetlerle bu heyetlerin manalarından da cüzi bir şekilde bahseder.  

Lügat ilminin garazı yukarıda zikredilenleri zapt u rapt altına alma melekesini 

elde etmektir. 

                                                      

208
 Miftâhu’l-Ulûm, Siraceddin Ebu Yakub Yusuf b. Ebu Bekir es-Sekkakı’nin ilm-i belağattan 

kaleme aldığı bir eserdir. Üç kısımdan oluşan eserin birinci kısmı sarf, ikinci kısmı nahiv, üçüncü 

kısmı ise meâni ve beyân ilmine dairdir. Eserin üçüncü kısmını el-Kazvînî Telhîsu’l-Miftâh 

ismiyle özetlemiştir. Kazvînî daha sonra bu özetine şerh mahiyetinde bir eser kaleme almış ve 

buna el-Îzâh ismini vermiştir. Ulemâ nezdinde itibar gören Kazvînî’nin bu şerhine birçok şerh ve 

hâşiye yazılmıştır. Kâtib Çelebi’nin kaydına göre bu şerhlerin en meşhuru ve en çok tutulanı 

Sadeddin Taftazani’nin kaleme aldığı iki şerhtir. Taftazani önce el-Mutavvel ismiyle mezkûr eseri 

şerh etmiş, bilâhare el- Muhtasar ismiyle meşhur olan ve bir önceki şerhinden daha kısa, fakat 

bazı ilaveler de bulunan şerhini kaleme almıştır. (İşte Osmanlı medreselerinde uzun yıllar ders 

kitabı olarak okutulan meşhur Muhtasaru’l-Meanî budur.) Mutavvel üzerine de bir hayli hâşiye 

kaleme alınmıştır. K.Z. C. I,s. 479-484; C. III, s.322-327. 

209
 Taşköprîzade de iştikak ilminin genellikle müstakil kitaplarda tedvin edilmediğini,  bilakis mezkûr 

ilme sarf kitaplarındadeğinildiğini kaydetmektedir. Fakat tedvindeki birliğin mahiyetteki birlik 

anlamına gelmeyeceğini kaydeden Taşköprîzade bu farkı ayırd edemeyenlerin iştikak ilminin 

sarfın bir parçası olduğunu zannettiklerini belirtmektedir. Mevzû’âtu’l-‘Ulûm, C. I, s.171. 

210
 Mezkûr Miftâh’a Seyyid Şerîf’in el-Misbâh ismiyle yazdığı şerhin hâşiyesidir. Molla Lutfî’nin bu 

ifadesine göre elimizdeki tercümesini yaptuğımız işte bu hâşiyesi Seyyid Şerîf üzerine yaptığı 

hâşiyeden sonra yazılmıştır.  
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Gayesi müfretlerin manalarında ve müfretlere taalluk eden heyetlerde dili 

hatadan korumaktır. 

Meseleleri kendisinde şu lafzın delalet ettiği anlam budur, heyeti de şudur 

gibi hükümlerin bulunduğu külli kaziyyeler/önermelerdir. 

H. “Meseleler külli kazıyyelerdir o halde bu şahsi kazıyyeler nasıl lügat 

ilminin meseleleri oluyor?” şeklinde bir itiraz getirilemez. Çünkü meselelerin 

külli olma zorunluluğu itibar farklılığıyla değişmeyen hakiki ilimlerdedir. Bu 

tarz hakiki olmayan ilimlerin meselelerinin şahsî olması ise mümkündür. 

Mebde’leri Arap’ın kullandığı lafızlardan alınan öncüllerdir. 

İştikak ilmi harfleri itibariyle birbirlerinin aslı olmak ve fer’i olmak açısından 

külli bir şekilde müfretlerden/sözcüklerden bahseden bir ilimdir. 

Garazı, kelimelerin türemesi esnasında birbiriyle olan münasebetini doğru bir 

şekilde öğretecek melekeyi elde etmektir. 

Gayesi, [kelimeler arasındaki] intisapda hatadan korunmaktır. 

Mebdeleri/ilkeleri çoktur fakat hepsinin ortak bir özelliği vardır o da; 

harflerin kaideler ve istimal çerçevesinde zuhurudur/telaffuzudur. 

 Sarf ilmine gelince  

Açıktır ki sarf ilmi heyet (değişikliğe uğrasın veya uğramasın, yalnız 

başına veya başka bir müfretle olsun) ve manalarıyla ilgili müştak ve mastarlar 

için istinbat edilen külli kaideler çerçevesinde terkipsel manalara delalet 

etmeyen bütün müfretlerin halleriyle alakalı meselelerden ibarettir. 

Buna göre sarf ilminin mevzuu külli kıstaslarla çıkarılmış olan 

müfretlerin manaları ve heyetleridir. Fakat sarf ilminin mevzuunun, -

câmidlerin değil de- sadece müştaklara ait hallerin kendisiyle bilindiği 

meselelerden ibaret olma ihtimali de vardır. Diğer bir ihtimale göre de sarf 
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ilminin mevzuu kendisiyle müştakların manalarının külli bir şekilde bilindiği 

meselelerden ibarettir. Bu son durumda heyetlerin açıklanması ya sarf ilminin 

mebde’lerindendir veyahut ta i’lal, ibdal, işmam gibi değişiklikler sonucunda 

oluşan ve manaya bir katkısı olmayan heyetlerde olduğu gibi sığaların 

manalarını ta’mim içindir. Ki böylece örneğin “ fe’ale ” (فعل) sığasındaki fiili 

maziye arız olan i’lal, idğam v.b. gibi hallerin beyânıdır. 

 Denilmiştir ki “fe’ale” (فعل) sığası kendisine arız olan mezkûr hallerden 

hiç birisinde vazı esnasında aldığı asıl manayı kaybetmez, ki o da şimdiki 

zamandan önce bir hadesle olan beraberlik manasıdır. Yukarıda zikredilen iki 

ihtimale göre de sarf ilminin mevzuu sadece müştaklar olmaktadır. İbdal, 

işmam, revm, imale gibi kaidelerin müştak olmayanlara da şamil olacak şekilde 

umumileştirilmesi ise istitradendir. Sarf ilminin mevzuu olmaya en yakın 

olanlar sırasıyla bir, iki ve üçüncü ihtimallerdir. 

Sarf ilmi müfretleri, vaz-ı nevi yoluyla konulmuş olan manalarına delaleti, 

aslî ve aslî heyete arız olan heyetleri ve bu arızî heyetlerin nasıl değişikliğe 

uğradıklarını genel prensipler altında inceler. Bu değişikliklerin, müfret kelimenin 

tek başına iken olmasında (قال gibi) veya bir başka müfretle/sözcükle beraberken 

olmasında bir beis yoktur.(قلت gibi) Yeter ki terkibi bir manaya değil ifradi bir 

manaya delalet etsin.) 

H. “Terkibî manaya değil” kaydı nahiv ilminden sakınılmak için 

getirilmiştir. Çünkü mezkûr manalar sarf ilminde değil, bilakis nahiv ilminde 

incelenir. 

 Kalb-i mekani [iştikak-ı kebir] ve harfî, ibdal, hazf, müştak olsun câmid 

olsun müfret kelimerin asıl sığalarının zaptı gibi bazı meseleler sarf ve iştikak 

ilminde müştereken ele alınmaktadır. Bu meselelerin sarf ilminde konu edilmesinin 

sebebi heyetlerin asıllarını tespit edebilmek içindir ki bu sebeple heyetlerin türetilen 

ve kendisinden türetilenini tayin edebilelim. İştikakta bunların ele alınması ise 

türetilenleri kendisinden türetilenlere döndürebilmek içindir. 
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Sarf ilminin garazı, kendisiyle vaz-ı nevi yoluyla vazedilmiş her hangi bir 

ferdin manası, o ferdin asıl heyeti ve ona arız olan heyeti ile asıl heyetden arizî 

heyete dönüşümün nasıl olduğunun bilindiği melekeyi elde etmektir. 

Sarf ilminin gayesi yukarıda zikredilen hususlarda hata yapmaktan 

kaçınmaktır. 

 Mebâdisi Arapça’da kullanılan lafızların araştırılması neticesinde elde 

edilmiş olan öncüllerdir. 

et-TEMYÎZ BEYNE’L-MÜVELLEDE ve’l- ARABİYYE 

Zamanla müvelled ve muarreb birçok dil Arapça ile karşılaştı ve bunun 

neticesinde Arapça’da -bu dillerin ihtilatından kaynaklanan- yanlışlıklar peyda oldu. 

Bunun üzerine Arapça olan ve olmayanı birbirinden ayırt edecek mezkûr ilim ihdas 

edildi.  

Bu ilmin mevzuu, mebadisi, garazı ve gayesi az bir tefekkürle anlaşılacak 

düzeydedir. 

NAHİV 

Arap dilinin vâzıı sözcüklerden vaz-ı nevi yoluyla muhtelif şekillerde 

terkipler oluşturdu. 

H. Örneğin ََقائم زيد  (Zeyd ayaktadır), َقاعد  gibi (Bekir oturmaktadır) بكر

haberî isim cümlelerini vaz-ı nevi yoluyla vazetti. 

Bu terkipler de vaz-ı ‘âm, mevzuu leh has tarikiyle oluşturulmuştur. Bu da ya 

iştirak yoluyla ya da infirâdi yolla yapılmıştır.  

H. İştirak ya lafızda olur veya manada olur. Lafızda olan iştirak bir 

lafzın birden fazla manası olması demektir. Mesela [irab alametlerinden biri 

olan] nasb hali böyledir. Bir kelimenin nasb olması o kelimenin hal, temyiz, 

veya mastar olmasına delalet edebilir. Mana da olan iştirak ise birden fazla 
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heyetin bir manaya delalet etmesiyle olur. Örneğin özel nispet böyledir. Zira bu 

bir manadır ve buna delalet eden birden fazla heyet vardır. İştirakin tarifinden 

infiradın ne olduğu anlaşılmış olmalıdır. 

İşte yukarıdaki tüm bu ihtiyaçlardan dolayı kendisiyle heyetlerin, heyetlerin 

manalarının ve heyetlere has hallerin bilindiği nahiv ilmi ihdas edildi. 

Nahiv ilmi, kendisinde -vazedildikleri manaya delalet etmeleri açısından– 

mürekkeplerin araştırıldığı bir ilimdir. 

Garazı, mürekkeplerin vazedildikleri manaya delalet ettiklerini öğreten 

melekeyi elde etmektir. 

Gayesi, Arapça’da kullanılan terkiplerin kendi manalarına delalet edip 

etmemeleri hususunda oluşabilecek yanlışlıklardan sakınmaktır.  

Mebâdisi, mürekkep lafızların araştırılmasından elde edilen öncüllerdir. 

Mevzuu, birbirleriyle terkibe girmeleri açısından müfretlerdir. 

H. Ulemanın ekserisinin görüşü budur. Ancak nahiv ilminin mevzuunun 

mutlak manada mürekkepler olduğu da söylenebilir. Bu durumda terkip 

esnasında müfretlere arız olan heyetlerin durumları mürekkep heyetlere ait 

durumlar anlatılırken onların zımnında öğrenilecektir. Çünkü asıl incelenen 

bizatihi mürekkeplerin durumlarıdır, mürekkepleri oluşturan parçaların 

durumları değil. Seyyid Şerifîn Miftâh şerhinin [el-Misbâh] hatimesindeki 

“mutlak manada mürekkeplerden ibarettir” sözüne gelince; bunu terkibi 

heyetler açısından anlamalıyız ki bu durumda senin de göreceğin gibi nahiv ilmi 

yukarıda geçen iki ihtimale de hamledilebilecektir.   

Terkiplerin oluşmasına alet olmalarından dolayı edatlar da nahiv ilminin 

mevzuundandır. Edatlar nahiv ilminde mebdeiyyet açısından incelenir. Zira 

edatlardan asaleten bahseden ilim lügat ilmidir. Nahiv ilminin bir diğer mevzuu da -

heyetleri müfretlerin heyetleri gibi olması açısından- mürekkeplerdir. Bu 
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mürekkeplerin manaları -nefi, cahd ve tekit nunlu müekked v.b.- sarf ilminde konu 

edinilen müfretlerin manalarına benzemektedir. Yukarıda sayılanlar esasında 

mürekkep olmaları açısından nahiv ilminde de araştırılmaktadır. Dolayısı ile 

mürekkeplere taalluk eden müzekker, müennes, cemi, tesniye gibi meseleler sarf ile 

nahiv arasında -mebdeiyyet açısından- müşterektir. Böylece iki ilmin meseleleri 

arasında bir karışıklığın söz konusu olmadığı açığa çıkmıştır. 

FIKHU’L-LÜĞA  

Kabileler arasındaki farklılıklardan dolayı asıl ve fer’î harfler, nahvî ve sarfî 

heyetler açısından farklılıklar/ihtilaflar oluşmaya başlayınca bu ihtilafları araştıracak 

bir ilim ihdas edildi. (Gerçi şuda var ki bu ilim, daha önce geçen ilimlerin bir feri 

/cüzü mesabesindedir.) 

Bu ilmin tarifi, mevzuu, mebâdisi, garazı ve gayesi bu ilmin asıllarına yapılan 

kıyasla bilinmektedir. 

Arapça’daki lafızları oluşturan harfler, müfretlerin ve mürekkeplerin 

heyetleri/formları şekilleri ve lafızların hakiki anlamları buraya kadar zikredilen 

ilimlerle bilinmektedir. Dolayısı ile bu ilimlerin kaide ve kurallarını güzelce 

özümseyen kimse fasih Arapça’yı konuşabilecektir. 

 MUHÂDARA 

Konuşma yapılacak yerlerin farklı farklı olmasından dolayı durum, zaman, 

millet, din, mizaç, memleket, kişi farklılıkları gibi hitaplar da farklılık arzetmektedir. 

Bu farklılık da asıl manalarına delaletleri açısından cümlelerin/terkiplerin farklılığına 

yol açmaktadır. 

H. Yoksa -bazılarının Miftâh’ın ibaresinin zahirinden anladıkları gibi- 

manalardaki meziyyetler açısından değildir.  

Örneğin taziye makamı ile tebrik makamında yapılacak konuşma bir değildir. 

Hakeza Arap ve Acem ile yapılacak konuşma da bir değildir. İşte bu 
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saydıklarımızdan dolayı kendisiyle yerli yerinde konuşma melekesinin öğrenildiği 

muhâdara
211

 ilmi ihdas edildi. 

H. Konuşma esnasında doğru kelimeler kullanmaya riayet etmek 

gerekmektedir. Aksi takdirde konuşan ile dinleyen arasında bir ülfet oluşmaz. 

Böyle olunca da aralarında konuşma eyleminin maksadı hasıl olmamış olur. 

Bu riayet meselesi aslında belagat ilminin kendisi olmadığı gibi belagat 

ilminin bir parçası da değildir. Bilakis bu muhadara diye isim verilen [müstakil] 

bir ilimdir ve buna riayet ederek konuşan kimseye de muhâdır denir. 

Dolayısıyla kişi sadece bu ilme riayet etmekle beliğ olmaz. 

Muhadara ilmi, mana ve terkip açısından yerli yerinde söz söyleme 

melekesini tahsil etmeye yarayan bir ilimdir. 

Garazı, mezkûr melekeyi elde etmektir. 

Gayesi, sözü yerli yerinde kullanma hususunda hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Kabilelerin başından geçen hadiseler, memleket, örf, adet ve tarihi 

şahsiyetlerini öğrenmek bu ilmin mebdelerindendir. İşte bundan dolayı tarih ilmi bu 

ilmin bir parçası sayılmıştır. 

H. Tarih ilminin muhadara ilminin bir cüzü sayılmasında müsamaha 

vardır. Esasında tarih ilmi muhadaranın bir cüzü değil bilakis muhadaranın 

mebdelerinden biridir. Seyyid Şerif’in muhadarayı füru-u Arabiyye’den 

sayması bir ilmin istılahi anlamda fer’ olması anlamında değildir. Bilakis 

Seyyid Şerif’in usul-ı Arabiyyeden maksadı ulemanın ekserisinin nezdinde 

önemi haizdir manasınadır, fürudan kastı ise bunun tam tersidir. 

                                                      

211
 Matbu nüshanın haricindeki diğer nüshalarda ilm-i muhâvere olarak geçmektedir. Ancak hâşiyede 

müellifin bu ilmin belağat ilminden farklı bir ilim olduğunu anlatırken “bu muhâdara ismiyle 

anılan farklı bir sanattır ve bu sanata riayet ederek konuşan kimseye de muhâdır denir ” sözüne 

istinaden tercümede muhâdara muhâvera’ye tercih edilmiştir. Ayrıca mezkûr ilmin adı Keşfu’z-

Zunûn’da da de muhadara olarak geçmektedir.  K.Z. c.III, s. 197-198.  
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Bu ilmin mebdelerinden bazısı hikmet-i ameliyeden bazısı ise mantık ilminde 

zikredilen hıtabet ilminden alınmıştır. Bir kısmı zevk-ı selim ile bilinebilecekken bir 

kısmı da muhâdarât kitaplarının incelenmesiyle elde edilebilir. 

Muaviye ile Hz. Hasan arasında cereyan hadise muhadaranın meşhur 

misallerindendir.  

MEÂNÎ 

Arapça’daki mürekkeplerden birisi de kelâmdır/cümledir. Tam bir nisbet için 

vazedilmiş olan kelâm çeşitli şekillerden oluşabilir. Bu şekillerin her birinin delalet 

ettikleri farklı anlamları vardır. İşte bu anlamların hepsi nahiv ilminde ele 

alınmaktadır. 

Kelâma arız olan bu farklı heyetlerden muhavere makamına uygun manalar 

kastedilebilir. 

H. Mesela Zeyd’in ayakta olduğunu pekiştirerek veya pekiştirmeden 

haber verebiliriz. Her iki durumda da Zeyd’in ayakta olduğunu bildirme 

isteğimiz gerçekleşmiş olur. Gerçi cümleyi tekitli veya tekitsiz getirmemiz 

durumunda aklî delalet yollarından biriyle asıl manaya ilave bir mana da 

kastedilmiş olabilir. İşte cümleyi bu iki şekilden birisiyle kullanmış olmakla o 

şekle has mana da ayrıca kastedilmiş olmaktadır. Aksi takdirde -şekillerden 

birisinin asıl manaya ilaveten vereceği hususi bir anlam olmazsa- özellikle o 

şeklin tercih edilmesi ile herhangi bir canlı sesi arasında bir fark olmayacaktır. 

Örneğin bu durumda َق ائمزيد  (َ Zeyd ayaktadır ) َقا َزيدا مئان  (َ Şüphesiz ki Zeyd 

ayaktadır ) 
212

َا َزيد لقائمن  (Zeyd kesinlikle ve kesinlikle ayaktadır.) arasında 

Zeyd’in ayakta olmasının dışında yukarıdaki her bir formun asıl manaya 

ilaveten verdiği anlamlar göz önüne alınmaması durumunda, mezkûr 

şekilleri/formları tercih etmenin [telaffuz etmenin] her hangi bir anlamı 

olmayan sıradan bir sesten farkı kalmayacaktır. 

                                                      

212
 Nushalarda ان زيد القائم olarak geçmektedir. Doğrusu ان زيد لقائم  olmalıdır.  
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 makamın gerektirdiği bu manaları kastedince bunlara delalet eden hususi 

form/şekillere [örneğin isim cümlesi, fiil cümlesi, pekiştirilmiş veya pekiştirilmemiş 

cümle v.b.] ihtiyaç duyuluyor. Dolayısı ile kelâmın/cümlenin asıl manasının 

zımnında makama uygun olan manayı da ayrıca belirtmek için cümle mezkûr 

şekillerden birisi ile kullanılıyor. Yani bu şekillerin tercih edilme sebebi sadece asıl 

manaya ilave olunacak mananın kastedilmesidir. (Yoksa o asıl mananın bizatihi 

kendisi değildir.) İşte belağat asıl manaya ilaveten verilmek istenen manalara delalet 

edecek heyetleri/şekilleri -makama uygun bir şekilde- getirebilmektir. Yukarıda 

anlatılan tüm bu ihtiyaçlara cevap verebilmesi için kelâma/cümleye arız olabilecek 

heyetleri ve bu heyetlerin tercih edilme sebeplerini açıklayacak olan meânî ilmi 

vazedildi. 

Meâni ilmi, kelâmı akli delaletin bir türüy ve formların, heyetlerin yardımıyla 

muktezay-ı hale göre getirilen manaların tahlilini yapan bir ilimdir.  

Garazı, makama uygun konuşabilme yeteneğini elde etmektir. 

Gayesi, mezkûr hususta hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Mevzuu, makama uygun söz söyleyebilme açısından kelâmdır. 

Mebde’leri, beliğ kimselerin özel durumlarda yaptığı konuşmaların 

araştırılmasından elde edilen bazı öncüllerdir ki bu sebeple kelâma arız olması 

mümkün heyetler tespit edilebilecektir. 

Kelâma arız olan heyetler üç şekilde olur: Kelâmın direkt kendisine arız olan 

heyetler, kelâma haber veya inşa cümlesi olması itibariyla arız olan heyetler veya 

kelâmın rüknü/asıl ögesi veya asıl ögesine taalluk edeni olması itibariyle kelâma arız 

olan heyetler. 

Kelâmın önceki kelâma bitişik olması veya ondan ayrı olması, zikredilmesi 

veya makamdan anlaşılması, haber, inşâ, şart, hamliyye, isim, fiil veya zarf cümlesi 

olarak getirilmesi, pekiştirilmiş olması veya olmaması, kelâmda fasıl zamirinin 
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bulunması veya bulunmaması, kasır yapılması veya yapılmaması gibi durumlar 

bizzat kelâma arız olan heyetlerdir. 

Haber cümlesi olması itibariyle kelâma arız olan heyetler ise: 

H. Kelâma haber ve inşa cümlesi olması itibariyla arız olan heyetlerden 

asıl kastedilen lafza değil manaya arız olan heyetlerdir. 

Haber cümlesinin inşa cümlesi suretinde getirilmesi [inşa cümlesinden haber 

cümlesi manası kastedilmesi] ve haber cümlesini inşa cümlesine atfetme 

durumlarıdır.  

İnşa cümlesi olması itibariyle kelâma arız olan heyetlere gelince, bunlar da 

inşa cümlesinin haber cümlesi suretinde getirilmesi [haber cümlesinden inşa cümlesi 

manası kastedilmesi] ve inşa cümlesini haber cümlesine atfetme durumlarıdır. Ayrıca 

inşa cümlesinin soru, ünlem, temenni, emir ve bunun gibi [meâni kitaplarının] inşa 

babında zikredilen sair heyetler de kelâma inşa cümlesi olması itibariyle arız olan 

heyetlerdendir. 

H. Yukarıda sayılanlar ve mecaz, istiare, kinaye, gibi bedî’ kitaplarında 

kaide ve kural altına altında düşünülmeyen cüzi heyetler, muktezay-ı zahire 

değil bilakis ihrac-ı kelâma taalluk eden hususlardır. 

Kelâma arız olan heyetlerden üçüncüsü ve sonuncusu kelâmın bir rüknü veya 

bir muteallakı/parçası olması açısından kelâma arız olan heyetlerdir. Bunlar ise hazf, 

ispât, marife olmak, sıfat, tekit, beyân, bedel, atıf, nekre olmak, tehir-takdim, isim 

veya fiil olması, sınırlamak veya sınırlamamak, müfret veya cümle olması, gibi bir 

kaide altına alınamayacak olan cüzi heyetlerdir.  

Bu üçüncü kısımdaki heyetlerden bazıları kelâma rukunları ve diğer 

muteallaklarının her ikisi açısından arız olurken, bazıları da kelâma sadece bir takım 

özelliklerinden dolayı arız olmaktadır. 
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Buraya kadar anlatılan üç tür heyet de ya iktizay-ı hale uygun olarak getirilir 

veyahut ta iktizay-ı hale riayet edilmez. Bu konunun tafsilatını ilgili kitaplarda 

bulabilirsin. 

BEYÂN 

Daha sonra kendileriyle manayı tezyin eden bu akli delaletleri zapdetmek ve 

onlara dair halleri öğrenmek için beyân ilmi ihdas edildi. 

H. Zapdetmek derken teşbih, mecaz ve istiare gibi zaptı mümkün 

olanları kastediyoruz. Ancak -üdebanın kullandıkları terkiplerin teftişi 

açısından- delalet prensip altına alınamaz. 

Şu iyi bilinmelidir ki teşbih, mecaz ve kinaye sanatları belağatın bir 

cüzü/parçası değildir. Çünkü makamın gerektirdiği duruma riayet eden 

kimseye -her ne kadar teşbih, mecaz ve kinayeye riayet etmese de- belîğ 

denilmektedir. Evet makamın gerektirdiği duruma riayet bazen bu üç 

tanesinden biriyle olabilmektedir. Şöyle ki beliğ kimselerin terkipleri bu üç 

şeyden biriyle beraberlik edebilir. Veya hiç beliğ olmayan ama beliğ kimselerin 

terkiplerini taklit edenlerin terkipleri bunlarla beraberlik edebilir.  

Ancak bu durumda da kelâmı/sözü beliğ olmaktan çıkartan manadaki 

kapalılığa düşmemek için beyân ilminin bilinmesi gerekmektedir. (Her ne kadar 

mecaz, kinaye ve teşbih manaları üdebanın terkiplerinde mecburi olarak 

bulunması gerekmese de.) 

Belîğ olmak isteyen kimse iki açıdan beyân ilmine ihtiyaç duyar. Birincisi 

bazı havâssın delalet yollarını öğrenmek, ikincisi ise manada kapalılığa 

düşmemek içindir. İşte bundan dolayı beyân ilmi meâni ilminin bir parçası/cüzü 

sayılmıştır. 

Bazen ise kelâm/söz -kendisinde beyân ilminin sanatları olmamasına 

rağmen- beliğ olabilir. Sekkaki belagatı, “mütekellimin manayı ifade etmede 

üdebanın terkipleri gibi terkipler kurup teşbih mecaz ve kinaye türlerini 
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gerektiği şekilde kullanabilmesidir” diye tanımlar. Bunun manası beliğ bir 

terkip kurulurken ille de teşbih, mecaz ve kinayeli olması gerekir demek 

değildir. Yoksa bunlardan bir tanesiyle beraberlik etmeyen beliğ bir terkibi   

beliğ olmayan terkip diye nitelememiz gerekir ki bu da yanlıştır. Zait manaları 

elde etme adına makam gerektirdiğinden dolayı terkipte bedi ilminin 

konularına riayet, belağat çerçevesinde değerlendirilir. Bu açıdan bakıldığında 

kalbde olduğu gibi bazı meseleler meâni ve bediğ ilmi arasında ortak 

olmaktadır. Hatta bazıları meâni, beyân ve bediğ arasında müşterektir. Nitekim 

müşâkele meselesi.
213

 böyledir. 

Çünkü müşakeleden kendisiyle asıl manaya ilave bir mana kastedildiği 

için meâni ilminde; sarih, mecaz veya kinaye olması açısından beyân ilminde; 

kelâma güzellik kattığı için de bedi ilminde bahsedilmektedir. 

Beyân ilmi akli delaletler açısından kelâmdan bir ilimdir. 

Garazı, delalet-i akliyyeyi ifade ve manalarını anlamada meleke elde 

etmektir. 

Gayesi, akli delalet yollarında hata yapmaktan kaçınmaktır. 

 Belîğ kimselerin sözlerinin araştırılması neticesinde elde edilen öncüller bu 

ilmin mebdelerindendir. 

MUAMMA - LUGAZ 

Beyân ilminde akli delaletlerin öğrenilmesi manadaki kapalılığı kaldırmak 

içindir. Ancak bazen herhangi bir sebeple mananın - büsbütün kapalı olup ta 

anlaşılmayı hepten zorlaştırmayacak şekilde - üstü kapalı verilmesi istenebilir. Bu 

ihtiyaçtan dolayı muamma ilmi ihdas edilmiştir. 

                                                      

213
 Müşâkele, “Bir lafzı ikinci defa hem ilk kullanıldığı anlamın ve hem de kendi gerçek anlamının 

dışında kulanmaktır.” Örneğin “Kadeh kırarsa da erbâb-ı dil gönül kırmaz” (Muallim Naci), M. A. 

Yekta Saraç, Klasik Edebiyat Bilgisi, Belağat, s. 217. 
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Muammada medlul başka manalara delalet eden lafızlar oluyor iken, lugazda 

ise medlul, bazen bizatihi lafızların kendisi bazen de hariçteki eşyalardır. Dolayısı ile 

bir söz iki değişik açıdan muamma ve lugaz olabilir. Örneğin medlulun lafız olması 

durumunda eğer bu lafızlarla başka bir mana kastediliyor ise muamma, başka 

manalar değilde bilakis lafızların bizatihi kendisi kastediliyor ise lugazdır. Nitekim 

aşağıdaki şiirde durum böyledir: 

Ey bilgin! kaleminden bir nokta düşecek olsa, feleğin taze gelinlerinin 

yüzünde ben olur. 

Ey dinin padişahı! nedir o isim ki ilk harfine bir elif eklenecek olsa, “dâl” 

olur. 

Bu büyük adın kalanı bir fasihin diline düşecek olsa lal olur. 

Bu beyitlerde de aynı durum geçerlidir: 

Arzulanan isim dört harftir ki bütün dünya peşine düşmüştür. 

Bu dört öyle acayip bişidir ki ikisini atsan sekiz kalır 

Birincisinde ism-i Celal kastediliyorken ikincisinde “Behişt” (cennet) ismi 

kastedilmektedir [ve dolayısı ile bu durumda sadece lugaz olmaktadırlar.] Fakat 

mezkûr lafızlardan aynı zamanda delalet ettikleri manalarda kastedilecek olur ise bu 

durumda da lugaz olmalarıyla birlikte muamma da olmaktadırlar. 

Bu ilimlerin mebdelerinin çoğu lugazcı ve muammacıların kelâmlarından 

alınmıştır. Bazıları ise zevk- i selim ile bilinecek hayâlî  şeylerdir. 

Bu iki ilmin meseleleri selim tabiatın kabul edeceği bir takım manalar ile bu 

manaların işaret ettiği gizli manalar arasındaki münasebete bağlıdır. 

Bu iki ilim beyân ve bedi ilminin tamamlayıcılarındandır. 

BEDİ’ 
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Bir kelâmın/sözün meâni ve beyân ilminin kuralarına riayet etmesiyle oluşan 

zati güzelliğinin yanı sıra ona arızi güzellik katacak bir ilme ihtiyaç duyuldu ve bedi 

ilmi vazedildi. 

ŞİİR 

Bedi ilmi arızi güzelliklerle süslenmesi açısından kelâmı/sözü inceleyen bir 

ilimdir. 

Garazı, kelâmı arızi güzelliklerle süsleme melekesini elde etmektir. 

Gayesi, mezkûr işde hatadan sakınmaktır. 

Mebadisi, Arap ediblerinin bedi sanatlarla süslü olan şiir, risâle ve 

hitabetlerinden elde edilmektedir. 

ARUZ 

Kendisinde zati (meâni ve beyân ilmiyle) ve arızi (bedi ilmiyle) güzelliklerin 

bulunduğu kelâmın bu güzelliklerinin unutulmaması için ezberlenmeye ihtiyacı 

olduğu aşikardır. Ezber işinin ezberleyenin kalbinde bir tesir, gönlünde bir huzur 

bırakması için ritimleri ve Arap şiirinde kayda değer olan ritimlere arız olan tenasub-

ı i’câzı inceleyen iki ilim ihdas edildi. 

 Aruz ilmi kelâmı farklı vezinlere (ikaat-ı mütenasibe) arız olması açısından 

ele alan bir ilimdir. 

H. Burada kastedilen farklı vezinlerdir ve bu vezinlere musiki de diye 

isim verilmiştir. Arapça lafızlara arız olması açısından ritimlerden bahsetmek 

arızî bir durum olduğundan dolayı aruz ilmi Arabî ilimlerden bir kısım kabul 

edilmiştir. Hatta aruzun Arapça dışındaki dillerde de kullanıldığını düşünecek 

olursak bu durumda aruz Arabî ilimlerden de sayılmayabilir. Aruzu – lafızlar 

üzerine arız olup olmamasını dikkate almadan – sadece aruz olması açısından 

ele alacak almamız durumunda ise aruz [Arabi ilimlerin yerine ] riyazi ilimlerin 

bir parçası olan musiki ilmi olarak kabul edilecektir. Aruzun bütün dillere 
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uygulanmasını konu edinen bir ilim ihdas edilmemiştir. Eğer böyle bir ilim 

vazedilecek olsa bu ilim de gayr- ı hakiki ilimlerden olacaktır. 

 Aruz ilminin garazı, ritimle söz söyleyebilme melekesini elde etmektir.  

Gayesi, mezkûr hususta hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Mebadisi, Arap şairlerinin şiirlerinin araştırılmasının neticesinde elde olan 

öncüllerdir. 

KÂFİYE 

Kafiye ilmi beyit sonlarının birbirlerine uygunluğunu araştıran bir ilimdir. 

 Garazı, Araplar nezdinde itibar edilen, uygun kafiyeli kelâmı irad 

etme/söyleme melekesini elde etmektir. 

Gayesi, kafiyede hata yapmaktan sakınmaktır. 

Mebadisi, Arap şiirlerinin sonlarının araştırılmasından elde edilen   

mukaddimelerdir/öncüllerdir. 

Birkaç tanesi hariç olmak üzere buraya kadar sayılan ilimler – ki onlara da 

işaret edilmişti – Arabî ilimlerin asıl olanlarındandır. Bununla beraber meharicu’l 

huruf ve muhadara ilminin füru ilimlerden sayılması da mümkündür. 

H. Bu iki ilmin füru ilimlerden sayılabilecek olması önem sırasına riayet 

açısındandır. (Yoksa mantıkçıların terminolojisi dikkate alındığından değildir, 

onlara göre bu iki ilim füru ilimlerden sayılamaz.) Yani muhadara ve 

meharicu’l-huruf ilmi füru ilimlerdendir. Çünkü bunlar diğer ilimler 

raddesinde önemi haiz değildir. 

KARZU’Ş-ŞİİR 
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Kelâmın/sözün aruz ve kafiyeli olmasının yanı sıra kendisinde aruz ve 

kafiyeye dair hallerin incelendiği bir ilme ihtiyaç hasıl oldu ve karzu’ş-şiir ilmi 

vazedildi. 

Bu ilim güzel veya çirkin olması, kullanılan kelimelerin doğru olup olmaması 

gibi ehlince malum hallerin şiire arız olması açısından kelâmı/sözü inceleyen bir 

ilimdir. 

Garazı mezkûr haller çerçevesinde şiir söyleme melekesini tahsil etmektir. 

Gayesi, bu şiir irâd etme esnasında hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Mebâdisi, Arap şairlerinin şiirlerinin incelenmesinden elde edilen 

önermelerdir. 

MEBADİU’L-İNŞA 

Şiir şiir olması açısından - kendisindeki maksada göre tergib veya terhibe yol 

açacak - hayâlî önermelere ihtiyaç duymaktadır. Bu hayâlî önermeler de kültürlere 

göre farklılık arzetmektedir. Bir kimsenin bu kadar farklı önermeye vakıf 

olamayacağı gerçeğinden hareketle mezkûr önermeleri icmali bir şekilde zapteden 

mebadiu’l- inşa ilmi ihdas edilmiştir. 

Bu ilmin mevzuu uygun önermeler açısından şiirdir. 

Mebadisi, farklı kültürlerin ihtiyaçlarının araştırılmasından elde edilen 

şeylerdir. 

Garazı şiirsel manayı uygun bir şekilde söyleyebilme melekesini elde 

etmektir.  

Gayesi mezkûr hususta hatandan sakınmaktır. 

İNŞA 
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Daha sonra kelâma nesir olması açısından bir takım haller arız olunca bu 

halleri ihata eden inşa ilmi vazedilmiştir. 

İnşa, nesiri nesir olması açısından inceleyen bir ilimdir. 

Garazı, Arap nezdinde muteber olacak şekilde nesir irad etme / ifade etme 

melekesini elde etmektir. 

Gayesi, bu irad hususunda hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Mebadisi, Arap ediplerinin hıtabet ve risâlelerinden elde edilen şeylerdir.Şuda 

var ki inşa ilmi; hikmet-i ameliye, şeri ilimler, geçmiş milletlerin hikayeleri başta 

olmak üzere bütün ilimlerden istifade etmektedir. 

EMSÂL 

Şair ve münşînin en çok ihtiyaç duyduğu şey darb-ı meseller/atasözleri olunca 

darb-ı mesellerin ifade biçimlerini, ilk söyleyeninin kim olduğunu, söyleniş sebebini, 

maksadı, zamanı ve mekanını konu edinen emsal ilmi vazedildi. 

Mebadisi, Arapça’da tevatürle sabit olan önermelerdir. 

VEKÂİʽU’L-ÜMEM VE MÜDÜNUHUM 

Meşhur Arap şairlerine ait isim, lakap, künye, nesep ve bunlarla alakalı 

bilinmesi gerekli olan durumlar vardır. Bunlar iyice bilinmeden Arap şiirinin 

manasını anlamak eksik kalır. Hakeza taifelerinin her birerine ait hususi mekanlar, 

başlarından geçmiş meşhur hikayeler, alışageldikleri örf ve adetleri vardır ve bunlara 

Arapların şiir, hitabet ve risâlelerinde atıflar yapılmaktadır. Mezkûr meseleleri konu 

edinen ilim vekai’u’l-umem ve mudunihim isimli ilimdir. Başlı başına bir ilim olan 

bu sahada el-Esmaî
214

 ve Ebû Ubeyde
215

 birçok eser kaleme almışlardır. Bu ikisinin 

                                                      

214
 Abdulmeik b. Kureyb, dedesine nisbeten el-Esmaî olarak bilinir. Basralı meşhur lügat alimi, 

doğum ve vefat yeri Basra’dır. Ezberinde on bin ercûze olduğunu kendisi söylemektedir. Reşid 

onun için şiirin şeytanı demektedir. (216/831) Arap şiirini naklettiği el-Esma’iyyât’ı en meşhur 
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Harunu’r-Reşid’e yakın olmaları büyük ölçüde bu ilimde mahir olmalarından 

dolayıdır. 

Mevzuu, yukarıda zikredilenler açısından Arap şiiridir. 

Mebadisi, araştırma (istikra) veya tevatürle sabit olan şeylerden / bilgilerden 

alınmıştır. 

Garazı, zikredilen şeyleri zapdetme melekesi elde etmektir. 

Gayesi, mezkûr hususlarda hata yapmaktan sakınmaktır. 

İSTİ’MÂLÂTÜL-ELFÂZ 

Her Arap taifesi lafızlara hakiki anlamının ötesinde nakil, teşbih, istiare, 

mecaz, veya kinaye yoluyla bir takım anlamlar yüklemişlerdir. O taifelere mahsus 

anlamlar kazanan bu lafızları inceleyen isti’mâlâtı’l-elfâz ilmi ihdas edilmiştir. 

Yukarıda ismi geçen el-Esmaî ve Ebû Ubeyde’nin bu ilimde de kaleme aldıkları 

birçok eserleri vardır. 

el-EHÂCÎ ve’l-EĞLÛTÂT 

Arapça’da bazı lafızlar vardır ki onları - ilk etapta - Arapça dilbilgisi kaideleri 

altında ele almak kolay olmamaktadır. Bu tür lafızları Arap gramerine uyarlamak 

için mezkûr ilim vazedilmiştir. Keşşâf 
216

 müellifi bu ilimde el-Muhâcât ismini 

verdiği bir kitap kaleme almıştır. 

                                                                                                                                                      

eseridir. el-A’lâm, Hayreddin Zirikli, s. 162; Luvis b. Nikola el-Ma'luf el-Yesui Ma’luf, el-

Müncid fi’l-A’lâm, s.53. 

215
 Ebû Ubeyde, Muammer b. El-Müsennâ ( 823 ), Lügat ve şiirde mahir Basralı alim. Arab ensâbına 

dair kaleme aldığı eseri el-Mesâlib’dir. el-Müncid fi’l-A’lâm.  

216
 Mahmud b. Ömer 538/ 1144, Zemahşerî diye maruftur, tefsir, lüğat ve Arap edebiyattında alim bir 

zattır, Mekke’de kalmasından dolayı Carulllah lakabıyla da anılmaktadır, birçok eseri vardır, en 

meşhuru ilm-i tefsirden kaleme aldığı Keşşâf’tır. Zirikli, 7.cüz, s. 178. 
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Bu ilim kavaid-i Arabiyye’ye/gramere muhalif gibi görünen lafızların 

kaidelere/gramere tatbik edilmesinden bahseden bir ilimdir. 

Mebadisi, lügat, sarf ve nahiv ilminden alınmıştır. 

Garazı, gramere muhalif gibi görülen Arapça lafızların gramere tatbik etme 

melekesini elde etmektir. 

Gayesi, Arap gramerini hatalardan korumaktır. 

TERESSUL 

Kelâm/söz muhataplar ile iletişimde kullanıldığı gibi üçüncü şahıslar ile 

iletişimde de (yazışmalarda) kullanılmaktadır. Bu açıdan kelâma/söze zatı ve mektup 

yazıcıların bildiği - nakışlar açısından - bazı haller arız olmaktadır. 

H. Çünkü muhatapla yüzyüze gelindiğinde kendisine sarfedilmesi caiz 

olmayan bazı kelâmlar vardır. İşte bu bağlamda söz makamına riayet etmek 

güzeldir. Kelâmın gaibe sarfedilmesi açısından dikkat edilmesi gereken 

incelikler vardır. 

H. Nakışları açısından : Belli bir hat çeşidinin seçilmesi, satır aralarının 

dar veya geniş olması, mektup yazanın isminin mektup sayfasının üstünde veya 

altında olması gibi. Aynı şekilde mektup sayfasının nasıl dürülmesi v.b. şeyler 

de bu ilimde mevzu bahis edilebilir. 

Bu ilim mustakil eserlere konu edinilmeyip bilakis inşa kitaplarında ele 

alınmaktadır.  

Mebadisinin bir çoğu bedihi olup, bazıları da istihsani işlerdendir. Bu ilim de 

hikem-i ilmiyyeden istifade etmektedir. 

Risâlenin başında da ifade ettiğimiz gibi iletişimde lafızlar tek başına yeterli 

değildir. Bilakis [özellikle] üçüncü şahıslara meramı anlatmak için lafızlara delalet 
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eden bir takım yazılar /nakışlara da ihtiyaç vardır. Bu nakışlara ait halleri araştıran 

altı tane ilim ihdas edilmiştir. 

H. [Aşağıda gelecek olan bu altı ilimden] “Altıncısı hariç bu ilimler 

Arapça’ya has değildirler. Dolayısı ile nasıl oluyor da onlar Arapça ilimler 

içerisinde sayılıyor ?” şeklinde bir itiraz da bulunulamaz. Çünkü bu ilimler ilk 

etapta Arapça lafızlar için vazedilmiş, bilâhare diğer diller için de kullanılır 

olmuştur. [İkinci olarak şöyle denilebilir ] Bunlar sadece Arapçayla ilgili ilimler 

olmasa da bunlar, bu dil baz alınarak incelendiğinden Arabî ilimlerden 

sayılabilirler. Aruz ilminin Arabî ilimlerden sayılması bağlamında yapılan 

yorum aynıdır. Çünkü aruzda ele alınan vezinler Arapça’ya has olmayıp diğer 

dillerde de bulunmaktadır. Fakat aruzun diğer dillerde bulunup 

bulunmamasından sarf-ı nazar edilerek sadece Arapça lafızlarda kullanılması 

dikkate alınmış ve bu açıdan aruz Arapça ilimlerden sayılmıştır. Şu an bizim 

konumuz olan ilimlerde de durum niçin böyle olmasın ki ? 

KEYFİYET-Ü NAKŞİ’L-HURÛF 

Bu altı ilimden birincisi harflerin nasıl yazıldıklarını ve birbirlerinden 

farklarını gösteren keyfiyet-i nakşı’l-huruf ilmidir. Bu ilimde harfleri temsil eden 

bugünkü suretlerinin hangi gerekçe ile tercih edildiği de konu edinilir. Bu ilim en çok 

hendeseden istifade etmektedir. 

H. Şüphe yok ki hattı vaz eden irade bu vaz’ esnasında bir takım tabii 

münasebete riayet etmiştir ki tafsilâtı şöyledir: 

Öncelikle “elif”i uzunluğu simetriye uygun bir şekilde vazetti ve onu 

sekiz birim/parçadan müteşekkil kabul etti. Daha sonra “elif” herhangi bir 

dairenin çapı kabul etti. 

Öncelikle “elif” kalınlık ve uzunluğu simetrik olacak şekilde vaz 

edilmiştir ve burdaki ölçü sekizde bir oranındadır. Daha sonra “elif” herhangi 

bir dairenin çapı kabul edilerek “elif”in haricindeki diğer herfler bu daire ve 

çapına nispetle vazedildi: 
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“Be”, “te” ve “se” harflerinin uzunlukları “elif”in uzunluğu kadardır. 

Yukarıya doğru olan çıkıntıları ise “elif”in sekizde biri oranındadır. 

“Cim”, “ha” ve “hı” harflerin üst taraflarının uzunluğu “elif”in 

uzunluğu kadardır ve aşağı doğru olan kavisleri de dairenin yarısı kadardır. 

“Dal” ve “zel” kavis yapılmış “elif” gibidirler. 

“Râ” ve “zı” dairenin dörtte bir oranındadırlar. 

“Sin” ve “şın”ın dişleri “elif”in sekizde bir oranında, kavisleri ise 

dairenin yarısı oranındadır. 

“Sad” ve “dad”ın baştaraflarındaki gözlerin uzunluğu “elif”in 

uzunluğunun sekizde biri oranındadır. Gözlerin arasının açıklığı da yine 

“elif”in sekizde biri oranındadır. Aşağı doğru sarkan kavisleri ise dairenin 

yarısı oranındadır. 

“Tı” ve “zı”nın gözlerinin uzunlukları “elif”in uzunluğu kadardır, 

gözlerin arası ise [aynı “sad” ve “dad”ta olduğu gibi] “elif”in sekizde biri 

oranındadır. Bu harflerin üzerindeki dik çubuklar da “elif”i”n uzunluğu 

gibidir. 

İkişer kavisden meydana gelen “ʽayn” ve ”gayn” ın birinci kavisleri 

dairenin dörtte biri, ikinci kavisleri ise dairenin yarısı oranındadır. 

“Fe”nin öne doğru uzana çubuğu “elif”in uzunluğu kadardır. “Fe”, 

“kaf”, “hâ” ve “vâv”ın halkaları/gözleri ise “elif”in üçte biri oranındadır. 

“Kaf”ın aşağı doğru olan tarafı yarım daire kadardır. 

“Kâf”ın iki çubuğunun uzunluğu “gayn” gibidir.
217

  

                                                      

217
 Burada müellif “elif” gibidir yerine sehven “gayn” gibidir yazmış olmalı. 
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“Kef”in iki çubuğunun birbirine uzaklığı, “elif”in sekizde biri, “kef”in 

kesresi [?] “elif”in dörtte biri oranındadır.  

“Lâm”ın uzunluğu “elif”in uzunluğu kadar, öne doğru uzanan tarafı ise 

yarım “elif” uzunluğundadır. 

“Mim” ve “vâv”ın aşağı doğru uzanan tarafı  “rı” ve “zı”nın kavisi 

gibidir.  

“Nûn”un kavisi yarım daire gibidir. 

“Yâ”nın üst tarafı “dâl” gibi,  aşağı doğru uzanan tarafı “elif” kadardır. 

Yukarıdan beri zikrettiğimiz ikide bir, üçde bir, dörttte bir, altıda bir ve 

sekizde bir gibi nisbetler, geometri ilminde bahsedilen ayırtedici ölçülerdir ve 

hattatların/müstensihlerin bu ölçülere riayet etmesi gerekmektedir. Zira Arabî 

hattın vazedilmesindeki espiri bu ölçülerdir. Fakat bununla beraber kimi 

hattalar/müstensihler bu ölçülere riayette müsâmahakar davranmaktadırlar. 

Bunda biraz da coğrafî ve mizâcî farklılıkların etkisi vardır. Ve bunun 

neticesinde görece farklı hatlar icad edilmiş oldu. 

HURÛFU’T-TEHECCÎ 

Bu altı ilimden ikincisi kendisiyle Arap alfabesindeki hece harflerinin mevcut 

tertibi, harflerin bitişik yazılmaları durumundaki şekilleri, birbirinden ayırt 

edilmelerini sağlayan noktalama işaretleri ve bu günkü haliyle suretlerini inniyyet 

(sebep) ve limmiyyet (sonuç) açısından ele alan hurûf-u teheccî ilmidir. İbnu’l- 

Cinnî
218

 ve Cenberî bu ilimde birçok risâle kaleme almıştır. 

TAHSÎNU’L- HURÛF 

                                                      

218
 İbn-u Cinnî, 942/1002, ismi Osman’dır. Nahiv ve sarfta Arap üdebasının en meşhurlarındandır. 

Mütenebbî’nin divanına şerhi vardır. el-Müncid fi’l-A’lâm, s. 6. 
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Üçüncüsü tahsinu’l-huruf ilmidir. Bu ilimde harflerin güzel yazılmasından ve 

yazı alet-edevatlarından bahseder. Meşhur hattatlar bu ilimde birçok eser kaleme 

almışlardır. Yakut el-Musta’sımî’
219

 nin bu ilimde yazılmış oldukça güzel bir kitabı 

vardır. Bu ilmin dayanağı taifelerin ve şahısların örf, adet ve mizaçlarına göre 

farklılık gösteren güzellik anlayışıdır. Bundan dolayı aynen harflerin kendilerinde ve 

lügatte ihtilaf edildiği gibi harflerin nasıl yazılmaları gerektiğinde de ihtilaf 

edilmektedir.  

KEYFİYYETÜ TEVELLÜDİ’L-HUTÛT MİN USÛLİHÂ 

Bu ilim, harflerin birbirlerinden ekleme ve çıkartmalarla nasıl türediğini 

gösteren bir ilimdir. 

İyi hattatlar bu ilimde birçok risâle yazmışlardır. Konuyla alakalı detaylı bilgi 

için o risâlelere müracaat edilmelidir. 

KEYFİYYETÜ EŞKALİ BESAYİTİ’L-HURUF 

Harflerin birbirleriyle birleştirilmek suretiyle kelime haline nasıl dönüştüğü 

bu ilimden öğrenilmektedir. 

Mezkûr beş ilmin mevzu, garaz ve gayelerine aşikar oldukları gerekçesiyle 

değinilmemiştir. Bunların mebâdisi ise tümü veya çoğu şekillerde fıtri ilgiye dönük 

erbabınca güzel görülen inceliklerdir. 

 H. Çoğu dedik zira bunların bazısı ülfet, adet gibi fıtri olmayan istihsani 

şeylerden alınabilir. 

İMLÂÜ HATTİ’L-ARABİYYE 

                                                      

219
 Cemaleddin, Yakut b. Abdullah el-Mustaʽsımî, aslen Rumî’dir. Halife Must’asım Billah’ın 

mevâlîsindendir. Güzel hattı ile meşhurdur ve bu sahada birçok kimseye üstadlık yapmıştır 

689/1299. Ahbâr u Eş’âr ve Esrâru’l-Hükemâ meşhur eserlerindendir. el-A’lâm, 8. Cüz, s. 131. 
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Altıncı ilim hat ilmidir. Aslında daha önceki ilimlerin bir alt koku olan bu 

ilimde ise hat çeşitlerinden ve bunların inniyet vel limmiyyetinden bahsedilmektedir.  

Mebadisi, Arap hattının vâzıından tevatürle sabit olan ve hat çeşitlerinin 

araştırılması neticesinde elde edilen şeylerdir. Bu inniyyet açısındandır. Limmiyet 

açısından mebadisi ise iştikak sarf v.b. ilimlerden alınan şeylerdir. 

 Buraya kadar anlatılan - Arapça’ya lafız ve kitabet açısından taalluk eden 

ilimler- Arabça harfler sayısınca yirmi dokuz tanedir. Aslında bu ilimlere dair 

anlatılan meseleler itibaridir. Hatta bu itibar gözardı edilecek olursa lafızların bizatihi 

kendileri bu meseleleri iktiza ettirmeyecektir. Dolayısı ile Arapça ilimler zamanla ( 

İtibar edenler değiştikçe ) değişebilenilimlerdendir. 

ŞERʽÎ İLİMLER 

Şeri ilimlere gelince, insanoğlunun temeddünu kendi arasında ittifak ettiği 

sulh ve selameti sağlayacak bazı kanunlara ihtiyaç duymaktadır. Böyle bir kanunu 

koyacak kimsenin de bütün herkese eşit mesafede ve toplumun ihtiyacının ne 

olduğunu tam anlamıyla bilecek biri olması gerekmektedir. Böyle bir kanun koyucu 

da olsa olsa Allah Te’ala’dır. Allah Te’ala’nın koyduğu bu kanunları öğrenmek ise 

ancak doğruluğu mucizelerle ispatlanmış bir muallim aracılığı ile mümkündür. 

H. Kanun koyucunun ise insanlık kümesinden olması caiz değildir. 

Yoksa herkes arzuladığı kanunları koyardı. 

Bu muallimin de Rabbânî ve insanı tarafı olan bir kimse olması 

gerekmektedir ki bu sebeple müfîd ile müstefîd/ taleb eden ile kendisinden taleb 

edilen arasında bir münasebet olabilsin. Kanunların mualllim aracılığı ile öğrenilmesi 

lafızlarla mümkündür. Bu kadar insanın kanunları muallimden şifahen öğrenmesi 

mümkün olamayacağı için kanunların manalarına delalet edecek lafızların 

zaptedilmesi gerekmiştir. 

 Daha sonra kanun koyucunun varlığına ve kanunları O’ndan tebliğ eden bir 

tebliğciye inanınca ardından kanunlara delalet eden lafızları layık-ı vechile anlamak 
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için tebliğcinin ashabı veya o ashaba tabi olan kimselere ihtiyaç duyuldu. Tüm 

bunların neticesinde tebliğ edilen bu kanunların ila- nihaye devam edebilmesi için 

kudemâ bazı ilimler tedvin etti. Bu ilimler de Şeri ilimler adı altında beş 

başlıkta/kısımda toplanmaktadır. 

 Birinci kısım, kanun koyucunun ve O’ndan bu kanunları tebliğ edenin zatını; 

İkinci kısım, lafız olmaları açısından Allah Teala’dan nazil olan kanunları; 

Üçüncü kısım, yine lafız olmaları açısından muallimden sâdır olan kanunları; 

Dördüncü kısım, lafızlar yoluyla elde edilen hükümleri; 

Beşinci kısım ise yukarıdaki dört kısma tealluk eden meseleleri ele 

almaktadır. 

Konun koyucunun ve O’ndan bu kanunları tebliğ edenin zatını konu edinen 

birinci kısım iki çeşittir :  

USÛLU’L-KELÂM 

Birincisi kelâm usulüdür. 

H. Bu ilim bütün şeri ilimlerin esasıdır. “Kelâm ilmi tefsir ve hadis 

ilminden istifade etmektedir” diyenlerin kasdettikleri kelâm usulü değil, bilakis 

furuu’l-kelâmdır. Bu ise akli delillerle teyit edilmiş sem’î delillerle sabit olan 

akâid meselelerini inceleyen farklı bir ilimdir. Müteahhirûn bu iki ilmi bir ilim 

kabul etmişlerdir. Bizim açıklamamızla devir ihtimali ortadan kalkmıştır. 

Kelâm usulü kanun koyucu ve tebliğcinin hallerini araştıran bir ilimdir. 

Mevzuu, bu zikredilen açıdan kanun koyucu ve tebliğcinin zatlarıdır. 

Mebadisi, apaçık akli veya tecrübeye dayalı önermelerdir.  
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Gaye ve garazı, bizzat bu ilmin öğrenilmesidir. Ayrıca bu ilmin sair şeri 

ilimlerin mevzularının ne olduğunu isbat edip, şeriatın varlığına dair mubtilûnun 

ortaya attığı fesadı defetmek gibi faydası da vardır.  

SİYER 

İkincisi siyer ilmidir. Siyer ilmi mübelliğin fiili, ahlâkı, nesebi, ashabı gibi 

meselelerleden bahseden bir ilimdir. 

Mevzuu, beşer olması açısından mübelliğin kendisidir. 

Mebnası/dayanağı tevatürdür. 

Garazı, mezkûr hallerin zaptıdır. 

İkinci cins (lafız olmaları açısından Allah Teala’dan nazil olan kanunları ele 

alan ilimler) ise on üç fenne ayrılmaktadır.  

KIRÂATU SEB’A 

Birinci fen olan Kırâat ilmi kendisinde kelâmullah’ın - tevatüren sabit olan 

ihtilaflar açısından – incelendiği bir ilimdir. 

Mebadisi, tevatürle sabit olan önermelerdir. Arabi ilimlerden de istimdadı 

vardır. 

Garazı, tevatürle sabit olan ihtilafları zapdetme melekesini elde etmektir. 

 Faydası, Allah kelâmını tahrif ve tagayyürden korumaktır. 

KIRÂATU ŞÂZ 

İkinci fen kırâat- şaz ilmidir. Bu ilimde yine Kur’ân’ı- Kerîm’deki ihtilaflı 

okunuşlardan bahsedilir. Fakat bu defa tevatür derecesine varmamış olan farklı 

rivayetlerden bahsedilir.  
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Mebadisi, meşhur veya âhâd yolla gelmiş olan önermelerdir. 

NASİH - MENSUH 

Üçüncüsü nasih- mensuh ilmidir. Bu ilim Ku’rân- Kerîm'in neshedici ve 

neshedilmiş olan ayetlerinden, nesih sebeplerinden, neshin ne zaman olduğundan ve 

nesihten sonra ayetler arasında nasıl cem yapılacağından bahseden bir ilimdir. 

Mebadisinin bir kısmı tevatürle sabit olmuştur, bazısı dinde zarureten 

bilinmesi gerekli olan akli şeyler, bazısı da icma ile sabit olan şeylerdir. 

Garazı, lafız ve mana açısından Ku’rân ayetlerini tezattan korumaktır. 

Faydaları daha ziyade hüküm istinbatında ortaya çıkmaktadır. 

TECVİT  

Bu ilim Ku’rân’daki lafızların nasıl telaffuz edileceğinden bahseden bir 

ilimdir. 

Bu ilimin mebdelerinin çoğu meharicu’l-huruf ilimneden alınmıştır. Bir kısmı 

ise tedibidir.  

Tecvit ilminin garazı, harfleri güzel çıkarma melekesini elde etmektir. 

Faydası, elhanı güzelleştirmektir. 

el-VUKÛF 

Ku’rân-ı Kerîm’i okurken durmanın caiz olduğu ve olmadığı yerleri kısımları 

itibarıyla ele alan bir ilimdir. 

Mebadisi, seleften nakledilen önermelerdir. 

Bu ilmin garazı, umur-ı mezkûreyi elde etmektir. 
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 Faydası, elhanı güzelleştirmek ve kolaylaştırmak, Ku’rân tilavetinde lafzen 

veya manen yanlış anlaşılmalara götüren şeylerden sakınmak ve Ku’rân-ı Kerîm’i 

ezberlemeyi kolay hale getirmektir. 

MUSHAF 

Bu ilim kendisinde Ku’rân-ı Kerîm’in nasıl yazılacağının araştırıldığı bir 

ilimdir. 

Mebadisi, vahiy kâtiblerinden nakledilen, önermelerdir. 

Garazı, Ku’rân-ı Kerîm’i yazabilme melekesini elde etmektir. 

Faydası, Mushaf yazısını güzelleştirmek ve Hz. Peygamber döneminde 

alışılagelen Ku’rân yazısı nasılsa onu öylece muhafaza etmektir. – Ki bu sebeple 

Ku’rân-ı Kerîm tahriften korunmuş olacaktır.- 

SEBEBÜ NUZUL 

Ku’rân ayet ve surelerinin iniş sebeplerini, indiği zaman, mekan v.b.yi konu 

edinen bir ilimdir. 

Mebadisi, seleften nakledilen meşhur önermelerdir. 

Garazı, mezkûr işleri zapdetmektir. Bu ilmin, Ku’rân-ı Kerîm’in manalarının 

anlaşılmasında ve Ku’rân’dan hüküm istinbat edilmesinde birçok faydası vardır. 

Tefsir ilmi bu ilimden istifade etmektedir. 

HAVÂSSU-L’KU’RÂN 

Ayet ve surelerin dünya ve ahiret açısından özelliklerini konu edinen bir 

ilimdir. 

Mebadisi, maneviyatla yol kateden kişilerden nakledilen öncüllerdir. 

TEFSİR 
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Tefsir ilmi, Arapça gramerinin ışığı altında ayetlerin manalarını araştıran bir 

ilimdir. 

Mebadisi, Arabî ilimler ve kelâm usulündendir. 

Garazı, Ku’rân-ı Kerîm’in manalarını iyice anlamaktır. 

Faydası sahih bir şekilde şeri hükümleri istinbat edebilme gücünü elde 

etmektir. 

GARAİBU’L-KU’RÂN ( Bu ilimdeki bilgiler sadece lügat ilmi ile 

öğrenilemeyecek bilgilerdir.) 

Mebadisi, İbn-i Abbas
220

, Mukatil
221

, Mücahit
222

, Ka’bu’l-Ahbar
223

 gibi din 

büyüklerinden nakledilen önermelerdir. 

TEVİL 

On birincisi tevil ilmidir.Tevil sözü zahiri anlamından çevirmek demektir. 

Tevil ilmi ise kendisiyle manaların tevilinin bilindiği bir ilimdir. 

Mevzuu, Ku’ran kelâmını zahiri manasından olması gereken manaya 

taşımaktır. 

Mebadisi ya bedihidir ya da kelâm usulundan alınmıştır. 

                                                      

220
 Abdullah b. Abbas b. Abdulmuttalib, 68/687, Hz. Peygamberin amcasının oğludur. İbn-i Mesud 

onun için tercümanu’l-Ku’rân demektedir. O kadar zeki idi iki mersiye/ağıt v.s. duyduğunda 

ezberlememek için kulağını kapatttığı rivayet olunur. el-A’lâm, 4. Cüz, s. 95. 

221
 Mukâtil b. Süleyman b. Beşîr el-Ezdî, 150/767, ileri gelen müfessirlerdendir, Tefsîr-i Kebîr, 

Nevâdiru’t-Tefsir, Müteşâbihu’l-Kur’ân eserlerinden bazılarıdır.  

222
 Mücâhit b. Cebr, 104/722, tabiindendir. Zehebî onun hakkında şeyhu’l- kurrâ ve’l-müfessirîn 

demektedir. Tefsirde İbn-i Abbas’ın talebesidir. El-A’lâm, 5. Cüz, s. 278.  

223
 Ka’b b. Mâni’, 32/652, Ka’bu’l-Ahbâr diye bilinir. Tabiindendir, müslüman olmadan önce 

Yemen’in meşhur Yahudi alimlerinden idi. El-A’lâm, 5. Cüz, s. 228.  
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Garazı, müteşabih veya her hangi bir ayette tevil yapabilme melekesini elde 

etmektir. 

Faydası, sapık fırkaların müteşabih ayetlerin zahirinden yola çıkarak ortaya 

koydukları şüpheleri def edebilme/cevap verebilme gücüne sahip olma ve Ku’rân 

ayetlerinin manalarını çoğaltmaktır. 

RUMÛZÜ’L-KUR’ÂN ve İŞÂRÂTUHÛ 

Bu, ilahi manalardan ve remizlerle işaret edilmiş olan sırlardan bahseden bir 

ilimdir. 

Mebadisi, gizli münasebetleri tesbit edebilen ehl-i keşfden nakledilegelen 

önermelerdir. 

Garazı, remizleri ve işaretleri anlayabilme melekesini elde etmektir. 

Faydası Ku’rân-ı Kerîm’in sırlarına vakıf olmaktır. 

H. Bu meyanda Allah’ın bana lütfettiği sırlardan birisi şudur. Uzun 

Hasan benim doğduğum Tokat’ı muhasara ettiği esnada ben Fatih Sultan 

Mehmed’in hafız-ı kütübü idim. Bu olaya çok üzülmüştüm ki Allah bana Fatih’i 

teselli sadedinde ( عزيزا وينصركَاللهَنصرا) 
224

 ayet-i kerîmesini okumamı ilham etti. 

Daha sonra bu ayetin harflerini ebced hesabıyla saymam ilham edilince onları 

saydım ve mezkûr ayetin ebced hesabıyla aşağıda zikredilecek olan tarihe denk 

geldiğini gördüm. Binaen aleyh o tarihte Sultanın Uzun Hasan’ı herc ü merc 

edeceğini kendisine müjdeledim.
225

 Nihayet iş dediğim gibi de oldu ve mezkûr 

hadiseyi Farsça nazmettim. 

Uzun Hasan’ın askeri Sultanımızın eliyle tarumâr oldu 

                                                      

224
 Fetih/3,”Allah sana büyük bir zafer ihsan edecektir.” 

225
 Bu hadiseyi Hoca Sadeddin Sultanın gördüğü rüyanın kıssası başlığı altında anlatmaktadır. Molla 

Lutfî mezkûr yerde ismi tasrih edilmeden “erbâb-ı fazl-ı dânişden biri” olarak tavsif edilmektedir. 

Tacu’t-Tevârih, C. I, s. 533-4, Yaltkaya’dan naklen, “a.g.m”. s. 39. 
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Ve yensurekellahu nasren azîzâ ayeti buna tarih oldu. 

Fetih günü gelip çatınca sultana bu manzumeyi sundum o da beni 

mükafata boğdu. Bu hadisenin garip bir tarafı da yukarıdaki ayette muhatap 

alınan peygamberimiz ile sultanımızın her ikisinin adının da Muhammed 

olmasıdır. Sanki Hz. Peygambere yapılan bu zafer muştusu sultana da 

yapılmıştı. 

أدنىَالأرضَوهمَمنَبعدَغلبهمَسيغلبونَفيَبضعَسنينالمَغلبتَالرومَفيَ
226

 ayetinde de 

benzer şekilde bana ilham geldi. Ayette geçen yerin en aşağısı (أدنىَالأرض ) ndan 

maksat son harfidir. Bu son harften kastedilen de o harfin ismi yani ضاد tır. Bu 

harfin [ebcetteki mukabili olan ?] 805 ise Timur’un Yıldırım Bayezid’i mağlup 

ettiği tarihe denktir. ? Daha sonra ben yukarıdaki ayette geçen بضع lafzını ebced 

hesabıyla saydım ve َضَ,ب, عَ  isimlerinin/müsemmelarının Timur’un yenileceği 

tarihe denk geldiğini müjdeledim. Bana mükafat vaadinde bulunan Sultan 

zaferin gerçekleşmesi üzerine bu vaadini yerine getirdi. Timur’un yenilmeden 

birkaç hafta önce edne’l-arz da? Askerlerimizden bazısını hezimete uğratmış 

olması yukarıdaki ayetin - lugavi anlamı dikkate alındığında – işaretlerinden 

birisidir. 

Diğer bir örnek َالدرجات 227رفيع
  ayet-i kerîmesidir, çünkü رفيع lafzının 

[ebced hesabına göre ] sayısı الدرجات  lafzının sayısına denktir. Buna benzer 

misaller Ku’rân- ı Kerîm’de çoktur. 

DEF’Ü METÂ’İNİ’L-KU’RÂN 

İkinci cinsin on üçüncü ve son fenni olan bu ilim, sapık kimselerin Ku’rân-ı 

Kerîm’in lafzına veya manasına yönelttikleri şüpheleri ortadan kaldıran bir ilimdir. 

Mebadisi, Arabî ilimlerden ve kelâm usulünden alınmıştır. 

                                                      

226
 Rum/1-3,” Elif, Lâm, Mîm, Daha önce edne’l- arz’da mağlub olan Rumlar bir-kaç seneye kalmaz 

galip geleceklerdir.”  

227
 Mü’min/15, “ O Allah dereceleri yükseltendir.”  



 

102 

Bu ilmin garazı, mezkûr şüpheleri ortadan kaldırabilme melekesini elde 

etmektir. 

Faydası, zihinleri zayıf kimselerin akidesinden korumaktır. 

Üçüncü cins (lafız olmaları açısından muallimden sâdır olan kanunları ele 

alan ilimler) on bir fenden oluşmaktadır. 

METNÜ’L- HADİS 

Birincisi olan metnu’l-hadis ilmi Hz. Peygamberin sözlerinin 

zaptedilmesinden, tayin edilmesinden, tayin edilme yollarından, [hadis ] rivayet 

şartlarına riayetten ve Hz. Peygamberin dine taalluk eden fiil ve sayir hallerini 

araştıran bir ilimdir. 

Açıktır ki bu ilmin mevzuu, yukarıda zikredilen hususlardır, ancak bu ilmin 

mevzuunun -dine taalluk etmesi açısından- Hz. Peygamberin zatı olduğunu 

söyleyenler de vardır. 

Mebadisi, güvenilir kimselerden rivayet edilen önermelerdir. 

Garazı, doğru bir şekilde hüküm çıkartabilmek ve şeriatta sapkınlığa engel 

olmak v.b. için mezkûr konularda meleke elde etmektir. 

TIBBU NEBEVÎ 

Feraiz (miras hukuku) fıkıh ilminden ayrı tutulup bağımsız bir ilim kabul 

edildiği gibi tıbb-ı nebevî de hadis ilminden ayrı bir ilim kabul edilmiştir.  

Tıbb-ı nebevî Hz. Peygamberin insan sağlığıyla ilgili söylemiş olduğu 

sözlerinin (hadislerinin) öğrenildiği bir ilimdir. 

Bu ilmin mevzu ve mebadisi hadis ilmine kıyasla tesbit olunabilir. 

RUVÂTU’L-HADİS 
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Hadis râvilerinin isim, nesep, künye,
228

 yaşadıkları zaman v.b. hallerinin 

araştırıldığı bir ilimdir. 

Mebadisi, güvenilir kimselerden işitilen / rivayet olunan önermelerdir. 

Garazı, râvilerin hallerine dair bir meleke elde etmektir. 

Gayesi, hadis silsilelerinde hata yapmaktan kaçınmaktır. 

Üçüncü cinsin beşinci fenni : 

NÂSİHU’L-HADİS VE MENSÛHİ’L- HADİS 

Altıncısı: 

SEBEBÜ VURÛDİ’L-HADİS 

Yedincisi: 

TE’VİLU’L-HADİS 

Sekizincisi: 

RUMÛZU’L – HADİS 

Dokuzuncusu: 

GARÂİBU’L-HADİS 

Onuncusu: 

DEF’Ü METÂİNİ’L-HADİS 

                                                      

228
 Baba ve oğula izafeten yapılanlar künye, (Ebu Bekir, İbn-i Arabî v.b ) medih veya zem ifade 

edenler sıfat, (sıska, cengaver v.b) bunların dışındakilere ise isim denilmektedir Bunlar bir arada 

zikredildiklerinde isim, lakab, künye Şeklinde tertib edilmeleri daha evladır.. Cemaleddin İbn-i 

Hişam el-Ensârî, Katru’n-Nedâ ve Bellu’s-Sadâ, thk. Muhammed Muhyiddin Abdulhamid, 

Beyrut, el-Mektebetu’l-Asriyye, 1994. s. 108-109. 



 

104 

ilmidir. 

Son beş ilme ait malumat bu ilimlerin Ku’rân ilimlerindeki benzerlerine 

bakılarak öğrenilebilir, bunun için biz bunlara değinmedik. 

On birincisi 

TELFÎKU’L-HADİS 

Hz. Peygamberin hadisleri arasındaki veya hadislerle ayetler arasındaki var 

gibi görünen muhalefeti / tezadı telfik etmeye yarayan bir ilimdir.  

Mebadisi, şeri ve Arabi ilimlerden alınmıştır. 

Garazı, telfik yapabilme melekesini elde etmektir. 

Faydası, dindeki prensiplere zarar vermesi muhtemel şüphelerin ortadan 

kaldırılmasıdır. 

Dördüncü cinsde bulunan (lafızlar yoluyla elde edilen hükümleri konu 

edinen) ilimler dört nevidir. 

KELÂM 

Birincisi kelâm ilmidir. Bu ilim, şariin kavlinden istinbat edilmiş olan cismen 

haşir v.b. akılla tesbit edilemeyip ancak bir haber vericinin haberiyle öğrenilebilecek 

itikadi hükümleri inceleyen bir ilimdir. Muteahhir ulemadan kelâm usulü ile kelâmı 

bir kabul edenler de vardır. Bu durumda kelâm usulü ve kelâmdan mürekkeb bu ilim 

dini–akâidi meseleleri inceleyen bir ilim olmaktadır. Bunda aslında yadırganacak bir 

şey yoktur, zira usule taalluk eden belli meseleler müstakil bir ilim olarak ele 

alınabilir.  

Mebadisi, hadis tefsir v.b. ilimlerden alınmıştır. 

Bu ilmin bizatihi tahsil edilmesi kelâm ilminin garaz ve gayesidir. 
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USÛLÜ’L-FIKIH 

Tafsili
229

 delillerden ameli, icmali ve şeri hükümlerin nasıl çıkartılacağını 

araştıran bir ilimdir. 

Mevzuu, kendisinden - icmali ve şeri hükümlerin istinbat keyfiyeti açısından 

- külli, şeri delillerdir. 

Mebadisi, çoğunluğu Arabi ilimlerden bir kısmı da kelâm usulü, tefsir ve 

hadis gibi şeri ilimlerden alınmıştır. 

Garazı, tafsili delillerden şeri-ameli hükümleri çıkarabilme melekesi elde 

etmektir. 

HILAF 

İcmali veya tafsili delillerden farklı istinbat/hüküm çıkarma yollarını araştıran 

bir ilimdir.  

H. İcmali kaydı usul ilmindeki hilaftan, tafsili kaydı ise fürudaki/ 

fıkıhtaki hilaftan sakınmak içindir. 

Mebadisi cedel ilminden alınmıştır fakat şeri ve Arabi birçok ilimden de 

istifade etmektedir. vardır.  

Garazı ibram ve nakz melekesi elde etmektir.  

Faydası kendi mezhebine gelecek şüpheleri / itirazları def edip onları muhalif 

mezhebe karşı kullanmaktır/ getirmektir. 

FIKIH 

                                                      

229
 Bütün nüshalarda “İcmalî delillerden” şeklinde kayıtlıdır, fakat doğrusu tafsili delillerden olmalı. 

Zaten müellifin kendisi de fıkıh usulünün garazında “tafsili delillerden şerî-ameli hükümleri 

çıkarabîlme melekesi elde etmektir.” Demektedir. Ayrıca bkz. Sadru’ş-Şerîa Ubeydullah b. Mesud 

el-Mahbûbî, et-Tenkîh, C.I. Beyrut, Daru’l-Erkam, t.y, s. 34. 
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Fıkıh ilmi şeri-ameli-tafsili hükümleri o hükümlerin tafsili delillerden elde 

edilmesi açısından araştıran bir ilimdir. 

Mebadisi, fıkıh usulünden alınmıştır, şeri ve ameli diğer ilimlerden de istifade 

etmektedir. 

Garazı, şeri hükümlere
230

 güç yetirebilme/anlayabilme melekesi elde 

etmektir. 

Faydası, öğrenilen bu hükümlerle amel etmektir. 

FERÂİZ 

Feraiz ilmi aslında fıkhın baplarından bir baptır. Fakat içerdiği meselelerin 

çokluğundan dolayı onu fıkıh ilminden ayırıp müstakil bir ilim olarak kabul 

etmişlerdir. Ayrıca feraizin sadece müteveffaların hükümleri ile ilgilenmesi de bu 

ilmin ayrı bir ilim olarak ele alınmasının başlıca sebebidir. 

Feraiz ilmi, miras hukukunu araştıran bir ilimdir. 

Mevzuu, terekelerinin taksim edilmeleri açısından müteveffalardır. Ayrıca 

fıkıh ilminin istifade ettiği ilimlerden ve hesab ilminden de istifade etmektedir.  

Garazı, terekeyi taksim edebilme melekesi elde etmektir. 

Faydası, doğru bir şekilde tereke taksimi yapılmasıdır. 

eş-ŞURÛT ve’s-SİCİLLÂT 

Bu da [esasında] fıkıh ilminin baplarındandır. 

                                                      

230
 Nüshalarda şerî ameller olarak geçmektedir, fakat doğrusu şerî hükümler olmalıdır. 
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Bu ilim, mahkemede kâdının verdiği hükmü doğru bir şekilde sicil 

defterlerine kaydetmekten ibarettir ki bu vesile ile daha sonra gerektiğinde bu 

defterlere bakılıp hüküm verilebilsin. 

Mevzuu, kayda geçirilmeleri/yazılmaları açısından mezkûr hükümlerdir. 

Mebadisinden bazısı fıkıhtan bazısı inşadan bazısı da örf ve adetten 

alınmıştır. 

Beşinci cinste ele alınacak ilimler daha önce de ifade edildiği gibi yukarıdaki 

dört cinse mebde veya tetimme/tamamlayıcı olma açısından taalluk eden ilimlerdir. 

Birincisi beş ilimdir. 

NAZAR  

Bilinenlerin bilinmeyenlere götürecek şekilde nasıl tertib edileceğini araştıran 

bir ilimdir. 

Bu nazar ilimin mebdelerinin bir kısmı mantıkta evveliyyat denilen şeylerdir. 

Garazı ise doğru bilgiye ulaşmakta kullanılan malumatlarda hata yapmaya 

engel olacak küllî kâideleri elde etmektir. 

 

MÜNÂZARA 

Muhataplar arasında nasıl münazara edileceğini araştıran bir ilimdir. 

Mevzuu, davayı başkasına isbat etme açısından delillerdir. 

Garazı, münazara yollarını [ zapdetme ] melekesi elde etmektir ki böylece 

münazara edenler arasında “gerçek” olduğu şekilde ortaya çıkacaktır. 

CEDEL 
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Cedel ilmi istenilen her hususta muhatabı susmaya mecbur etme yollarını 

araştıran bir ilimdir. Bu ilim, hilaf ilminin mebnası, nazar ilminin de füruundandır.  

Mebadisinden bazısı nazar ilminde açıklanmış, bazısı hitabla ilgili, diğer 

bazısı ise günlük sıradan işlerdendir. Cedel ilmi münazara ilminden de istifade 

etmektedir. 

Mevzuu, mezkûr yollardır. 

Garazı hedm ve ibram melekesi elde etmektir. 

MARİFETÜ’S-SÂʽÂT VE EVKÂTU’S-SALÂVÂT VE’L-HACCİ VE 

SUMÛTU’L-KIBLE 

Mebadisi riyazi ilimlerde beyân edilen bu ilmin tarif, mevzuu, gaye ve 

garazını tarife hacet yoktur. 

 MARİFETÜ KISMETİ’T-TEREKE MİNE’L-ULÛMİ’L-HİSÂBİYYE 

Mebadisi hisabiyyat ve hendesiyyat ilimlerinde açıklanmaktadır. 

 (Tetimme/tamamlayıcı olması hasebiyle yukarıdaki dört cinse taalluk eden 

ilimlerden) İkincisi ise yedi ilimdir. 

AHLÂK 

İslam şeriatı çerçevesinde ahlâkî olgunluğu/tekamülü/değişimi konu edinen 

bir ilimdir. 

Mevzuu, - güzel veya çirkin olması ve kötü ahlâkın güzel ahlağa tebeddülü 

açısından - ahlâktır. 

Mebadisi, bir kısmı bedihi bir kısmı da bazı şeri ilimlerde beyân edilmektedir. 

Garazı, ahlağı güzelleştirmektir. 
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Faydası, iki dünya saadetidir. 

MEV’İZE 

Bu ilim kendisinde menhiyattan sakındıran, emredilen işleri yapmaya teşvik 

eden insan tabiatına uygun hitabi işlerin/nasihatlerin toplandığı bir ilimdir.  

Geçmiş ümmetlerin salih kimselerine dair hikayeler bu ilmin 

mebde’lerindendir. 

Garazı, insanları ilim ve amel ile donatmaya teşvik etmektir. 

Gayesi, iki dünya saadetine nail olmaya vesile olan havf ve recânın meydana 

gelmesidir. 

el-ED’İYE ve’l -EVRÂD 

Meşhur dua ve zikirlerden ve bunların zaptından, rivayetlerinin sahihliğinden, 

ne kadar ve ne zaman çekilmesi v.b.gerektiğinden bahseden bir ilimdir.  

Mebadisi, şeri ilimlerde beyân edilmektedir. 

Garazı, dua ve zikirleri dini ve dünyevi faydalara nail olmak için yukarıda 

zikredilen şekilde öğrenmektir. 

el-ÂSÂR 

Sahabe, tabiin ve seleften ulemanın önde gelenlerinin din ve dünya işlerine 

taalluk eden sözlerinden, fiillerinden ve hayatlarından bahseden bir ilimdir. 

Mebadisi, güvenilir kimselerden rivayet olunan şeylerdir. 

Garazı, tarifte zikredilen hususları öğrenmek ve bu vesileyle geçmiş ulemanın 

nail oldukları nimetleri elde etmektir. Bu ilim daha önce geçen mev’ıze ilminin en 

çok ihtiyaç duyduğu ilimdir.  
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İHTİSÂB  

 Bu ilim, olmamaları durumunda toplum hayatının eksik kalacağı 

muamelelerden bahseden bir ilimdir. 

Mebadisinin bir kısmı fıkha, bir kısmı da halifenin reyine müstenittir.  

Bu, ilimlerin en zoru ve herkesin vakıf olamayacağı bir ilimdir. Zira şahıslar, 

zamanlar ve durumlar değişken olduğu için bunların her birerine mahsus siyaset 

anlayışı ve uygulana gelen örfler- adetler vardır. Dolayısı ile ihtisab makamını işgal 

edecek kimsenin arzu ve isteklerine gem vurabilecek ferasetli birisi olması gerekir. 

Nitekim Hz. Ömer böyle bir kimseydi hatta o kadar ki bu ilimle adeta özdeşleşmişti. 

 Bu ilmin garazı, tarifte geçen hususi durumları öğrenme melekesini elde 

etmektir.  

Faydası toplum hayatını en güzel şekilde idare etmektir. 

TAHSÎLÜ MÂLİ’L-FEY VE ZABTİHÎ 

Kendisiyle fey mallarının tahsili, zaptı ve gerekli yerlere harcanmasının 

bilindiği bir ilimdir. 

Mebadisi, bazısı fıkhî bazısı âdî/sıradan bazısı da hesab ilmine dairdir. 

Garazı, fey mallarının zapt ve sarfına dair meleke elde etmektir. 

Gayesi, fey malını ziyan olmaktan kurtarıp hak edene ulaştırmaktır. 

TERTÎBU’L-ASÂKİR VE TECHÎZÂTİHÂ 

Bu ilimle askeri düzene koymak, teçhizat ve erzakını temin etmek, şehirleri 

ele geçirmek, sınırı korumak, azgınları def etmek, yolları emniyet altına almak v.b. 

müslümanların din ve dünya işlerinde sulh ve selameti için gerekli olan şeyler 
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öğrenilmektedir. En çok ihtiyaç duyulan ilim budur fakat elde edilmesi en zor olan 

da budur. 

Mebadisinin bazısı fıkhî bazısı da fıtrîdir.  

H. Burada kastedilen Sultan Bayezid b. Sultan Mehmet’tir. Çünkü o 

daha önce kimsenin olmadığı ve bundan sonra da kimsenin olamayacağı şekilde 

adaletlidir. 

 Fıkıh usulü, fıkıh, feraiz, nâsihu’l- hadis ve mensûhihî, şerhu’l-hadis, 

tevilu’l-hadis, telfiku’l-hadis, ilmu’ş-şurût, ihtisab ilimleri İmam Şafi’nin dışındaki 

üç imama göre farklı ilimlerdir. Buna göre sen  İmam Malik’in görüşünün ne 

olduğunu çıkarabilirsin. Hilaf ilmi de imamlar nezdinde müstakil bir ilim kabul 

edilmiştir.  

Ehl-i sünnet ve’l-cemâat nezdindeki şeri ilimlerin hepsi
231

 bu 

anlattıklarımızdan ibarettir ve bunların sayısı da Hz. Peygamberin “Ümmetim yetmiş 

üç fırkaya ayrılacaktır”
232

 hadisindeki sayıya telmihen yetmiş üç tanedir. 

H. Ehl-i sünnet kaydı ile Mutezile, Kerrâmiyye ve Şia gibi Ehl-i Sünnet 

dışındaki mezhepler nezdindeki şeri ilimlerden kaçınılmıştır.  

NOT: Bazı ilimlerin tarif, mevzu, mebde, gaye, garazlarından yerine göre 

bazısını veya hepsini zikretmememiz, okuyucunun zekasına güvendiğimiz ve sözü 

daha fazla uzatmak istemediğimizden dolayıdır. 

Bu risâlede yapmış olduğumuz tetkiklere daha önce zamanımız ulemasınca 

değinilmemiştir. “Şüphesiz ki bunda aklı olan ve kulak verenler için bir ibret/öğüt 

                                                      

231
 Molla Lutfî her ne kadar şerî ilimler dese de bu sayıya  Arabî ilimler de dahildir. Zira şerî ilimlerin 

sayısı kendi ta’dadına göre yetmiş üç değil kırk dörttür.  

232
 Tirmizi, nr.2642; Ebu Davud, nr. 4597 
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vardır.”
233

 Ve “sen daha önce bu bilgilerden mahrumdun biz bunları sana anlatarak 

artık bu ilimlerin mahiyetlerine vakıf oldun.”
234

  

Bu risâleyi kadir kıymet bilmeze değil, yalnızca insaf sahibi her zeki talebeye 

okutabilirsin.  

 H. Zira şair demiştir ki: 

Cahili talebe edinen, ilme ziyan eder 

Ehlinden ilmi esirgeyen, ehline zulmeder. 

Zira inatçıların kalblerinde perdeler vardır, laftan anlamazlar
235

 ve hatta 

“onlar hayvanlar gibi ne yaptıklarının farkında değildirler, “hatta onlardan da 

aşağıdadırlar.”
236

 

Benim bu vasiyyetime uymayanları Allah’a havale ediyorum. Ey ihsanı 

sürekli olan Allah’ım senin sayende başladığım bu risâleyi senin sayende nihayete 

erdirdim. En doğruyu bilen Allah’tır ve nihayetinde dönüp varılacak yine O’dur. 

                                                      

233
 Kaf/37 

234
 Kaf/22. ayete telmih vardır. 

235
 Nisâ/78 

236
 A’râf/179 
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SONUÇ 

Osmanlı âlimlerinin sıradışı şahsiyetlerinden birisi olan Molla Lutfî Sahn-ı 

Semân’daki müderrisliği ile ilmî kariyerinin zirve noktasına ulaşmıştır. Arapça ve 

Türkçe birçok metin, şerh ve hâşiye kaleme alan Molla Lutfî’nin ilimlerin tasnifi 

üzerine kaleme aldığı er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye adlı metin ve 

onun hâşiyesinin edisyon kritiği ve tercümesini içeren çalışmamız,  gerek Molla 

Lutfî’nin kişisel tarihi, gerek klasik dönem Osmanlı ilmiye sınıfı ve mensupları, 

gerekse de ilimlerin tasnifi problemi üzerine yeni bakış açıları ve bunun yanında yeni 

sorular/sorunlar önümüze getirmiştir.  

Bir Molla Lutfî biyografisi inşa etmek üzere girişilen kronolojik literatür 

taraması Molla Lutfî’nin yaşamı, ölümü ve hatta eserleri üzerinde tutarlılıkların yanı 

sıra tutarsızlıkları da barındıran anlatıları karşımıza çıkarmaktadır. Bu anlatılardan 

sağlam bir rivayet silsilesi yahut kaynak gösterme şartına uymayan bilgiler 

elendiğinde ortaya çıkan makul fakat boşluklarla malul bir biyografidir. Dolayısıyla 

bu çalışma literatürdeki tutarsızlıkları gösterme iddiasındadır; fakat boşlukları 

doldurma iddiasında değildir.  

Molla Lutfî’nin mezkûr iki eserinin -yedisi yazma ikisi matbu- dokuz 

nüshasının karşılaştırılması ile oluşturulan ve Türkçe’ye tercüme edilen tenkitli 

metin, sahanın öncüleri konumunda olan Miftâhu’s-Saʽâde ve Keşfu’z-Zunûn ile 

karşılaştırılmış ve bu vesileyle Molla Lutfî’nin eserinin mezkûr iki kitaba katkıları da 

gösterilmeye çalışılmıştır.  

Bunun yanı sıra Molla Lutfî’nin ve kimi kaynakların çalıştığımız eser üzerine 

dile getirdikleri “daha önce kimsenin değinmediği surette” kaleme alındığı iddiasının 

da sağlaması yapılmak istenmiş ve bu maksatla Molla Lutfî’ye değin İslam 

ulemasının yazdığı tertîbu’l-ulûm kitaplarıyla Molla Lutfî’nin metni 
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karşılaştırılmıştır. Bu karşılaştırma neticesinde Molla Lutfî’nin “İlk defa” yaptığı 

şeyin, ilimleri tasnif etmekten ziyade kudemânın yeri geldikçe bahsettiği her bir 

ilmin tarifi, ilkeleri, faydası, maksadı v.b. nin bir arada ele alınması olduğu 

görülmüştür.  

Henüz üzerinde çalışılmamış bir düzine kadar eseri olan Molla Lutfî’nin bu 

eserlerinin de akademik tetkiklere konu olması çalışmamızın boşlukta bıraktığı 

hususların yahut gündeme getirdiği yeni soruların cevaplarını bulması adına yararlı 

olacaktır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

115 

KAYNAKÇA 

Adıvar, A. Adnan:      Osmanlı Türklerinde İlim, İstanbul, Remzi, 1970. 

Aksoy, Mustafa:  Molla Lutfî’nin Risâle-i Mevlâna Lutfîsi, Ege Üniversitesi        

Sos. Bil. Enst. Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, İzmir, 1991. 

Ali b. Muhammed eş-Şerîf,   Kitâbu’t-Taʽrîfât, (Thk. Muhammed Abdurrahman el-
Cürcânî el-Hüseynî:     Mar’aşlî), Beyrut, Dâru’n-Nefâis, 2003.  

Alp, Talha:  İsagoji Tercümesi & Mantık Terimleri Sözlüğü, İstanbul,     
Yasin Yayınevi, 2010. 

Aşık Çelebi:  Meşâirü’ş-Şuʽarâ, (Haz. Filiz Kılıç), C. 2, İstanbul, İstanbul 

Araştırmaları Enstitüsü, 2010. 

Aydüz, Salim: “Lutfî (Molla)” Osmanlılar Ansiklopedisi, c.2, İstanbul, YKY 

Yay, 1999, s. 48-49. 

Beyânî, Mustafa b. Carullah:  Tezkiretü’ş-Şuʽarâ, (Haz. İbrahim Kutluk), Ankara, TTK, 

1997. 

Bursalı Mehmet Tahir:    Osmanlı Müellifleri, C. II, Ankara, Bizim Büro Basımevi,  

  2000. 

Cemaleddin İbn-i Hişam   Katru’n-Nedâ ve Bellu’s-Sadâ, (Thk. Muhammed Muhyiddin 
el-Ensârî:        Abdulhamid), Beyrut, el-Mektebetu’l-Asriyye, 1994.         
         

Çeçen, Mehmet Korkut:  “Hâlet Bey’in Yazdığı Molla Lutfî Biyografisi”, Kastamonu 

Eğitim Dergisi, Mayıs, c. 17, no:2, 2009, s. 665-676. 

Çiftçi, Cemil:       Maktul Şairler, İstanbul, Kitabevi, 1997. 

Çoruh, Hakkı Şinasi:  Fatih`in Kütüphane Memuru, Büyük Türk Ansiklopedisti 

Molla Lütfi, Türk Kültürü. Yıl,10, sy. 115, 1972. 

Demir, Ramazan:  Arap Dilbilimcilerine Göre Dillerin Kaynağı Meselesi, 

Marmara Ü. Sos. Bil. Enst. İlahiyat Anabilim Dalı Arap Dili ve 

Belagatı Bilim Dalı, [Yayınlanmamış doktara tezi], İstanbul, 

2008.  

Doğan, Ahmet Turan:  el-Ferec Baʽde’ş-Şidde’de Birleşik Fiiller, Adıyaman 

Üniversitesi, Sosyal. Bil. Enst. (Basılmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Adıyaman, 2011. 



 

116 

Ebü'l-Hayr İsamüddin  Ahmed  (Nşr. Ahmet Subhi Furat),  eş-Şekaiku'n-NuʽmâniyyeEfendi    

Taşköprîzâde:      fî Ulemâi'd-Devleti'l-Osmaniyye, İstanbul, İstanbul,    

          Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yay., 1985. 

Erünsal, İsmail E.:  “Fatih Devri Kütüphaneleri ve Molla Lütfî Hakkında Birkaç 

Not”, İ.Ü.Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi, sayı: XXXIII, 

İstanbul, 1980-81, s.57-78. 

Erünsal, İsmail E.:  “Molla Lutfi,Hakkındaki İthamlar ve Şikayet Mektupları”, 

Türklük Araştırmaları Dergisi 19, İstanbul 2008, s. 179-196. 

Evkurân, Mehmet:  “Osmanlı Bürokrasisinde Yüksek Siyaset – Ulema İlişkileri : 

Molla Lütfî Örneğinde Bir Değerlendirme”, Hitit Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi, c.7, sy.13, 2008, s. 37-60. 

Gelibolulu Mustafa Âlî:    Künhü’l-Ahbâr, 4. Rükun, c. I, Ankara, TTK, 2009. 

Gökyay, O. Şaik; Özen, Şükrü:  “Molla Lutfi”, DİA, c. 30, İstanbul, 2005, s. 255-258. 

Gökyay, Orhan Şaik:  “Molla Lutfî’nin Mizah ve Hiciv Yönü”, Tarih ve Toplum, c. 6. 

1986, s. 58-61. 

Gökyay, Orhan Şaik:     Molla Lütfî, Ankara, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., 1987. 

Gökyay, Orhan Şaik:  “Tokatlı Molla Lütfî’nin Hârnâmesi”, Türk Folkloru, Belleten 

I/ 1, İstanbul,  1986, s. 156-157. 

Zirikli, Hayreddin:      el-Aʽlâm, Beyrut, Daru’l-İlm li’l-Melâyin, 2002. 

Hoca Sadeddin Efendi:   Tâcü’t-Tevârih, c. II. 1008/1599. İstanbul, Tabhane-i 

Amire,1862. 

Hüseyin Ayvansarâyî:     Hadîkatü’l-Cevâmiʽ, c. II, Matbaa-i Amire, 1281. 

Uzunçarşılı, İ. Hakkı:     Osmanlı Devleti’nin İlmiye Teşkilatı, Ankara, TTK, 1988. 

İbnu’l-Esîr:  en-Nihâye fî Garîbi’l-Hadisi ve’l-Eser, c. II, Beyrut, Darul-

Mearif, 2001.  

İsmail Paşa b. Muhammed   Hediyyetü’l-Ârifîn, c. I, Beyrut, Daru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 

Emin:          2008. 

Karahan, Abdülkadir:  “Molla Lütfi'nin Harname'si ve XV. Yüzyıl Sade Türk Nesri”, I. 

Türk Dili Bilimsel Kurultayına Sunulan Bildiriler, Ankara, 

1972, s. 173-179. 

Kemaleddin Muhammed    Mevzûʽâtü’l-Ulûm,  c.I, İstanbul, İkdam,1313.          

Efendi: 



 

117 

Kutluer, İlhan:       “Miftâhu’s-Saâde” DİA, c. 30, İstanbul, 2005, s. 18-19. 

Kınalızâde Hasan Çelebi:   Tezkiretü’ş-Şuʽarâ, (Haz. İbrahim Kutluk), c. II, Ankara, TTK, 

1989. 

Koç, Aylin:        “Sinan Paşa”, DİA, c. 37, İstanbul, 2009, s. 229-231. 

Latîfî:          Latîfî Tezkiresi,(Haz. Mustafa İsen), Ankara, Akçağ, 1999. 

Luvis b. Nikola el-Ma'luf    el-Müncid fi’l-Aʽlâm, Beyrut, Daru’l-Meşrik, 2000.          

el-Yesui Ma’luf: 

Maraş, İbrahim:  Molla Lütfî’nin Felsefî ve Kelâmî Görüşleri, Ankara 

Üniversitesi Sos. Bil. Enst. Felsefe ve Din Bilimleri Anabilim 

Dalı, İslam Felsefesi Bölümü, (Basılmamış yüksek lisans tezi), 

Ankara. 1992. 

Maraş, İbrahim:  “Tokatlı Molla Lütfi: Hayatı, Eserleri ve Felsefesi”, Dîvân, sy. 

14, 2003/1, s.119-136. 

Mecdî Mehmed Efendi:  Hadâiku’ş-Şakâik, (Nşr. Abdülkadir Özcan), İstanbul, Çağrı 

Yay. 1989. 

Molla Ahaveyn:   es-Seyfu’l-Meslûl/Meşhûr ale’z-Zındîki ve Sâbbi’r-Resûl, 

Süleymaniye Ktp. Vahid Paşa, nr. 2279.  

Molla Lutfî,   el-Es’ile bi’s-Sebʽi’ş-Şidâd, Süleymaniye, Bağdatlı Vehbi, nr. 

2029. 

-------------------:  er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, Süleymaniye 

Ktp. Fazıl Ahmed Paşa Ktp. nr. 1592, vr. 1a-110a. 

------------------:   er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, Süleymaniye 

Ktp. Atıf Efendi, nr. 2793, vr. 101a-116b. 

------------------:  er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, Millet Ktp. 

AEARB, nr.2550, vr. 1a-21b. 

------------------:   er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, Süleymaniye 

Ktp. Hüseyin Hüsnü Paşa, nr. 1203, vr. 1a- 13a. 

-------------------:   er-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, thk. Refik el-

Acem, Daru’l-Fikri’l-Lübnânî, Beyrut, 1994, s. 1 - 60. 

------------------:  Şerh-u Risâleti’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, Daru’l-

Fikri’l-Lübnânî, Beyrut, 1994s. 61 – 95. 



 

118 

------------------:   Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, 

Süleymaniye Ktp. Fazıl Ahmed Paşa, nr. 1592, vr. 110b- 

115a. 

------------------:   Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, 

Süleymaniye Kütüphanesi, Hüseyin Hüsnü Paşa, nr. 1203, vr. 

1b- 14a.(Süleymaniye Ktp. Hüseyin Hüsnü Paşa, nr. 1203, vr. 

1a- 13a’nın derkenarındadır.) 

------------------:   Hâşiye ‘ale’r-Risâle fi’l-Ulûmi’ş-Şerʽiyye ve’l-Arabiyye, 

Millet Kütüphanesi,  AEARB 2550, vr. 22a-31b. 

------------------ :  er-Risâle fî İlmi’l-Belâğa, Süleymaniye Kütüphanesi, 

Pertevniyal nr. 925, vr. 67a- 76b. 

-------------------:   Taʽlîkât ‘ale’l-Buharî, Harvard University - Houghton 

Library, Cambridge, Mass.vr. 131a-146b. 

------------------- :   er-Risâle fî Tahkîk-i Vucûdi’l- Vâcib, Süleymaniye Ktp. Yeni 

Câmii, 1181, vr. 262b- 264b. 

------------------- : Hâşiye ‘alâ Hâşiyet-i-Şerhi'l-Metâli, Süleymaniye Ktp. Çelebi 

Abdullah, nr.210 

------------------- :   Ta’lîkât ‘alâ Ayâti’l-Hacc, Süleymaniye Ktp. Şehid Ali Paşa, 

nr. 2844, vr. 42b-47b. 

Muhammed Rahmi el-Eğînî:   el-‘Ucâletu’r-Rahmiyye (Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz’iyye), Safa ve 

Enver Matbaası, 1311. 

Müstakimzâde Süleyman  Devhatü’l-Meşâyih, İstanbul, Çağrı Yay., 1978.                        

Sadeddin: 

Müstakimzâde Süleyman:   Mecelletu’l-Nisâb fi’n-Nisebi ve’l-Künâ ve’l-

Elkâb,(Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, nr.628’den 

tıpkıbasım)  

Ocak, Ahmet Yaşar:  Zındıklar ve Mülhidler ( 15. – 17. Yüzyıllar), Tarih Vakfı Yurt 

Yayınları, 2003. 

Öngören, Reşat:   Tarihte Bir Aydın Tarikati Zeynîler, İstanbul, İnsan Yay. 

2003. 

Özdemir, İbrahim:  İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık, Vazʽ İlminin Temel 

Meseleleri, İstanbul, İz Yayıncılık, 2006. 



 

119 

Özen, Şükrü:  “İslam Hukukuna Göre Zındıklık Suçu ve Molla Lütfi'nin 

İdamının Fıkhiliği”, İslam Araştırmaları Dergisi, sy. 6, 

İstanbul 2001, s.17-62. 

Özen, Şükrü:  “Molla Lütfi'nin İdamına Karşı Çıkan Efdalzade'nin 

Ahkâmu'z-Zındık Risâlesi”, İslam Araştırmalar Dergisi sy. 4, 

2000, s.7-16. 

Öztürk, Nazif:  “Osmanlı Düşünce Tarihi Çerçevesinde Molla Lütfî", Türk 

Dünyası Araştırmaları, sy. 47, 1987, s. 203-222. 

Parmaksızoğlu, İsmet:  “Lutfî Molla”, Türk Ansiklopedisi, c. 23, Ankara, Milli Eğitim 

Basımevi, 1976, s. 103-104. 

Parmaksızoğlu, İsmet:  “Molla Lutfî İle İlgili Yeni Bir Belge”, Belleten, XLIV, no: 176, 

Ankara, 1980, s. 675-682. 

Saçaklızâde, Muhammed b.   Tertîbu’l-Ulûm, Beyrut, Daru’l-Beşâiri’l-İslamiyye,1998.    

Ebu Bekir el-Maraşî:  

Taftazânî, Sadeddin Mesud   Şerhu’l-Akâid, İstanbul Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi,         

b. Ömer:         Yazma Eserler, nr. 23. 

Sadru’ş-Şerîa Ubeydullah b.   et-Tenkîh, c. I. Beyrut, Daru’l-Erkam, t.y.                               

Mesud el-Mahbûbî, 

Saraç, M. A.Yekta:      Klasik Edebiyat Bilgisi Belağat, İstanbul, 3F Yay. 2007. 

Sehî Bey: (Haz. Günay Kut), Heşt-Behişt (Sehî Bey Tezkiresi), Harvard 

University Printing Office, 1978. 

Türker, Mübahat:  Üç Tehâfut Bakımından Felsefe ve Din Münasebetleri, 

Ankara, TTK, 1956. 

Uzunçarşılı, İ. Hakkı:     Osmanlı Tarihi, c. II, Ankara, TTK, 1998. 

Ünver, Süheyl:  “Fatih’in Hususi Kütüphanesi İlk Hafızı Kütübü Molla 

Lutfü’nün Vefatında Söylenen Tarihler Üzerine”, Tarihten 

Sesler, c. I, no: 8-9, İstanbul, 1943, s. 11-13. 

Yaltkaya, M. Şerafettin:    “Molla Lütfî”, Tarih Semineri Dergisi, 2, 1937, s. 35-59. 

Yıldırım, Abdullah:  Vaz’ İlmi ve Unkûdu’z-Zevâhir/Ali Kuşçu, İnceleme-

Değerlendirme, Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Temel İslam Bilimleri Ana Bilim Dalı, Arap Dili ve 

Belağatı Bilim Dalı, [Yayınlanmamış yüksek lisans tezi], 

İstanbul, 2007. 



 

120 

Yıldız, Çetin:  el-Ferec Baʽde’ş-Şidde’de Motif İncelemesi, (İlk Yirmi 

Hikaye), Adıyaman Üniversitesi Sos. Bil. Enst.(Basılmamış 

Yüksek Lisans Tezi), 2011. 

 

 

  



 

121 

B.  Arapça Metin 

 



 
 
 

1 
 
 

  العلوم الشرعية والعربية يرسالة فال

 بسم االله الرحمن الرحيم

  

بط معاقد  ض .لاعراضالتعريف بالجواهر وأ 3المقدس ذاته عن 2.غراضوالأفعاله عن العلل المنزه أ 1الحمد الله

کل شئ  علي نهأك أولم يکف برب 5.الصفات وودل علي موضوعاته بالذات  .والغايات 4بالمباديلا کتاب الوجود 

لا رطب ولا يابس الا فی کتاب مبين ( 9كتابه 8حيث قال في .فی الرق المنشور ،کتابه المسطور في 7 هنوقض 6؟هيدش

ممهد قواعد مکارم  ،والصواب أواکمل ارباب التمييز بين الخط )وانزله علي خير من اوتی الحکمة وفصل الخطاب

لشفاعة يوم فاتح باب ا ،خرينوالا ولينسيد الأ ،المرسليننبياء و خاتم الأ ،الاطلاق أفضل کافة الخلايق علي ،الاخلاق

محمد  : العرب والعجم 12کافة  الي المبعوث ،عظمالأ 11مظهر اسم االله 10،الطين اء وآدم بين الم وکان نبيا ي  الدين الذ

صحبه و سلم آله و  صلی االله عليه وعلي .راجا منيراو س 14االله باذنه داعيا الي 13و ،رسله بالحق بشيرا ونذيرا أالذی 

  .تسليما کثيرا

                                                 
 
  MAاحمده   A ،H ،M ،:F الحمد الله 1
 MAراضعوالا A ،H ،M ، : F  والاغراض 2
 MAمن A ،H ،M ،: Fعن  3
 Hبالمبادي  A ،MA ،M ،F :لا بالمبادي  4

 MAلا الصفات  H ،M ،: Fو الصفات  5
بربک علي انه کل شئ  کفيلم او :  Fبربک علي ان کل شئ شهيد کفياولم  A ،:H بربک انه علي کل شئ شهيد   کفيولم ا 6

 MAبربک انه علي کل شئ شهيد  کفيالم   M : شهيد

  Aوقصها  M :وفصها   H :هالوفص : F : وقضها  MA :نوقضه 7 
  A ،MA - : H ،M ،Fفي 8
  A -  : MA ،H ،M ،Fكتابه 9

  MAعند  A ،H ،M ،F :و 10
  MAاسم االلهب فهو A ،H ،M ،F : مظهر اسم االله 11
   Fكفافة  :A ،MA ،M ،H  كافة 12
 MA - : A ،H ،M ،Fو 13
 MA - : A ،H ،M ،Fباذنه 14
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 العربية 15علوماليع قد بينت فيه موضوعات جم .فهذا کتاب لا يغادر صغيرة ولا کبيرة الا أحصاها ،و بعد


	 ا������� �
���� 16و���� ا�دب و ���دب �������� ���� ا����م ا������ ���اداب  

���� ���� 
 17%$ �01از �. ا�-,+*� � ا�وھ� ��� �#)' ��  ا�
&	 %$ ا�
#�ورة وا�

  18���03 و م ا���ب �&23�4

 ���  .وا��5

ولعمری انه  .21أحد فيه 20سبقنیما  علی وجه 19بط معاقدهاضيفاا بها واغراضها و غاياا وتعر يومباد

 ،من تفاريق العصا 22اجدی


ر�� ا���
 23	��� أ��ى�� ��  ��

�%: وا��9 أن 6
ھ=ا *;' *5>�ر %$ 3;�� ا�

D+0%= ار@� و�&�Cن  05�%26
��B 25ن �>� و�A @�ط� و�3ن �2�< ���)���ن�3  24ا� ���2

�
E أر@� و� ��ون =D+0% �
��
F ر@�D+0%= ا 27 G0Eوة  وھ =ا 01� ا�
��� ����F أ�1%


�%: ا�أ*� 3;�ة  و�&�ر�K ا��)� A29 .*30ىأ� إHB 28و ا�)&�
%�4ھ�ة  031&�ر�K ا��)��

�E �<
* =-0� �<BL�32رط  �
* =-0�% �� 0%Aو� �
 ذلك و ��6 33��ان %0 �� و�0-= *

                                                 
 
  H ،M ،F  علوم A ،MA : العلوم 15
 MA1جنس العلوم العربية بالعربية ويعلم الادب بالادب  H1،M1 ،F1 :جنس العربية بالعربية وبعلم الادب و بالادب 16
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1الخطاء في 17

 H1 او MA1 ،F1 ،M1 :و 18 
 MAواف  A ،H ،M ،F :معاقدها   19
  MAیيسبقن لم :M، : F  یسبقني ما A H، : یسبقنما  20
   Aفيه أحد MA ،M ،H ،F : فيه أحد 21
 A ،H ،F دیحا MA ،M : اجدی 22
 H1،F1،M1دىحأ MA1 :ىجدأ 23
  M1غنية الكابية MA1،H1،F1 :يةغنية الكلاب 24
  MA1الصبيان H1 ،M1 ،F1 :بالصبيان 25
  H1 ،M1 ،F1فيشجونه MA1 :تمونهفيش 26
  MA1ويكسرون سنه ويفقؤن عينه فتأخذ أرشه H1 ،M1 ،F1 :ويفقؤن عينه فتأخذ أرشه ويكسرون سنه  27
  M1 ،F1بالمروة ثم بالصفا MA1 ،H1 :بالمروة و الصفا 28
 H1 ،M1 ،F1 أحدى MA1 :دىجأ 29
  M1 - : MA1،F1،H1من 30
 MA1  اما كثرة المنافع بتفاريق العصي  H1 ،M1 ،F1 : و أما كثرة منافع تفاريق العصا 31
 M1 ،H1 ،F1ورجسا MA1 : ورطسا 32
 MA1 - : H1 ،M1 ،F1عران 33
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 ان راموا تمايز العلوم وضوابط الفنون 34فاليتنافس المتنافسون كوبذال .کثر من عديد الحصیأمنافعه و  

م الأنام فی ظل الأمن والأمان من أنا 37به سدة 36متدخ ؛وتجلی فی احسن تقويم 35نظمه القديم قستاولما  

 41ةان راي .المدر والوبر 40أانشالبدو والحضر و  39بناءاالذی قد علم  وهو .نعليهم سجال العدل والاحسا 38فاضأو 

 43و أشد ،سيرة 42وأسد ،و أوقع حلما ،وأوسع علما ،وأصدق يقينا ،منه دينا ظل علی سلطان احسنتالاسلام لم 

 ،تباعااوأشد  ،عابا 46وأمد ،وأفخم ذکرا 45،اوأعظم قدر  ،ءوأغنا غنا ،أوفر حياء و ،أعم سخاء و ،وأتم وفاء 44 ،سريرة

 ،وهو السلطان الاعظم 48؛ألا 47،وأطوع أنصارا وأعوانا ،وأرفع ملكا و سلطانا ،و أكمل عدة و الة ،وأجل جلالة

 52قالع الفجرة البغاة السلطان ابن 51و قامع الکفرة الطغاة ،50ناصر عباداالله ،حافظ بلاد االله ،المعظم 49ناوالخاق

 56سلطانالمراد بن سلطان محمد بن سلطان بايزيد بن  55محمد بن سلطان 54سلطانالبايزيد بن  53سلطانالالسلطان 

                                                 
 
  MAالمنافسون نافسيفال A ،H ،M ،F : المتنافسون تنافسيفال 34
  H ،Fالقويم  : A  ،MA ،Mالقديم  35
 M ،F  متذخ A ،MA ،H : خدمت 36
  Eدةع A ،H ،M ،F : سدة 37

  MA ،Aفاض H ،M ،F :فاضا 38  
  H ،M ،F  بناء:  A ،MAبناءأ 39
  A ،M ،Fانشاء MA ، : H  أانش 40
  MAرايته  A ،M،F ،: H  ةراي 41
  MAديوأس A ،H ،M ، : F أسد 42
  Aأسد  MA ،H ،M ،:F أشد 43
  MA - : H ،M ،Fأشد سريرة 44
  A ،H ،M ،F : -و أوفر حياء وأغنا غناء وأعظم قدرا 45
  MA :  دحوأ  H، A ،M ،F :وأمد 46
  H - : A ،MA ،M، Fوأجل جلالة و أكمل عدة و الة وأرفع ملكا و سلطانا وأطوع أنصارا وأعوانا  47
  MA ،H ،M ،F : Aألا 48
  Mوالخان A ،MA ،F ،H : والخاقان 49

 : A - 50وأطوع أنصارا وأعوانا: H   
  H ،M ،F - : A ،MAو 51
  MAبن A ،H ،M ،F :ابن 52
  A ،MA ،M ،F سلطان H : سلطان ال 53
 A ،MA ،M ،F سلطان H : سلطان ال 54
 Hالسلطان  A ،MA ،M ،F :سلطان  55
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هذا الفريق  روحفان  .وساعة القيامالنظام الی قيام الساعة  سقةتم 57السلسلة زالت هذه لا ،مراد بن ارخان بن عثمان

  .رشادسبيل ال الهادی اليوهو  .واالله رؤف بالعباد .ة المرادفهو غاية البغية واي 59ءقانال 58طبقة

  باعلام ما فيلاإ 61ا لم يمکنضيأوهی  .تعيشه الا بمشارکة بنی نوعه 60بالطبع لم يمكن أن الانسان لما کان مدنيا ،اعلم

 63باتهمن الصوت لعدم ث 62خفأ كذل ولم يتيسر فی التوصل الي .صالحضميره من المقاصد والم

*� %$ أA1ھ
� ��00�A# :ث أإO�#� B وLن ��. ا���< وا�A*�غ *�5رM: �3�������� ��Aم 

��� *� ��. %$ ا�,< %Sذا F�(1 ا�)�رة اQدرا��3 ا�0$ �0+دى *
>�  64أ�Mا �DTا $%

��� *� �A<5 �� ا���Aان  �4>� ا�Mه %$ ا���< ،ا�
&	 %$ ا���ى ا�
Aر�3 ا�#���  %$ ا�A*�غ

W�#(: .ا��ع *. ا�#��3ت ���,�
� >��
A 1)�ل ذ�H اL*� �0#�ك ا��و�#)' *.  و

H�� ط 65ا�#��3ت�G\66 	&
و�#)' �����  ���� %$ *[�ى ا�
&	 %�#)' �Bع *. ا�0

 .%�Aل ���ا�. ا�1Lال وا�0[��� ��� ��H ا�)�رة ا�
Aر�3 د��� ط����� �Bع *. ا�)�ت

و���E  و��< و�1اس ��3,��ر ر��وھ=ا أ*� ط���$ %$ �
�: ا�#��ا�Bت ا�$0 �>� 

و*��Aا %$ *��@�  A* ��&B �B� 67ر�3 �� ���ت�K إ� أن ا��BQن �-ا� ا�#��ا�Bت ا��0*�

�2م وا�2�0Eم ���
��� إ�� ��_ اL*�ر Q%$ ا �����ط ���E �9اتLرأى ا �
و*��ده �

��ط أ�Bاع  68ا�`�ور�� ا�0�� �#�< ا��0DرهEا 	&
%#)' *. ا�9Lات  ،*[�ري ا�


A1 Aوث أ�Bاع ا�Tم�ت ��� *� ا�9Lا A��70ل �H�0 ��669 *� ھ� ��رض �� ���,: 

                                                                                                                                            
 
 A ،MA ،M ،F سلطان H : سلطان ال 56
  MAةيليذه السللا زال   A ،H ،M ،F :لا زالت هذه السلسلة 57
  Aهعطب زيفهذا ال جرو  MA :عه طب نيز هذا الم جرو   H ،M ،F : روح هذا الفريق طبقة 58
  M  ،Fقادلال  A ،MA :قادنالH :  ءقانال 59
  MAلم يكن A ،H ،M ،F : لم يمكن 60
  MA کنتلم  A ،H ،M ،F  لم يمکن 61
  F ،M ،Hأحق MA ، A : أخف 62
  MA ،A ،F - : Hثباته 63
  MA1أثر H1 ،M1 ،F1 :أثرا 64

  MA1 ،M1،F1 الحركة H1  :الحركات  65
  ، Hسغوط :F ضغوط 66
  H1 ،M1 ،F1لكونه مدرك الكليات MA1 :دركا للكلياتلكونه نفسا م 67
  MA1انه بسب اختياره H1 ،M1 ،F1 :بحسب اختياره 68
  H1 ،M1الآم  F1 :آلامMA1 :الآلام 69
  M1 - : MA1 ،H1 ،F1بتلك 70



 
 
 

5 
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�M �9رت ط���� *�>�دة �2�2م  أو� 73و�=�H 1)' ا��\: ���L&�ظ .ا�Aا�� ��� و\��

 وا2�0EQم

لی استعمال الی مواد وآلات خارجة عن ذات الانسان فاضطر بالطبع ا 74صولهحوازدحامه وعدم الاحتياج فی  

علی ما عنده  ليدل غيره ،کل شيئ خلقه ثم هدی  76أعطي 75عاليت فان االله .الصوت وتقطيع الحروف بآلات معدة له

الاصوات  كمنها بحسب ترکيبات تل لواحد واحدمن الاصوات المعروضة للحروف  صوت صوتمن المدرکات بتعيين 

مور فی الأول الحال أفی حوال وکان هذا لأعلم بسب قراين انما إواما هذا التعيين ف .وانحاء شتی تعلی وجوه مختلف

ثم هلم جرا بطول الزمان فی جميع المعانی المتعلقة حتی صار طريق الالفاظ طريقة  77شيحوال التعأالضرورية من 

م الامم بحسب اختلاف طباعهم وتخالف الا 78معهودة متعارفة فی الافادة والاستفادة فتشعبت الطوايف وتفننت

 نواعوتعيينها لأنواع شتي ومخارجها وتركيباا بابقاعهم في تطبيقات الحروف  ختلافبا اختلاف امزجتهم 79سبسب

ستحسانات من رعاية الحکم فی الا كحروفها وتركيبها ثم شرعوا بعد ذلفي اللغات و  80المعاني فلذلك اختلف الأمم

 83ورفع الالتباسات التی كانت 82تها وطرح المؤناتلفاظ وسلاستها وعذوبوطلب الخفة فی الأ وضاعفی الأ 81والنکت

ريبة وحکم لطيفة فوضعوا اللغة العربية بأوضاع متفننة واعتبارات غ 84،ةتحسنسمن الامور الم كلوغير ذ لئالاوافی لغة 

                                                 
 
  MA1في هذه H1 ،M1 ،: F1 عنده 71
   MAوللآلته H1 ،M1 ،: F1 دلالة 72
  MA1للألفاظ H1 ،M1 ،F1 :بالألفاظ 73
  H ،M ،Fصولهو  A ،MA :حصوله 74
  MA ، ،M ،F - : H  ،Aتعالي 75
  MAيحصأ A ،H ،M ،F :أعطي 76
  H ،M ،Fيينالتع A ،MA : شيالتع 77
  Hتتتتف MA، A ،H ،M ،F : تفننت 78
   MA ،H ،M ،F بحسب A :ببسب 79
روف ومخارجها وتركيباا بانواع شتي اختلاف طباعهم وتخالف الام بحسب اختلاف امزجتهم باختلاف بقاعهم في تطبيقات الح 80

  MA - : A ،H ،M ،Fوتعيينها لانواع المعاني فلذلك اختلف الأمم
  Mتةالنک MA ،F، : H  النکت 81
  MAاتو الم A ،H ،M ، : F  المؤنات 82
  MA - : A ،H ،M ،Fكانت  83
  A ،H المستحسنة  MA ،M ،F :الاستحساينة 84
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رباب البلاغة أوکفاك شاهدا فی ذلك کثرة  .نااکانت أظهرها تبيانا وأبينها اتقانا وأعجبها ش  كونکت شريفة ولذل

البديعة البرهان حتی بلغ امرهم الی تعليق  ،الشان 85ةيبر غالفی هذه اللغة  حدق البيانوفرسان طراد ميداا الرامين فی 

ضعها يد يولو لم  .الزمان لقرا فی البلاغة الی حد يعجز عنه الانسانبرهة من  86هم التی کانوا يسجدواقصايد

 وکلام رب العزة لم ؟كلی فی أی لغة وقع مثل ذلفقل  88.ل الحجازلکانت مسجودة الی الآن فيما بين أه 87الاعجاز

 89الطلاوة كتل سيکت

وهو من عظماء شعراء  -]دالولي [قول ليبد الكلام مأخوذ من هذاو  :قوله تلك الطلاوة 

 واالله سمعت من " -بالقران بعد العجز عن المعارضة عند تحدي نبينا عليه السلام - نه قالإف -الجاهلية

ن عليه لطلاوة إو  90ن له لحلاوة؛ إنس ولا من كلام الجنالإ كلام كلاما ما هو من جنس آنفآمحمد 

  "االله الوليدو  صبا "فقالت قريش "يعلو ولا يعلي ؛دقغله لمسفأ نإعلاه لمثمر و أ نإو 

 كتل اب فیالانصب وما کان يعلو ولايعلی الا فی 91هليعاأولااثمرت  هسافلأوما اغدقت  الحلاوة كولا استودع تل

 ولذلك دونوا فی هذه اللغة علوما کثيرة  .الاساليب كعلی تل 92القواليب و الانسکاب

 ن النواميس الألهيه والقوانين الشرعيةإلكثرة العلوم فيها وجه آخر وهو  ن كانإو  :علوما كثيرة قوله

ع في معرض البيان إلا ما وق وهية علي معرفتها سعادة الدارين قفمتو  93نبينا عليه السلام اتي أ التى

لسليقة دقايق اعتبارات ولي´س في وسع كل أحد أن يعلم بالفطرة و ا 94.العجيبة الشانفي هذه اللغة 

                                                 
 
  MAةبير عال A ،H ،M ،F : ةيالغرب 85
  MAجدوايم A ،H ،M ،F :سجدواي 86
  A ،MAاعجاز دي H ،M ،F : الاعجاز دي 87
  MAالحجاز ابل A ،H ،M ،F :بين أهل الحجاز 88
  MAلاوةتال A ،H ،M ،F : الطلاوة 89
  M1 ,F1لاوةطل  MA1 ,H1 :لحلاوة 90
  Aيهعالأولااثمرت ه سافلألا  MA : ةيالسافلة ولااثمرت العال  H ،M ،F : يهعالاولااثمرت ه سافلا 91
  MAاببكالان A ،H ،M ،F : بالانسکا 92
 MA - : H1ع م: M1 ،F1عليه السلام  93
  MA1انلسال M1 ،H1 ،: F1 الشان 94
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حوال تلك اللغة أوايل في تدوين العلوم في بيان فلذك اجتهد الأ  -هل لسااأن كان من إو  - ،بياا

  .فروعها 95و تفريع لفظا و خطا و تمهيد اصولها

ا وصنفوا فيها کتب .ومتفرعاا 96ستقراء الی تسعة و عشرين فنا واطنبوا الکلام فی بيان احكامهافی الإ يتقار حتی  

  98.ايدل علی جودة هذه اللغة وحسنها هذ كوکل ذل 97.صی کثيرةتحبحيث لا 

فی  لی اطلاع الغائبين واللذين سيوجدونإخری أوقد مس حاجة  بالحاضرينلا إالألفاظ لم تف  ن طريقةإثم 

اذ  ،کمل الحکمة و المصلحةتفضمايرهم  100مايقتضيه اليها 99الأزمنة الآتية علی الامور المعلومة لينتفعوا ا ولينضم

فلزم اعتبار  ،جلهملی ضرب آخر من آلة الاعلام لأإفکار فاحتيج بتلاحق الأ 101تملك نماإمور و الصناعات ثر الأکأ

 ان يدل أو ان أمکن  .لکن بتوسط الالفاظ 102،اضی النفس ايجل الدلالة علی ما فشکال الکتابة للحروف لأأ

 تعقل المعانی 104نلأ ]..[وهکذا .آخر 103قشکما لو جعل للجوهر نقش و للعرض ن  ؛عليه بلا توسطها

 لفاظ الأ 106لكن بتوسط تعليل لقوله 105:تعقل المعاني نقوله لأ

فی قلبه  110ونةز خالمکان المفکر فی المعانی   لکثرة الاعتياد بفهمها منها حتی 109تخيل الألفاظ 108ينفك عن 107لماق 

الا  خرالاشياء  يتعقل من الأکاا لا المعانی 113دتالعلاقة القوية کا 112وذه 111.لفاظ متخيلةأيناجی نفسه ب

                                                 
 
   M1 تفريغ F1 ،: MA1 ,H1 تفريع 95
  MAالهاو اح A ،E ،M ، : F  احكامها 96
  MA : ،A ،Fکثرة  H ،: M کثيرة  97

  MA اذA ،H ،M ،F  : اهذ98 
  Hمظنيول MA ،A ،M ،F : نضميول 99

  MAضهفيت ما H ،M ،F :مايقتضيه 100 

  Mلمكت A ،MA ،H ،F : كملت101 
  A - : MA ،M ،H ،Fاضاي 102
  MA - : A ،H ،M ،Fنقش و للعرض نقش 103
  Mنلاا  A ،M ،H ،: F :نلأ 104
 MAعقل يقوله ان  M،F : ن تعقلقوله لأ  H :ن تعقل المعانيقوله لأ 105
  MA1هويته H1 ،M1 ،F1 :بتوسط 106

    M فلما MA ،A ،H ، : F : قلما 107 
  MAنم A ،H ،M ، : F : عن 108
  MAلألفاظل A ،H ،M ، : F  الألفاظ 109
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ترکيبها  115هللحروف أشکال ورکبت من علأنفس المعانی فوض 114لفاظ لاللأخر وسطها فلا جرم جعل الدوال الأبت

ا لتدل علی أنواع الکيفيات ضيأوضع نقوش آخر  و .شتی 117ن حروف بترکيباتمرکب م 116لفظليدل علی 

عند ترکيبها وهی النقوش الدالة علی أنواع الحرکات والسکون و غير ذلك من  119للحروف 118 العارضة المسموعة

 :وما قيل .الشدة والمدة

من ان " ه كلامهله القطب الرازي في شرح المطالع وأما قول الشريف في توجيئقا :قوله وما قيل

بلا مشقة  معدودة لوضع النقوش لها وتركب تركيبها 120مورأفإا  المعاني غير منضبطة بخلاف الحروف

 معدودة فليوضع النقوش لها و ليتركب يظاأنفس المعاني كالحروف أفضعفه ظاهر لأن بسايط  "عظيمة

 .ا وتميز مركب منها عن مركب آخرومركبا ان تميز بسايط المعاني :اللهم إلا أن يقال .بحسب تركيباا

عن نوع  لا يخلو لكنه لأا أمور حسية ،بسايط الحروف ومركباا مشقة تميزفيه مشقة أكثر من 

  .يناكهر أ عنه بالوجه الحسن الذي مع الغنية تعسف كما لا يخفى ومنه اكتشف ما لا يخفي

الدلايل علي ما فی النفس ألفاظا و  122بان يحفظ 121وعانسان ممنلکان الإ ،نفس المعانیانه لو وضع نقوش الکتابة لأ

 وفی ما ذکرنا غنی عن ذالك  ،عن التکلف فلا يخلوا توجيهه ،وفی ذالك مشقة عظيمة .نقوشا

                                                                                                                                            
 

  F ،M ،Aزونةالمح  MA ،H :زونةخالم 110
  H لةيمخ MA ،H ،M ،F : لةيمتخ 111
  Aذهلهو  MA : وهذه H ،M ، : F  وذه 112
  A ،H ،M ،F  كان MA :  دتکا  113
  MA - : A ،H ،M ،Fلا 114
  MA  من A - : H ،M ،F : منه 115

  A،M ،F ، MAلفظ لفظ  H : لفظ116 
  Aترکيبات  MA ،M ،H ،: F :بترکيبات 117
  H ،M ،Fالعارضة العارضة A ، : MA  العارضة  118
  MAفقللو  A ،H ،M ،: F للحروف 119
في توجيه كل لفظ من اللفظ الاخر غير  M1 ،H1 ،F1 :مورفي توجيه كلامه من ان المعاني غير منضبطة بخلاف الحروف فإا ا 120

  MA1منضبط بعرف الجروف فأا معدودة
  A ،MAممنوا  H ،M ،F : ممنوعا 121
   MAينكت  A ،H ،M ،F :فظيح 122
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رفة لسان ولا فی معأاحتيج  ،الحروف ومخارجها باختلاف الأمم والطوايف فنقول لما اختلف ؛واذا تمهد هذا

العربية  124فوضع فن يعرف منه عدد حروف ،بحسب کمياا وکيفياا فی المخارج 123لعربيةالی بيان الحروف إالعرب 

  مخرج مخرجقسمها بحسب المخارج وکيفة حدوثها من أ و

  علم مخارج الحروف

  .وهذا الفن هو علم مخارج الحروف .حوال العارضة لها بحسب المخارجو غير ذالك من الأ

  اا و کيفياا بحسب مخارجهابسايط الحروف العربية من حيث کمي ،وموضوعه

 .التشريحالطبيعی وعلم  125العلم وله استمداد من ،ءیااستقر بعضها بديهی وبعضها  ،هومبادي

  .الحروف فی المخارج علی ما هی عليه فی لسان العرب كتل  تحصيل ملکة ايراد ،وغرضه

 .بحسب مخارج حروفه في تلفظ كلام العرب الخطأحتراز عن الإ ،وغايته

 الوضع علم

وضعها بأوضاع مختلفة وانحاء شتی وراعی فی  متخالفة و من تلك الحروف الفاظا 126ن واضع لغة العرب ركبإثم  

ما بکون إلمفردات المعانی وضعا شخصيا  128ظالفلافوضع جواهر مفردات ا ؛غريبة ودقايق جمة 127اوضعها نکت

  ،الوضع عاما والموضوع له خاصا 130کونب علام الشخصية والجنسية اوکالأ  ،اخاصا والموضوع له خاص 129الوضع

حيث  فعال والحروف وبعض الظروف کأين وفعال وعامة الأوأسماء الأ الاشارات کالمضمرات والموصولات وأسماء

وجعل تارة  133.کعامة النکرات 132ا عاماايض و الموضوع له عاما الوضع کونب 131أووغيرهما مما يتضمن معنی الحرف 

                                                 
 

   H ،M ،F  ةيللعرب A  : MA،ةيلعربا 123
 A  MAالحروف، H ،M ،F :حروف  124
 MA ،M ،H ،F - : A العلم125
  MAبيكت: A ،H ،M ، : F  ركب 126

  M  نكت  MA ،A ،H ،:F نكتا127 
  H ،M ،F  الاوضاع:   A ،MAظالفالا 128
  MAکون الوضعان ياما  H :ضعااما بکون الو  A ،M ، : F : اما بکون الوضع 129
  MA ،Mکوني A ،F ،H : بکون 130
  MAو  A ،M ،H ،: F :أو 131
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المناسبة بين  برعاية 137ماإ 136؛جوهرا 135وجعل اخری لمعان مختلفة .کالأفاظ المترادفة  جواهر متعددة 134دحلمعنی وا

 لا کالمشترك  وأالمعانی کالمنقول 

 علی هيآت مختلفة و وضع أنواع تلك الهيآت رلفاضا أخا 138خرج عن بعض تلك الموضوعةأثم 

ول وضع خاص مع الأ :النوعي له أنواع ثلثة أيضا الوضع امأ :أنواع تلك الهيات قوله وضع 

من جميع الهيات الممكنة الطريان على  من فعل يفعل وغيرهما الصيغ علامأ كوضع،الموضوع له خصوص

من حين الوضع  وقد لوخطت .ا هي علام لأجناس الصيغ الموزونةأفإا كلها  .تركيب ف ع ل

في ضمن ذلك  فوضع كل منها وضعا نوعيا ،ف ع ل  هو مفهوم ما يطرء على تركيب  بعنوان كلي

 .خاص مع خصوص الموضوع له في كل منها  فالوضع ،ما يوزن به من الصيغ العنوان علما بجنس

وخصوص  ،لأن العموم في الوضع النوعي في جانب اللفظ ،وخصوص الوضع لا ينافي الوضع النوعي

إلا باعتبار  ان ذلك العموم ليس و لا شبهة مقابله عموم الوضع نلأ ،هو باعتبار المعنى نماإالوضع 

  .حين الوضع على وجه العموم ملاحظة المعنى

 .كوضع عامة المشتقات  ،والثاني وضع عام مع عموم الموضوع له 

فإا موضوعة بالنوع بملاحظة  ؛كوضع عامة الافعال ،والثالث وضع عام مع خصوص الموضوع له 

ك النسب الجزئية الملحوظة فالموضوع له تل من النسب العامة لخصوصية خصوصيتهشامل  عنوان كلي

 !فافهم ،خاص فالوضع عام و الموضوع له ،بذلك العنوان الكلي

  .الوجوه الثلثة المذکورة يمن المعانی عل نواعلأ 

 متعددة 139نواعلأ واحدة بالنوع ةهيئا ضيأوجعل تارة 

                                                                                                                                            
 

  M ،F - : A ، MAو الموضوع له عاما H : و الموضوع له ايظا عاما 132
  MAنکراتالم H ،M ،F : النکرات 133
  Mواجد :  MA ،A ،H ،F واحد 134
   MA ،Aةعددمت H ،M ،F : مختلفة 135
  MAلهاهر اجو  A ،H ،M ،F : جوهرا 136
  MA - : H ،M ،Fاما 137
 MAوهرتلك الج  A :الموضوعة واهرتلك الج H ،M ،F : تلك الموضوعة 138
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بين وصيغة مفعل  .المضارع المشترك بين الحال والاستقبال 141صيغ مثل 140:متعددة لأنواع قوله

  .كثرةوغير ذلك ممالا يحصى   الزمان والمكان

 کثيرة لنوع واحد  تهيآ  142يضاأ من المعانی وجعل 

موضوع في العين  الثلث  144فإن فعل بالحركات 143؛الماضي مثل صيغ :الخ واحدقوله لنوع  

  .واحد وهو اقتران حدث لزمان قبل زمانك عنىلم

 خرج عن جوهر لفظاأو  .من المعانی

ب ب ضرَ م بالكسر ومن الضرْ م علِ فإنه أخرج من العلْ  145:من جوهره لفظا الخقوله وأخرج  

  147معنى الماضيدل على كلها يأن   146مع ،ومن الكرم كرم بالضم بالفتح

 149من الهيآت واحدا واحداوجعل تارة  .آخر بأخری منها 148وعن جوهر .من الهيآت الدالة عليه هحدي هيئتإب

 بواحد واحدمن المعانی مختصا  المشترکة فی الدلالة علی نوع واحد

أفعل  150فعل بكسر المهمزة و صيغةإفإن صيغة  ؛مثل صيغ الأمر :قوله مختصا بواحد واحد اه

 .ضم المهمزة بنوع يفعل بضم العين الصيغة 151وقد خص الواضع .مشتركان في معنى الأمر بضمها

  .كثرة  وقس على ذلك أمثالها التي لا يحصى

                                                                                                                                            
 

  MAنواعلال  A ،H ،M ،F :لانواع 139
140  : H1 ،M1 ،F1 -  اما MA1  
  H1 ،M1 ،F1 الصيغ MA1 : صيغ 141
  MA ،M ،H ،Fأخری  A :ايضا 142
   MA1اما مثل وضع  الماضي H1 ،M1 ،F1 :مثل صيغ  الماضي  143
  M1الحركات MA1 ،H1 ،F1 : بالحركات 144
  MA1 ،H1- : M1 ،F1الخ 145
  MA1ومع H1 ,M1 ،: F1 مع 146
  : M1 ،F1الماضيالمعنى ، MA1 ,H1 : معنى الماضي 147
  MAهراجو  A ,H ،M ،: F جوهر 148
  Hيئةاله MA ،A ،F ،:M  آتياله 149
   H1 ،M1 ،F1 - : MA1و صيغة 150
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1الواضع 151
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من  154واحدوضع کل الهيآت  كنواع تلأ 153وفی ضمن أوضاع .يات عنهارجة تلك الهالخا 152فاظلمن انواع الأ 

 155من المعانی بالوضع النوعی جوهر جوهر لفرد فرد من نوع نوعالهيآت الجزئية العارضة لکل لفظ لفظ خارج عن کل 

لحوظة علی وجه  اع الهيآت المنو أ تمفهوما 157وهو ههنا .عنوان الکلی لهاال 156الذی هو وضع نوع الالفاظ بملاحظة

 جزئية 158فلو وجد مواد .جمالی بلا ملاحظة اختصاصها بمادة دون مادةإکلی 

 علالية مثل الصيغ التي عرضت لها التغيرات الإ 160 159:قوله فلو وجد مواد جزئية اه 

ا الي صلهأفتة ذا النوع من الهيات ليرجع نواع الهيآت مع أن تلك المواد غير ملتأمن  161نوع دل علی ما وضع لهي

لما وضع له النوع  162اضيأضة لتلك المواد الجزئية موضوع ن نوع تلك الهيئة العار أحكم بيلا فإو  ،ن أمكنإذالك النوع 

هيآت كثيرة من جوهر واحد فوضعها بالنوع لأنواع  164ثم انه لما أخرج .الهيئتين مترادفين 163كنيالأول فيكون نوعا ت

 166بعضها واجب وبضها جائز لأغراض ،مختلفة يآا الاصلية الي تغيراته 165المعاني كذالك اخرج عامة المفردات علي

كان    ذاإ عتبارات التي روعيت في الوضع والإ سايرعلي قياس مطرد فافهم و قس علي ما ذكر  167كثرها طلب الخفةأ

 اب جامعولم يدون الي الآن كت .ة الوضع واعتباراتهيحتيج الي قوانين تبين كيفأف 168هما ذكرنا علي حال الوضع

                                                 
 

  Hمن الافاظ MA ،A ،M ، : F من انواع الافاظ 152

  MA وضع A ،H ،M ، : F أوضاع 153 
  MA ،A ،Hواحد واحد M ، : F واحد 154
  A - : MA ،H ،M ،Fالنوعی 155
  MAلاحظي  A ،H ،M ،: F بملاحظة 156
  MAامنه A ،H ،M ، : Fههنا 157
  MAةدام A ،H ،M ، : F مواد 158
  MA1 - : H1الخ M1 ،F1  اه 159
 H1 ،M1 ،F1 - : MA1اما 160

   H ،M ،F - : MA ،Aنوع161 
  MAقناي A ،H ،M ، :F اضاي 162
  F ، Mك،بتل MA ،A ، : H كينت 163
 MAخرج   A ،H ،M ،: F أخرج 164
   MA         من  A :عن H ،M ،: F علي 165
  Aراضعلأ  MA ،H ،M ،:F لأغراض 166
   MAطلب الخفةفااكثر  A،H ،M ، : F اكثرها طلب الخفة  167
  MAهما ذكرنا  H ،M ،F : ما ذكرنا  A : هما ذكرناعلي  168
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كالرسالة  ،كتفى فيها على بعض مسايلهاإبل عمل فيه رسايل  :قوله ولم يدون كتاب جامع   

  .المنطق 169مبادي ذكر في مسايله وبعض  .التي عملها صاحب المواقف

  171.االله تعالي انشاء 170وفي نيتي .لتلك القوانين

  علم اللغة 

من الصيغ عنها  خرجأوهيآا الجزئة وخصوصيات ما  خوصوصيات الألفاظ 172يبين مدلولات جواهر ،والي علم آخر

 ي معنيأواا علي أي هيئة وعلي  ،الموضوعة بالوضع النوعي

عان مختلفة كالتعدية و وضعت لم  ،فعل الماضيأصيغة  173مثل :معنى ا هأي  يوعل قوله

ن م ه وصمجيء فرد فرد بخص  176ماأو  175.علم هذا من الصرفي و .السلب وغيرها و 174الصيرورة

ا يعلم من اللغة كأغد من الغدة فإن كونه مفم ،تلك الصيغة على واحد من تلك المعاني على التعيين

  .ولا يفي به قواعد الصرف ،معلوم من اللغة 177للصيرورة

 المتكفل ذا هو علم اللغة  و .ن كانت من الصيغ التي لها معان متعددةإ 

قد علم من  ،يم علم اللغة على ساير العلوموجه تقد 179ماأ 178:قوله والمتكفل بهذا علم اللغة 

 ،من الأسهل إلي الأ شكل  180جانب التعليم من التدريج رعاية ؛وجه آخر وهو ثم لتقديمهما .رالتقري

                                                 
 

  MA1مباديء F1، : M1مباد في H1 : مبادي في169
  MA ،H ،M ،F - : A ان ادونه 170
  Fتع   A ،H ،MA ،: M تعالي 171
  MAجوهر A ،H ،M ،: F جواهر 172
  H1 ،M1 ،F1مثلا MA1 :مثل 173
  MA1و الضرورة H1 ،M1 ،: F1 و الصيرورة 174
  MA1من هذا الصرف H1 ،M1 ،: F1 هذا من الصرف 175
  MA1دائما H1 ،M1 ،: F1 و اما 176
  MA1للضرورة H1 ،M1 ،: F1 للصيرورة 177
178  ذا علم اللغةوالمتكفل M1 ،H1 ،: F1  ذا علم اللغة هووالمتكفلMA1  
  H1 ،M1 ،F1:  -MA1 ماأ 179
  MA1التدرج H1 ،M1 ،: F1 التدريج 180
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 181لكثرة ،الكلية وضعها بالمقاييسأوضاع الخصوصيات من حيث خصوصها أسهل من فهم  لأن فهم

  .ألف النفس بالجزئيات

لتلك المدلولات بالوضع  معهاهيآا الجزئية التي وضعت تلك الجواهر  182المفردات و الباحث عن مدلولات جواهر

الجزئية علي وجه جزئي وعن معانيها الموضوع لها  هكل جوهر جوهر وهيآت  185عن 184وعن الخارج ،183الشخصي

  186.بالوضع الشخصي

  علم الاشتقاق 

 188اذ ربما يخفي الأصل .الخارج ومخرج بعض الخارجالخروج والمناسبة بين المخرج و  منه كيفية 187يعلم ،والي علم آخر

  .كثيرة وهو علم الاشتقاق الباحث عما ذكر 189لي استدلالاتإبحيث يحتاج في بيانه 

  علم الصرف 

 المفردات 190صلي´ة لعامةع النوعي و مدلولاا والهيآت الأيعلم منه أنواع المفردات الموضوعة بالوض ،لي علم آخرإو 

 عن هيآا الاصلية علي الوجه الكلي 191يفية تغيرااوك ةير التغيوالهيآت 

                                                 
 

  MA1للكثرة H1 ،M1 ،F1 :لكثرة 181

  MA - : A ،H ،M ،Fو182 
183  K.Z. C. III. s. 154 ا الجزئية التي وضعت تلعلمك الجواهر معها لتلك المدلولات باحث عن مدلولات جواهر المفردات و هيآ

 بالوضع الشخصي
  A - : MA ،H ،M ،Fعن الخارج 184
  A - : MA ،M ،F ،H عن 185

 M.S. C. I, s. 100 186 ا الجزئية التي وضعت تلك الجواهر معها لتلك المدلولات وهو علمباحث عن مدلولات جواهر المفردات و هيآ
 .جوهر وهيآته الجزئية علي وجه جزئي وعن معانيها الموضوع لها بالوضع الشخصي كل جوهرتركيب  ن ما حصل موع ،بالوضع الشخصي

  Aرفيع  MA ،H ،M ،: F يعلم 187
  MAمرالأ  A ،H ،M ،: F الأصل 188
  MAفي بيان استدلالات  A ،H ،M ،: F  في بيانه الي استدلالات 189
 MAالي  A ،H ،M ،: F لعامة 190
  H ،Fيراايتغ A ،MA ، : M تغيراا 191
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فإنه يبحث  ،حترز به عن علم اللغةإ .بخصوصها مادةبلا تعيين  192اي :قوله على الوجه الكلي

 قاييسلا بالم ،على وجه جزئي بتعين مادة مادة 194وهياا لكن لا  193فيها عن أحوال المفردات

  195.بل بالاسناد إلى السماع ،الكلية

  .وهو علم الصرف 196اييس الكليةبالمق 

 فعلم اللغة علم ؛بحث في كل منها عن المفردات بحيثيات مختلفةيفهذه العلوم الثلثة  

ه باحث عن جواهر خصوصيات المفردات من حيث انها معينة أ قوله فعلم اللغة علم  

زئية مثلا معنى الضرب وهيآته الجمن اللغة  197نك تعرففإ: للمعاني باوضاعها الشخصية الخ

ويعرف منها أيضا  .مثل ضرب يضرب 199.وما يطرء عليه من الهيات المختلفة المتفننة ،به 198الخاصة

  - إن لم تكن من المعاني التي وضعت لها بالنوع المعلومة في علم الصرف - معان معروضات تلك الهيات

مما يعلم من ف  201المبنية في علم اللغة خارجة من جوهر الضرب 200ما أن تلك الهيات الطاريةوأ

هذا ينبغي أن  202فعلى :لا يقال .أن علم اللغة مستمد من الاشتقاق :ذا تبين و .قواعد الاشتقاق

ليس من جهة   204الأنا نقول إيراده ،في كتب اللغة الألفاظ الموضوعة بالمقاييس الكلية  203لا يراد

                                                 
 

  H1 ،M1 ،F1 - : MA1اي 192
  MA1المعزولة H1 ،M1 ،F1 :المفردات 193
  MA1 ،M1 ،F1 - : H1 لا 194
  MA1بالاستناد إلى المعاني H1 ،M1 ،F1 :بالاسناد إلى السماع 195
196  M. S. C.I, s.131 ا والهيآت الأ رفيعوالهيآت  رداتلمفللعامة اصلي´ة منه أنواع المفردات الموضوعة بالوضع النوعي و مدلولا
  ة وكيفية تغيرااعن هيآا الاصلية علي الوجه الكلي بالمقاييس الكليةير التغي

 K. Z. C. II, s.351 ا والهيآت الأ رفيعة ير والهيآت التغي لمفرداتللعامة اصلي´ة منه أنواع المفردات الموضوعة بالوضع النوعي و مدلولا
 كذا في الموضوعات  لوجه الكلي بالمقاييس الكليةوكيفية تغيرااعن هيآا الاصلية علي ا

  M1 تعلم M1 ،: F1 H1 تعرف197
  MA1خاصة H1 ،M1 ، : F1 الخاصة  198
  MA1المشتقة H1 ،M1 ،: F1 المتفننة 199
  MA1القارية H1 ،M1 ،: F1 الطارية 200
  MA1للضرب H1 ،M1 ،: F1 الضرب 201
  MA1و على H1 ،M1 ،: F1 فعلى 202
  MA1ينبغي أن لا يوردH1 : يراد ينبغي أن M1 ،: F1 ينبغي أن لا يراد 203
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أحوال يختص بل لأجل معرفة  ،لها بالمقاييس 206فيها عن معانيها الموضوعة هي  205البحث

لصيغة مثلا متعد أو ا مثل أن يعرف أن هذا الفرد المعين من نوع تلك  .تلك الألفاظ  207بخصوصية

 .هذا الجوهر على هيئة كذا من  208ن مجيء هذه الصيغةأن يعرف أ ي حرف يتعدي وغير متعد و بأ

ا أن هذا الفرد مأ و .وأيضا ربما يكون للصيغة الواحدة معان متعددة يعرف في الصرف على وجه كلي

لا   210لأن نظر الصرف ي معني من تلك المعاني فلا يعرف إلا من اللغةمن تلك الصيغة لأ 209المعين

فعل الماضي موضوعة بالوضع النوعي إن صيغة أ مثلا علم من الصرف ،لفاظيتعلق بخصوصيات الأ

بل  211،لصيغة للتعديةولم يعلم ذا القدر أن اكرم من جزئيات تلك ا .منها التعدية ،لمعان متعددة

 .ذلك مما يعرف من اللغة

لا باعتبار  ،عتبار خصوصيااالصيغة بإ  212يبحث في علم اللغة عن أفراد انواع ،بالجملة و 

فإنه إذا قيل في اللغة مثلا بعد تعريف معني الحسبان  .كما في الصرف ،اندراجها تحت نوع الصيغة

  214 ،من فعل بكسر العين يفعل بالفتح والكسر ليس معناه أنه يجيء  213،بالفتح و الكسر يحسب

يعرف ذلك من قواعد  215لأنه ،وليس المراد منه أيضا بيان اشتقاقه من الحسبان لأن ذلك بحث صرفي

  216.شتقاقة الإدلومتن اللغة لا يذكر فيه أ -.إذا لم يكن بديهيا بايراد الأدلة الاشتقاقية - الاشتقاق

                                                                                                                                            
 

  MA1ما إيرادH1 ،M1 ، : F1  اإيراده 204
  H1 ،M1 ،F1من جهة البحث  MA1 : ليس من جهة البحث 205
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1هي 206
  MA1بخصوص H1 ،M1 ،: F1 بخصوصية 207
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1 صيغةمثلا متعد او غير متعد و باي حرف يتعدي و ان يعرف ان مجيء هذه ال 208
  MA1و أن هذا الفرد لمتعين H1 ،M1 ،F1 :و اما أن هذا الفرد المعين 209
  MA1لأن الضرب H1 ،M1 ،F1 :لأن نظر الصرف 210
  MA1للتعدية H1 ،M1 ،F1 :للتعدية 211
  M1 نوع :  MA1 ،H1 ،F1انواع 212
 H1 ،F1 MA1 - : M1 و الكسر 213
  MA1الكسر و الفتحب H1 ،M1 ،: F1 بالفتح والكسرب 214
  MA1لأن H1 ،M1 ،: F1 لأنه 215
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1ومتن اللغة لا يذكر فيه ادلة الاشتقاق 216
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بل المراد منه بيان الهيئات الواردة على خصوص الحسبان الموقوفة  ،ستطراديكون بالإ 217أن الا اللهم

اذ لايفي القياس بمعرفة خصوص هيئاا غايته أن بيان تلك الهيئات موقوف  ،معرفتها على السماع

وقف مسايل اللغة اللازم من ذلك ت و .شتقاقيلأن ذلك البيان بحث إ ،على معرفة اشتقاق يحسب منه

والمطلوب فيها  ،ن اللغة باحثة عن خصوصيات الألفاظأ ،وخلاصة الكلام .شتقاقعلي قواعد الإ

ويكون اخرى بيان  ،لهذا المعني بالوضع الشخصي يكون تارة بيان أن خصوص هذا اللفظ موضوع

الموضوعة بحسب الشخص أو بحسب النوع في  بأن يكون أجزاء من الألفاظ  218الهيئات المتعلقة بالمعني

و بقولنا   .ومستند إلى السماع لا إلى القياس 220ئيا متعلقا بخصوص مادة مادةبيانا جز  219أصل الوضع

المتعلقة " و بقولنا .فإنه من وظيفة الصرف ،خرج بيان المدلولات بالوضع النوعي"بالوضع الشخصي "

ارضة يرية العالتغ غيرهما من الهيئات الإدغام و كالإعلال و ،ا 221خرج الهيئات الغير المتعلقة  "بالمعاني

خرج الهيئات " إلى السماع 222مستند"وبقولنا  .بعد اعتبار الوضع المبحوث عنها في علم الصرف

فإن أمثال ذلك  ،ةيوالتثن المتعلقة بالمعاني المستندة إلى القياس كالهيئات الدالة علي معنى التصغير والنسبة

 .الصرف 223إنما يبحث عنها أيضا في

في معرفته إلى  225فيحتاج ،مشتقا من هذا الجوهر  224الصيغةالفرد من أفراد هذه  وأما كون هذا 

أن مسايل اللغة بيان الأوضاع الشخصية   226،ثم الظاهر -إن لم يكن بديهيا - .قواعد الاشتقاق

                                                 
 

  F1  اللهم أن MA1 ،H1 ، :M1 اللهم الا أن 217
  MA1بالمعاني H1 ،M1 ،: F1 بالمعني 218
  MA1الموضع H1 ،M1 ،: F1 الوضع 219
  MA1و مستندا منطبقا بخصوص لمن يكون H1 ،M1 ،: F1 متعلقا بخصوص مادة مادة ومستند 220
  H1: ،M1 ،F1المتعلقة MA1 الغير المتعلقة 221
  MA1مستندا H1 ،M1 ،: F1 مستند 222
  H1 ،M1 ،F1من MA1 :في 223
  MA1هذه بصيغه H1 ،M1 ،: F1 هذه الصيغة 224
  MA1محتاج H1 ،M1 ،: F1 فيحتاج 225

  H1الظ MA1 ،M1 ، : F1 الظاهر 226 
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 ؛تبين  228بما ذكرناه و .أن يكون من المسايل أيضا  227ن كان لم يمكنوإ ،وبيان الهيئات من المبادى

  229سواء كان لتلك -بالوضع الشخصي للألفاظ على وجه جزئي أن اللغة تبين المعاني الوضعية

ع النوعي وهو نسبة فإن أكرم مثلا له معني بالوض -لا يس أويأخر باعتبار المقا  230الألفاظ معان

له معنى آخر  و .في الزمان الماضي بأحد المعاني المبنية في الصرف لصيغة افعل  231مصده إلى فاعل

والمعنى الأول لأكرم مبين في الصرف على وجه كلي  .التعدية ني وهو مع يوضعه الشخصب بخصوصه

في ببيانه مسايل الصرف الباحث تلا  و 233اللغة  مبين في علم  232والمعنى الثاني له .الكلية بالمقاييس 

خاص له مستند إلى  بيان جزئي لأن معرفة مجيء أكرم للتعدية موقوف على  ،علي الوجه الكلي

فراد الصيغ لا يكفي في معرفتها الصرف ولا أن معاني إ ثم . ه القياس الكليلا يعني ب و 234.السماع

ربما  إذ  .منها على وجه الصواب 236أصولها المشتقة هي  235إلا بمعرفة يعرف حق المعرفة لإا لا  ،اللغة

 239شتقاقلبيان الإ 238فوضع  ،كثيرة ستدلالاتصولها بحيث يحتاج إلي إيخفي رجوعها إلى أ  237لا

أنا إذا عرفنا معنى الضرب  ؛وتوضيح هذا الكلام .أصولها رف منه قواعد إرجاعها إلييع ،فن وأحوالها

  الصيغ المشتقة منه 240مجيء ضرب يضرب وغيرها من من اللغة و

                                                 
 

  MA1يمكن H1 ،M1 ،: F1 لم يمكن 227

  M1ولما ذكرنا F1 : ولما ذكرناه MA1 ،: H1 وبما ذكرناه228 
  MA1بتلك H1 ،M1 ،: F1 لتلك 229
  H1 ،M1 ،F1معاني MA1 :معان 230
  H1 ،M1 ،F1إلى فاعله MA1 : إلى فاعل 231
  H1 - : MA1 ،M1 ،F1له 232
  MA1في اللغة H1 ،M1 ،F1 :في علم اللغة 233
  M1إلى السمع MA1 ،H1 ، : F1  إلى السماع 234
  H1 - : MA1 ،M1 ،F1 الا بمعرفة 235
  MA - : H1 ،M1 ،F1 هي 236
  MA1 ،M1 ،F1 -: H1لا 237
  MA1إلى الاستدلالات كهيئة الوضع H1 ،M1 ،: F1 إلى استدلالات كثيرة فوضع 238
  MA1الاشتقاقات H1 ،M1 ،: F1 الاشتقاق 239
  MA1لمن H1 ،M1 ،: F1 من 240
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خصوصية معنى  243لا يلزم منه أن يعرف ،علي وجه كلي 242معاني الصيغ  241وعرفنا من الصرف 

ا  ممعناه إليه  247سراية  ،إلى الضرب  246مابانتسا إلا بالعلم  245غيرهما و 244يضرب ضرب

علم  وجه كلي وهو  249حتيج إلى علم يبحث عن أحوال الانتساب علىفأ  248،اللفظ كسراية 

يعد  252الحيث 251فبهذا ،فيه   250بأمثلة جزئية لغاية عرض الانتسابوربما يتعرض فيه  .الاشتقاق

 254غة أن الضرب موضوع بخصوصهالل  عرفنا من 253مثال ذلك إنما .معرفته واستنباطه من القواعد

ثم عرفنا انتساب  257.ضارب و غيرها 256وعرفنا منه أيضا مجيء ضرب يضرب  255.مخصوص لحدث

  258.أمثالهما الي هذا الجوهر باعتبار هذا المعنى وسرايته إليها بسراية هذا المعني ضرب يضرب و

 ،واعتبار معناه فيها ،غة منهومجيء تلك الصي ،لنا بواسطة اللغة والاشتقاق معرفة معني الضرب فحصل 

معاني الصيغ  259نه يعلم منهوهي إنما يحصل من الصرف لأ ،فيها لكن لم يحصل لنا معرفة طريق اعتباره

بأن تقول معنى الضرب  ،بخصوصه يحصل من قواعد العلوم الثلثة ضرب فمعرفة معني ،وجه كلي علي

                                                 
 

  M1 ،F1من الضرب : MA1 ,H1 : من الصرف 241
  H1معا في الصيغMA1 ،M1 ، : F1معاني الصيغ 242

 : MA1 - 243 منهH1 ،M1 ،F1  
  MA1معنى من يضرب H1 ،M1 ،: F1 معنى ضرب يضرب 244
  MA1و غيرها H1 ،M1 ،: F1 و غيرهما245
  H1بالانتساب M1 :وانتساما  MA1 : بانتساا F1 : بانتساما 246
  MA1يةبسرا H1 ،M1 ،: F1 سراية 247
  MA1الخط H1 ،M1 ،: F1 اللفظ 248
  MA1الى H1 ،M1 ،: F1 على 249
  MA1غموض للانتساب H1 ،M1 ،: F1 عرض الانتساب 250
  H1 - : M1 ،F1فبهذا 251
  MA1 ،H1 بحيث M1 ،F1 :فبهذا الحيث 252
  H1 ،M1 ،F1إنا MA1 :إنما 253
  M1 لخصوصه MA1 ،F1 ،H1 :بخصوصه 254
  MA1لحدث موضوع M1 :صوصلحديث مخ H1 ،F1 :لحدث مخصوص 255
 - H1 ،: M1 ،F1 MA1 يضرب 256
 M1ضارفي غيرها   MA1 ،H1 ، : F1 ضارب و غيرها 257
  MA1بسرايته معتاد M1 : سراية هذا المعني H1 ،: F1 بسراية هذا المعني 258
  MA1للتعليم منه H1 ،M1 ،: F1 لانه يعلم منه 259
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ضرب  نقول ثم .بحكم الاشتقاق ضربوذلك المعنى معتبر في  .الحدث المخصوص بحكم اللغة  260هو

وصيغة فعل موضوعة بالنوع لاقتران معني جوهره للزمان  ،من صيغة فعل وهي صغرى سهلة الحصول

وقس عليه جميع أفراد أنواع  261.فضرب موضوع لاقتران الضرب للزمان الماضي ،الماضي بحكم الصرف

  !الصيغ الصرفية

أيضا وجه   262وعلم من التقرير .بالعلوم الثلثةف إلا فعلم من هذا أن معاني أفراد الصيغ لا يعر  

فكأنه أمر نسبي   263،شتقاق واسطة وبرزخا بين العلمينوكون الإ ،شتقاق والصرفالإ يتقديم اللغة عل

لذلك كان حقه التوسط  و ،بينهما في معرفة معاني أفراد الصيغ 264يعرف بالقياس إليهما وآلة تلاحظ

   .بينهما

الإعلالية  266والجمع والتصغير وغير ذلك من التغيرات 265لصرف كالتثنيهثم إن اكثر مباحث ا 

  267،ليعلم كيفية التغيرات على وجه الصواب ،مستمد من قواعد الاشتقاق في تمييز حروف الأصول

  .شتقاق مستمد في بعض قواعده من هذه المباحث أيضالأن الإ ،لكن على وجه لا يدور

أورد مسايلها في كتب  ،والاستمداد في الإمداد  هذه المعاملةشتقاق والصرف لإا  268ولما كان بين  

   .الصرف في الاكثر على وجه الاختلاط

                                                 
 

  MA1و H1 ،M1 ،F1 :هو 260
 H1 : وع لاقتران معني جوهره للزمان الماضي بحكم الصرف فضرب موضوع لاقتران الضرب للزمان الماضيوصيغة فعل موضوعة بالن 261

،M1 ،F1 

وصيغة فعل موضوعة بالنوع لاقتران الضرب للزمان الماضي لا في جوهره للزمان الماضي بحكم الصرف فضرب موضوع لاقتران الضرب  
  MA1للزمان الماضي

  MA1تواترال H1 ،M1 ،F1 :التقرير 262

  M.S. C.I s. 131263 باقيينبرزخ بين الكالشتقاق  الإ أن و  
  H1 ،M1 ،F1تلاحظ MA1 :تلاحظ 264
  MA1كالتشبيه H1 ،M1 ،: F1 كالتثنيه 265
  H1التغييرات MA1 ،M1 ، : F1  التغيرات 266
  MA1على وجه الفنون H1 ،M1 ،: F1 على وجه الصواب 267
  MA1من H1 ،M1 ،: F1 بين 268
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علم باحث عن أحوال المفردات على وجه كلي من حيث انتساب بعضها إلى  ،فعلم الاشتقاق 

  269نما قيد باعتبار الجوهر لأن كلا من التغيراتإو  .بعض بالأصالة والفرعية باعتبار جوهرها

بل بحسب  ،لكن لا بحسب الجوهر ،أصولها بالأصالة والفرعية  271يبحث عن انتساا الي 270الصرفية

   .فخرج ذلك بقيد الجوهر  272؛الهيئة

 ،ومسايله .قواعد مخارج الحروف ،ومن جملة مباديه 274.من تلك الحيثية 273المفردات ،وموضوعه

 .ات بأي طريق يكون وبأي وجه يعلمالتي يعرف منها أن الأصالة والفرعية بين المفرد  275القواعد

  .وتتبع مفردات ألفاظ العرب واستعمالاا ،من قواعد علم المخارج 276له مستنبطةئودلا

  .تحصيل ملكة يعرف ا الانتساب على وجه الصواب ،الغرض منه و 

  .عن الخلل في الانتساب الذي يوجب الخلل في ألفاظ العرب حترازالإ ،وغايته

نما فصلت هذا المقام ذا التفصيل لأن شراح المفتاح إو  .حق التميزالعلوم الثلثة  هذا تتميز يفعل 

فضلوا  ،أن علم الإشتقاق جزء من علم الصرف توهموا 277. إلا من عصمه االله بذهن وقاد وطبع نقاد

وقد حققت مراده منها في  .ل فن الصرفئتاح في أو المف 278توهمهم ظاهر عبارة أومنش .وأضلوا

وأنت إذا تحققت ما  ،عن أفق بيانه 281على وجه يلوح الحق  280 ح المفتاح للشريفشر  279شيحوا

                                                 
 

  H1التغييرات MA1 ،M1 ، : F1 تالتغيرا269 
  MA1الصرف H1 ،M1 ،: F1 الصرفية 270
  MA1على H1 ،M1 ،: F1 الى 271
   H1 ،M1 ،F1لا بحسب الهيئة MA1 :لا بحسب الجوهر بل بحسب الهيئة  272
  MA1المفردات وموضوع H1 ،M1 ،: F1 وموضوعه المفردات 273
  MA1الهيئة H1 ،M1 ،: F1 الحيثية 274
  H1 - : M1لقواعد MA1 ،: F1القواعد 275
  MA1تستنبط H1 ،M1 ،F1 :مستنبطة 276

: MA1H1 - 277 و M1 ،F1  
  MA1بعبارة H1 ،M1 ،: F1 عبارة 278
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1حواشي 279
  MA1الشريف H1 ،M1 ،: F1 للشريف 280
  Mعلى وجه الحق MA1 ،H1، : F1 على وجه يلوح الحق 281
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موضوعه عن موضوع اللغة  284ممتاز 283علم برأسه من العلوم العربية  282تلوناه عليك علمت بأنه

ولا تركن عن المذهب  ،وتثبت ،فافهم .وعلمت أيضا جهة خلط مسايله بمسايل الصرف ،والصرف

  !الحق والمشرب الصدق

ومن حيث هيآا  ،بأوضاعها الشخصية 285ا معينة للمعانيأ خصوصيات المفردات من حيث احث عن جواهرب

علي وجه  ىتلك الهيآت الطارية من جهة وضعها الشخص نىومعا ،287المتعينة 286صلية وهيآا الطارية المختلفةالأ

 جزئي

  .المذكورات تحصيل ملكة الاستحضار في تلك ،فغرضه 

  جوهر فردا فرداالمتعلقة بجوهر  288الجواهر والهيآت في معانى أالخطاللسان عن صيانة  ،وغايته

 القضايا التي ،ومسايله

 291فكيف يكون المسايل هي القضايا الكلية " 290يقال لا  289:التي الخ قوله ومسايله القضايا 

قية العلوم الحقيلأنا نقول وجوب كلية المسايل إنما يكون في  "؟تلك القضايا الشخصية مسايل علم اللغة

  !فافهم .و أما العلوم الغير الحقيقية فيجوز أن يكون مسايله شخصية عتبارالتي لا تتبدل بتبدل الإ

  .كذا وهيئته كذا 292بأن مدلول هذا اللفظ حكم فيها 

  .من مواضع استعمالات العرب مقدمات مستنبطة ،مباديهو 

                                                 
 

  MA1أنه H1 ،M1 ، : F1 بأنه  282
  MA1من علوم العرب H1 ،M1 ،: F1 وم العربيةمن العل 283
  MA1يمتاز H1 ،M1 ،: F1 ممتاز 284
  MA - : A ،H ،M ،Fللمعاني 285
  MAةننالمتف  A ،H ،M ،: F المختلفة 286
  MA - : A ،H ،M ،F المتعينة 287
  AاوهيآMA ،H ،M ،: F   والهيآت 288
  MA1ضاياالق  M1 ،F1 : القضايا الكلية  H1 : القضايا التي الخ 289
  MA1لا يقالاو   H1 ،M1 ،: F1 لا يقال 290
  M1 ،F1 - : MA1 ،H1يكون 291
  H - : MA ،A ،M ،F هذا اللفظ 292
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والفرعية  صالةبلأالكلي من حيث انتساب بعضها الي بعض  الوجه علم يبحث فيه عن المفردات علي ،قوعلم الاشتقا

  .جوهرهابحسب 

 بجوهره الي البعض علي وجه الصواب 293بعضالتحصيل ملكة نسبة  ،وغرضه 

 كلام لفظا و معني من هذه الجهة يقع الخبط في ال لئلانتساب في الإ أالخطعن الصيانة  ،وغايته 

اللغة علي ما يقتضيه قواعد  294الأصولالقريب وهو ظهور حروف ءالمبدحد هو مر واأكثيرة لكنها مشتركة في   ،هيمباد و

  .و كيفية الاستعمال 295

 علم ،وعلم الصرف

ا على   298أن الصرف عبارة عن مسايل تعلق  297الظاهر 296:وعلم الصرف علم ا ه قوله 

ت والجواهر المتعلقة الوجه الكلي جميع الأحوال المستنبطة بالمقاييس لمطلق المفردات العامة من المشتقا

غير  ،لمفرد آخر 300اءلتقالا حالة الانفراد أو حالة ،لازمة كانت أو عارضة ،بالهيئة 299 بالمعاني او

  ،المفرد 303بالنوع لنوع من المعاني موضوعه 302بعدك دغام اضربإك معنى تركبيعلى   301دالة 

يكون موضوع  304وعلي هذا .كوغير ذل كالهيئات الإبدالية والإشمامية  للصيغ أولاكالهيئات الأصلية 

 .بالمقاييس الكلية 305الصرف مطلق المفردات بالوجه الكلي من حيث معانيها وهيئاا المستنبطين

                                                 
 

  M، F ،Hبعض  MA ،: A، بعضال 293
   MA ،H ،M ،F :حروف A :الأصول حروف 294
  H - : MA A  ،M ،Fاللغة 295
  MA1 - : H1ا لخ M1 ،F1 ا ه 296
  H1الظ M1 ، : F1  الظاهر 297
  MA1تتعلق H1 ،M1 ،: F1 علقت 298
  MA1و H1 ،M1 ،: F1 او 299
  M1تفاءلالا  MA1 ،H1،: F1 اءلتقالا 300
  M1حالة  MA1 ،H1 ،: F1 دالة  301
  MA1اوكلي خاص آخر يساعدكH1 ،M1 ، : F1 على معنى تركبي كادغام اضرب بعدك  302
 MA1 ،M1بالنوع من المعاني H1 ،: F1 بالنوع لنوع من المعاني  303
  MA1من هذا H1 ،M1 ،: F1 لي هذاوع 304
  M1كالمستنبطين H1 : المستنبطتين MA1 ، : F1  المستنبطين 305
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دون  ،فقط 306جميع الأحوال المذكورة للمشتقات تبين اويحتمل أن يكون الصرف عبارة عن مسايل 

كلي دون ساير الأحوال من فقط على وجه   معاني المشتقاتا  308أو عن مسايل تبين 307.الجوامد

  .عامة الهيات

كالهيات  دخل في الدلالة 310إما من المبادى كما في الهيئات التي لها 309فيكون بيان الهيئات ح 

بيان معاني الصيغ كما في الهيئات  312أو لتعميم تلك الهيئات للصيغ الموضوعة بالنوع مع  311الحاصلة

   .التي لا دخل لها في الدلالة

 الإعلالية وغيرها من الإبدال والإشمام 313لطارية لها بعد اعتبار وضعها كالتغيراتوهي الهيئات ا

  من الإعلال والإدغام وغيرها 314لطارية على صيغة فعل الماضي مثلاالأحوال ا بيانبفكانه 

 316لم يخرج عن الوضع جميع هذه الهيئات الطارية عليها بعد اعتبار 315إن صيغة فعل من :قيل .

مع هذه اليهئات كلها يدل على هذا  زمانك بلي هو اقتران حدث بزمان قبل معناه الاصلي الذ

وعلى هذين  .الوضع عليها بعد اعتبار طروها وقس عليها بيان هيئات ساير الصيغ التي اعتبر .المعنى

كالابدال و    318وتعميم بعض القواعد .فقط 317الاحتمالين يكون موضوع الصرف المشتقات الاصلية

                                                 
 

  MA1للمشتق منه H1 ،M1 ،: F1 للمشتقات 306
  H1 ،M1 ،F1الجواهر MA1 :الجوامد 307
  MA1تتبين H1 : يتبين M1 ،: F1 تبين 308
  MA1فيه H1 ،M1 ،: F1 ح 309
  H1 - : MA1 ،M1 ،F1لها 310
  MA1الاصلية H1 ،M1 ،F1 :ةالحاصل 311
  MA1لتتميم H1 ،M1 ،F1 :لتعميم 312
  MA1كالتخيرات M1 ،H1 : كالتغييرات F1: كالتغيرات 313
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1مثلا 314
  MA1مع H1 ،M1 ،: F1 من 315
  M1 ،F1علي MA1 ، : H1 عن  316
 MA1المشتقان F1 : M1، المشتقات  H1 :المشتقات الاصلية  317
  MA1بعض الهيئات H1 ،M1 ،: F1 بعض القواعد 318
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 .يكون من باب تعميم القواعد بالاستطراد 320لغير المشتقات ح وأمثالها 319و الإمالة الإشمام و الروم

   !ثم بالاختيار بالاقتصار فعليك .بعدأ ،بعيد وثالثها ،أقرب وثانيها ،أولها ؛ وهذه الاحتمالات الثلث

و من حيث  نوعبالا الموضوعة هي لهالكلية من حيث معانيها  321يبحث فيه عن المفردات علي الوجه الكلي بالمقايس 

الي تلك الهيآت  صليةعن تلك الهيآت الأ 324وكيفية تغيراا 323صلية و هيآا العارضيةالنوعية الأ 322اهيئا

علي معني افرداي الطارية  326بمفرد آخر دالة بتلك الهيآت التقائهاو االيها عند انفرادها  التغير نسواء كا  325.العارضية

 يبيتركعلي معني  327لا

التركيب الدالة علي حيث  للمفرداة منحوال العارضة حترز به عن الأإ :على معنى تركيبيقوله لا  

  .فإن أمثال تلك الأحوال يبجث عنها في النحو ،معني تركيبي

 وبعض المسايل

من مسايله ويذكر في  كواأن تلك المسايل يذكر في الصرف ل  328الا :قوله وبعض المسايل 

  .الاشتقاق لكوا من مباديه

والابدال والحذف وضبط الصيغ الاصلية للمفردات  والحرفي المكاني القلبكمسئلة   ،بين الصرف والاشتقاق 329مشترك 

صلية الهيآت الأ 330بطضل لأنه يبحث عن تلك الأمور في الصرف ،مطلقا مشتقة كانت او جامدة علي الوجه الكلي

                                                 
 

  MA1و الإحالة H1 ،M1 ،: F1 و الإمالة 319
  MA1حتي H1 ،M1 ،: F1 ح 320
  F ،H ،MAبالمقاييس   A ،: M بالمقايس 321
  H ،M ،F صفاا    MA ، : Aاهيئا 322

  MA ،A ،H العارضة  M ، : F  العارضية323 
  Hيراايتغ MA ،A ،M ، : F تغيراا 324
  MA: ،A ،H العارضة M ، F العارضية 325
  MAالة تلك الهيآتو  A ،H ،M ،: F دالة بتلك الهيآت 326
  MA - : A ،H ،M ،Fلا 327
  MA1لان H1 ،M1 ،F1 :الا 328
  MAشتركت  A ،H ،M ،: F مشترك 329
  MAبطبض  A ،H ،M ،: F بطضل 330
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رجاع في الاشتقاق لإ الصيغ في أكثر التصاريف و 332صولالي أصولها ولأنه يحتاج الي ضبط أ 331ليرجع الهيآت التغيرية

 .منه علي وجه الصواب 333ما يشتق المشتقات الي

 334العارضية صلية ووهيئته الأ يعرف ا معني أي فرد كان من الموضوعات بالنوع ملكةتحصيل  ،والغرض من الصرف 

  .مفرد كان وكيفية ارجاعه الى اصله 335وضع  اييروكيفية تغي

   .من تلك الجهات أالخطحتراز عن لإا ،وغايته 

  .ستعمالات العربإمقدمات مستنبطة من تتبع  ،ومباديه

فاحتيج  ،غلاط العاميةالمولدة والمعربات وحدثت فيها الأختلط ا اللغات إعربية بطول العهد وتقادم الزمان ثم اللغة ال

   .صليةت الأاللغا 336نعغلاط والأ يعرف منه تميز المولدة والمعرب ،علم آخر الي

  علم التمييز بين المولدة والعربية 

 337.هذا تأمل وغرضه وغايته مما يظهر بادني ئهوموضوع هذا العلم ومباد

وضع  و 341 .مختلفة وأطوار شتى 340بعضها بأنواع 339بعض المفردات الموضوعة مع 338ثم إن واضع لغة العرب ركب 

 وضعا نوعيا

                                                 
 

  H يريةيالتغ MA ،A ،F، : M  التغيرية  331
  MAصوللأ A ،H ،M ،: F أصول 332
  MAشتقا A ،H ،M ،: F يشتق 333
  MA ،Aالعارضة H ،M ، : F  العارضية 334
  A ،H ،M ،F - : MAوضع 335
    MA ،M من  A ،H ،: F عن 336

  MAقائل هذا ءبادي H ،M ، : F  بادني تأمل  A :هذا  بادني تأمل337 
  MAبرت  A ،H ،M ،: F كبر  338

   MA - : A ،H ،M ،Fمع339 
  Aءانحبأ  MA ،H ،M ،: F بأنواع 340
  Aوأطوار شتى مختلفة ءابأنح  MA : شتى لواحمختلفة وأ ءابأنح H ،M ،: F بأنواع مختلفة وأطوار شتى 341
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فإا وضعت وضعا نوعيا عاما لكل  ،الاسمي مثلا كهيئة الكلام الخبري  :قوله وضع وضعا نوعيا 

وبكر قاعد  343مئكالنسبة الجزئية التي في زيد قا  342التامة الجزئية الجزئيةجزئي جزئي من النسب 

!ساير الهيئات التركيبية 344وقس على هذا .وأمثالهما
345  

صلة من التركيب لنوع نوع من من انواع الهيآت الحا نوع نوع 347كلل ،والموضوع له خاصا 346عاما بأن يكون الوضع 

 ما على سبيل الاشتراكإالطبع  349اتذامحالنسبية جريا على  348ةيالتركبي المعاني

الواحد لمعان  اللفظ ن يكون أالإشتراك في اللفظ ب 351اي :على سيبل الاشتراك 350ماإ قوله

 353عنى كونوالمصدر والإشتراك في الم 352زيوالتميالنصب مثلا فإنه يدل على الحال كهيئة  ،متعددة

 356يدل عليه هيهئات 355معنى واحد و الجزية 354فإن النسبة ،الهيئات الكثيرة دالة على معنى واحد

  !في المعنى 358  أن تعرف معنى الانفراد في اللفظ او 357اذا عرفت هذا يمكنك و .متعددة

                                                 
 

   MA1الخاصة الجزئي العرضية H1 ،M1 ،: F1 التامة الجزئية الجزئية 342
  MA1عليم H1 ،M1 ،: F1 قايم 343
  MA1ذلك H1 ،M1 ،: F1 هذا 344
  M1 ،F1التركيبة MA1 ،: H1التركيبية 345
  H ،M ،F - : MA ،Aعاما 346
 A ،H ،M ،Fكل  MA :لكل 347
  M ،Fالتركبية MA ،A ، : H  ةبيالتركي 348
  M  ،Aاتز امج  MA ،H ،F :اتذامح 349
  MA1 ما   H1 ,M1 ,F1 : ماإ 350
  -MA1 H1 ،:M1 ،F1 اي 351
  H1والتميز MA1 ,M1 ,F1 :زيوالتمي 352
  MA1كغير H1 ،M1 ،: F1 كون 353
  MA1للنسبة H1 ،M1 ،: F1 النسبة 354
 MA1 - : H1،M1 ،F1و 355
  MA1بتنبيهات H1 ،M1 ،: F1 هيهئات 356
  MA1يمكن H1 ،M1 ،: F1 يمكنك 357
  MA1و H1 ،M1 ،: F1 او 358
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تلك  361ضبط بهيم آخر عل حتيج اليأف ،فى وضع المفردات 360قياس ما مر يعل عنيو فى المأاللفظ  في الانفراد 359وأ 

  علم النحو وهو ،معانيها وساير أحوالها الخاصة ا 362الهيآت ويعرف منه

  علم النحو

  صلية الوضعية الأ المعاني يعل 363هاتيبحث فيه عن المركبات من حيث دلال ،وهو علم

مركب   أيهم معنى ويف ،موافقة الوضع يب يراد فيما بين المفردات علتركي يأ يا عل 364درتتحصيل ملكة يق ،وغرضه

  .كان

 .صل المعنىأصل التركيب الدال على أمن جهة  ،العرب لفاظأفى  أالخطحتراز عن الإ ،وغايته

 .الاستعمالات 365المقدمات الحاصلة من تتبع الالفاظ المركبة فى موارد ،هيومباد 

 المفردات ،وموضوعه 

سواء   كون جزءا من المركب ما ي 367،ات هنا من المفرد المراد  366ذإ :قوله وموضوعه المفردات

 .كان مركبا في نفسه أيضا أومفردا حقيقة

 لكن من حيث ،يضاأ 

أن  369و لك .الجمهور موضوع النحو عند شهور فيهذا هو الم 368:حيث ا هقوله إلا أنه من 

 371في 370وأما الهيئات العارضة للمفردات عند التركيب فيعرف حالها ،تقول موضوعه مطلق المركب

                                                 
 

  Mو MA A ،H ،: F او 359
  MAرق  A ،H ،M ،: F مر 360
  MAمن A ،H ،M ، : F  به 361
  MA - : A ،H ،M ،Fمنه 362

 M دلالها MA ،A ،H ، : F  دلالتها  363 
  Mيقدر MA ،A ،F، : H  يقتدر 364
  Aضعموا  MA ،H ،M ،: F موارد 365
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1اذ 366
  MA1ههنا H1 ،M1 ،: F1 هنا 367
  H1لكن من حيث الخ M1 ،: F1 إلا أنه من حيث ا ه 368
  MA1ذلك H1 ،M1 ،: F1 و لك 369
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حال ذات المركب لا حال  النظر في البحث  لأن مطمح ،المركبات بالتبع ل هيئاتضمن بيان أحوا

وقول الشريف في خاتمة شرح   -ةوان كان بين الحالين تلازم في المعرفة والجهال - أجزائه عند التركيب

 373،صليةلأعانيها ابم تأديتها ما باعتبار هيئاا التركيبة وإف" طلاقالإ يعل وأما عن المركبات" 372المفتاح

فة كيفية التركيب فعلى هذا النحو معر  ،فعلم النحو يمكنك حمله على كل من الاحتمالين كما لا يخفى

صل أ  375لتأدية  ،على وجه كلي بمقاييس مستنبطة من كلام العرب 374و في حكمها أ فيما بين الكلم

أجزاء المركبات  يطارية علات الويعلم في ضمن ذلك حال الهيئ .في التركيب أالمعنى ليتحرز ا عن الخط

 .بحسب التركيب الدالة على معنى تركيبي

ن البحث عنها لأ ،وجه المبدئية يعليبحث عنها فى النحو  376كيبا لكوا روابط التر  ةدواالأ تركيبها مع غيرها و 

 يىالة علا دلأ ،ن هيآا كهيآت المفرداتأ 378بعض المركبات من حيث377 افلذا ورد فيه ،من وظيفة اللغة صالةأ

 .وامثال ذلك التأكيد 382بنون 381يةكدؤ والمالصرف كالنفى والجحد  في 380بالمعانى المفردة يبحث عنها 379شبيهةمعان 

وجه  يا مشتركة بين الصرف والنحو عل فالمسايل المتعلقة ،الحقيقة 383يضا فى النحو لأا مركبات فىأيبحث عنها  و

إن ثم  .خلط بين مسايل الفنين لا نأ ؛تبين 385بهذاف .مثال ذلكأتثنية و لالتذكير والتأنيث والجمع وا 384المبدئية كبحث

                                                                                                                                            
 

  H1 - : MA1 ،M1 ،F1حالها 370
  MA1من  H1 ،M1 ،: F1 في 371
 MA1فاتحة شرح المفتاح  H1 ،M1 ،: F1 المفتاح خاتمة شرح 372
 - MA1 H1 ،: M1 ،F1 الاصلية 373
  MA1فيما حكمهما H1 ،M1 ،: F1في حكمها 374
  MA1تأدية H1 ،M1 ،: F1 لتأدية 375
  MA ،A ،Mالتركيب F، : H  التراكيب 376

377   : M ,H,F - وA,MA  
  MA ،Aباعتبار H ،M ،: F  من حيث 378
  Hشبهةم  MA ،A ،F،M ،: F شبيهة 379
  A - : MA ،H ،M ،Fعنها 380
     H ،M ،F والموكد:  MA ،Aيةكدؤ والم 381
 MAتبعث  H ،M ،: F بنون  382
  H - : MA ،A ،M ،Fفى 383
  MAبحثمك   A ،H ،M ،: F كبحث  384



 
 
 

30 
 
 

 386 ،و النحوية من جهة جواهرها واشتقاقها وهيآا الصرفية قوم قومختلاف بحسب االلغة العربية ربما يقع فيها 

 .منها 388قوملقوم عن مواضع الاختلاف بتعيين ما  387فيه فن آخر يبحث ليإحتيج أف

 .أي من الجوهر والإشتقاق والهيئات الصرفية والنحوية :منها مقوله ما لقوم قو  

 .فرع للفنون السابقة ،وهذا الفن 

  صولها أيعرف بالمقايسة على  ،ه وغرضه وغايتهيوتعريفه وموضوعه ومباد 

ة صليومعانيها الأ 390و مركباا وهيآت مفرداا 389لفاظ العربأيعرف ا جواهر  هناه وهذه العلوم المذكورة الي

تقن قواعد هذه العلوم وضبطها أوجه الصحة لمن  يعل تلك المعاني ديةأفي تصح التكلم باللسان العربى يف ،391الوضعية

ف ئزمان والطواحوال والأصل المعنى بحسب تفاوت الأأ ديةألتتفاوت مقامات المحاورة تقد  392ثم .على وجه الكمال

وبسبب ذلك التفاوت  .كثرة صىيح ذالك مما لا يكاد ان نسان وغيرشخاص والامزجة والبلدان والأديان والأوالأ

 من حيث دلالتها 393التراكيب يتفاوت ايرادات

ويدل التركيب  من حيث المزايا التي يبحث عنها في المعاني 395لا 394يأ :قوله من حيث دلالتها

  .من ظاهر عبارة المفتاح 396كما توهمه البعض  ،عليها بالدلالات العقلية

فادة إقتضى ي 397يةز لتعانفسها مثلا المحاورة في مقام أصول التراكيب أقية ومن حيث مطاب صلية دلالةالأ المعاني يعل 

لا يناسب المحاورة مع  ،معانفادة إقتضى يالمحاورة مع العرب  398كذا وكذا عكسه و ،ئةنالتهلا يناسب مقام  التي المعاني

                                                                                                                                            
 

  A ،H ،M ،Fذاو   MA :فبهذا 385
   H ،M ،F - : MA ،Aو النحوية 386
  A ،H ،M ،F - : MAفيه 387
  MAبتعيين قوم قوم  H ،M ،F :بتعيين ما لقوم لقوم  A :م قومبتعيين ما لقو  388
  H ،M ،F يةفاظ العربللاا:   MA ،A الفاظ العرب 389
  MA - : A ،H ،M ،Fو مركباا 390
  MAالوضعيةو   A ،H ،M ،: F الوضعية 391
  M - : MA ،A ،H ،Fثم 392
  MAات التركيبز رابا  A ،H ،M ،: F ايرادات التراكيب 393
  MA1 ،H1 ،F1 - : M1اي 394
  M1 - : MA1 ،H1 ،F1لا 395
  Mلبعض MA1 ،H1 ،F1 : البعض 396
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 ،معناه خر غيره مما فيأ 400لتراكيب 399لا ،قام المحاورةتركيب من التراكيب مناسبة لم صو صلخيضا ربما يكون أ العجم و

 المناسبة المحاورةعلم يعرف منه مواد  ليإحتيج أف

إذا لم تراع لأا  ،نما وجب رعاية المواد المناسبة في المحاوراتإ و :قوله مواد المحاورة المناسبة 

من  401المخاطبة المقصودة بغرض فلم ينتظم بينهما أمر ،بين المتكلم والمخاطب ألفة تكن لم المناسبة

مسماة خرى أبل هى صناعة  ،منها 403ولا جزءا 402ورعاية هذا المعنى ليست البلاغة. الأغرا ض

  بليغا بمجردولا يكون  ،ومراعيها محاضر ،بالمحاضرة

  .والمحاضرة 405للبلاغة 404جامعا ح فيكون ،اللهم إلا أن يراعي معها البلاغة .رعايتها 

  406 .المحاورة هو علم و ،لمقام مقام

  علم المحاورة 

 408409للمقام من جهة معانيها الوضعية أو من جهة تركيبه الخاص بكلام مناس  407وهو علم يحصل منه ملكة ايراد 

 تحصيل تلك الملكة  ،ضهوغر 

                                                                                                                                            
 

   MAيةدمقام التع نف  A ،H ،M ،: F  في مقام التعزية 397
  MA - : A ،H ،M ،Fكذا  398
  MA -: A ،H ،M ،F لا 399
 H Aلتركيب MA : لتراكيبو   M ،: F لتراكيب 400
  MA1لغرض H1 ،M1 ،: F1 بغرض 401
  M1للبلاغة MA1 ،H1 ،: F1 البلاغة 402
  M1 ،F1جزء MA1 ،: H1  جزءا403
  MA1 - : F1معا M1 ،H1 : جامعا 404
  MA1كل ما جاء في البلاغة البلاغة في  H1 ،M1 ،: F1 البلاغة فيكون ح جامعا للبلاغة 405
  MAةضر هو علم المحا A ،H ،M ،: F و هو علم المحاورة  406
  MA - : A ،H ،M ،Fيراد ا407
  ،H - : MA ،A ،M ،Fالخاص 408

s. 226 409  M.S. C.I،  الوضعية أو من جهة تركيبه الخاص امناسب للمقام من جهة معانيه للغير كلام هو علم يحصل منه ملكة ايرادو 

 K.Z. C.III, s. 197-8،  مناسب للمقام من جهة معانيه  للغير كلام هو علم يحصل منه ملكة ايراد قال أبو الخير في مفتاح السعادة و
 ية أو من جهة تركيبه الخاصالوضع
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من جهة معانيه الأصلية ومن جهة خصوص  ،في تطبيق الكلام علي ما يقتضيه المقام أتراز عن الخطحالإ 410،تهئدافو 

 تركيب نفسه ذات ال

لأجل ذلك عد  و .نسامأو شخاصهم أومهم وعادام وسالف ف و بلدام ورسئحوال الطواأمعرفة  ،هيمن مباد و

 علم التواريخ 

 يلشدة احتياج علم المحاضرة إليه عد جزءا منه عل 411  :اه ولأجل ذلك عد علم التواريخ قوله

ثم إن عد الشريف علم المحاضرة من فروع  .ةر مبادى المحاضلا فهو في الحقيقة من إو  ،وجه التسامح

هتمام بشأنه فيما ل مراده من أصول العرية ما له الإب ،العربية ليس على ما هو المصطلح في فرعية العلم

  .ما بخلافه 412ومراده من الفروع .بين الجمهور

  .من هذا العلم 413جزءا 

 414،هيبعض مباد و

  التواريخ لما مر و بعضها مأخوذ من 415:ها مباديهقوله وبعض  

وبعضها بديهي يعرف بالذوق  416،وبعضها من علم الخطابة المذكورة في علم المنطق ،مأخوذ من الحكمة العملية 

 .اضرينالمحوبعضها يحصل من تتبع كلام  ،والوجدان

 420ةالحسن للعيادة قال معاوي 419حين دخل عليه 418يرض 417ومن المحاضرة المشهورة ما وقع بين معاوية وبين الحسن

  الدهر لا أتضعضع  423اني رأيت  أريهم 422للشامتين  421لتجلدي
                                                 

 
   H ،M ،F وغايته MA ، : A  تهئدافو  410
411  H1 ،M1 ،: F1 - و يعني ان علم التواريخ MA1 
  H1بالفروع MA1 ،M1 ،: F1 من الفروع 412
  MA - : A ،H ،M ،Fجزءا 413
   MAادهو م  A ،H ،M ،: F هئمباد 414
  H1 - : M1 ،F1ا ه 415
  MA ،Aطقفي المن H ،M ،: F في علم المنطق 416
  H1 ،M1 ، F1 الحسينMA1 : الحسن 417
  H1 ،M1 ,F1 - : MA1يض ر 418
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1عليه 419

 H1 - : MA1فقاوله  M1 ، : F1  قال معاوية420 
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  فأجابه ببيت اخر من تلك القصيدة 

  الفيت كل تميمة لا تنفع و اذا المنية أنشبت  أظفارها 

  !منها 424فليتتبع ،وأمثال ذلك كثيرة مذكورة في كتب المحاضرة

 425ءنحاأوله  .وهو موضوع للنسبة التامة ،ماثم من جملة المركبات الموضوعة مركب يصح السكوت عليه ويسمي كلا

لم  وأسواء قصده منه  - . بوضعه عند القاء المتكلم اياهالعالم يفهمهولكل منها معني وضعي  ،واختلافات وقوع ،شتي

تلك الهيآت المتخالفة العارضة للكلام افادة معان  427ثم قد يقصد من .في النحو 426وجميع تلك المعاني مبين -.يقصد

 افادة في ضمنفة ئات المختلللهيالوضعية  قصد تلك المعاني مقام المحاورة بحسب اقتضاء لها علمعانيها الموضو  متناسبة

 فادة مثل هذهإ 431تهرادإفيكون  430،صلياأافادا قصدا  للكلام المقصود المعاني الأصلية الوضعية 429توسطب 428المعاني

بالتأكيد و  ؛م زيد مثلا يكون بأنحاء شتىمثال ذلك أن الإخبار من قيا :إفادة إرادةقوله فيكون 

 وأن قصد بالتأكيد إو  .الإخبار عن قيام زيد وهو  432وعلى كلا التقديرين يحصل المطلوب .الخلو عنه

يكون ذلك  ،بينهما 434العقلية المناسبة 433عنه معنى مناسب للمقام مدلولا بضرب من الدلالات الخلو

لا يكون ترجيح تلك الهيئة إو  ،ةبلاغالكلام بتلك الهيئة الخاصة إيراد  المعنى ويعدالمعنى زايدا على أصل 

                                                                                                                                            
 

 وتجلدي  M1 ,H1,F1 :لتجلدي 421
  MA1للشاميين M1 ,H1 ,F1 : للشامتين  422
  M1رأينا MA1 ,H1 ,F1 :رأيت 423
  MA1ينفعفل H1 ،M1 ،: F1 فليتتبع 424
   Mانحا  MA ،A ،F ، : H  انحاء 425
  MAبينتت A ،H ،M ، : F  مبين 426
  MAفي  A ،H ،M ،: F من 427
  A ،H ،M ،F - : MAالوضعية للهيئات المختلفة في ضمن افادة المعاني 428
   MA - : ،H ،M ،F بتوسطA : بتوسط المعاني الوضعية للهيات المختلفة في ضمن افادة   429
  MAتصليالاقصد ا  A ،H ،M ،F :ياقصدا اصل 430
   A ،H ،M ،F ارادة MA : تهاراد 431
  H1المط MA1 ،M1 ،F1 : المطلوب 432
  MA1الدلالة H1 ،M1 ،F1 :الدلالات 433
  MA1للمناسبة H1 ،M1 ،: F1 المناسبة 434
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 436كأصوات الحيوانات التي يصوت،المعني  435ايرداها مع استواء جميع الهيات في إفادة اصل الخاصة و

يفهم من كل  439.مئقال ازيدن إو  438مئزيدا قا 437نإ م وئكيف ما اتفقت مثلا زيد قا عن محالها

  كل منها معنى 441ةصوصيلخلكن   440،كلها مساو في إفادة ذلك المعني منها ثبوت القيام لزيد و

ا قصد تلك فإذ .العقلية 444المعاني بالدلالات 443من 442منه إلى ما يناسبه  يمكن أن يتوصلوضعي 

يكون كل من تلك  ،ن لم يقصد شيء من تلك المعانيإو  مناسبة لها ةالمعاني أورد خصوص هيئ

 ،في إفادة أصل المعنى 446لتساويها حدهابلا رجحان لإ 445يرادقدام في الإالخصوصيات متساوية الإ

  .اتفقتيكون كصدور الأصوات عن محالها كيف ما  نهاواحد م 447فترجيح

يقتضيه مقام المحاورة لا يحصل  المعني الذي 450ذإ ،تركيب خاص وهيئة خاصة 449دلايراسببا  448المقام المعاني باقتضاء 

في تأدية  451فيختار ،لا اإفلا يمكن ارادته  ،الهيآت اها ذلك المعني لا معني غيرها منلا ذه الهيئة الخاصة لمناسبة معنإ

مقام المحاورة  ىالمعني الزايد الذي اقتضفي زي تلك الهيئة الخاصة لافادة ذلك  صل المعني المراد افادته أصالة ايراد الكلامأ

                                                 
 

 - MA1 H1 ،:M1 ،F1 اصل 435
  MA1يصدر H1 ،M1 ،: F1يصوت 436
  H1فان MA1 ،M1 ، : F1  و ان 437
  MA1لقائم H1 ،M1 ،: F1 قايم 438
 MA1 - : H1 ،M1 ،F1و ان زيدا لقايم  439
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1المعني 440
  H1تهلخصوصيا MA1 ,M1 ,F1 : ةلخصوصي 441
  MA1الي مناسبة M1 :إلى مناسبه H1 ، : F1  إلى ما يناسبه 442
  MA1في H1 ،M1 ،: F1 من 443
  MA1بالدلالة H1 ،M1 ،: F1 بالدلالات 444
  M1في إيراد MA1 ،H1 ، : F1  رادفي الإي 445
  MA1ليتساويا H1 ،M1 ،: F1 لتساويها 446
  MA1فترجح H1 ،M1 ،: F1 فترجيح 447
  MAباقتضاء مقام  A ،H ،M ،: F باقتضاء المقام 448
  Mلايراه A ،F ،: H لايراد 449
  MAوا A ،H ،M ، : F  اذ 450
  MAهافيختار  A ،H ،M ،: F فيختار 451
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 هلايراد الكلام علي هيئت ،مرجحا 454المعني الزايد 453 لكذفيكون قصد  ،صل المعني للكلامأفي ضمن افادة  452افادته

الزايدة  لي تلك المعانيإيقصد للتوصل  455اانم الخاصةدون ساير الهيآت والمعاني الوضعية لخصوص تلك الهيئة  الخاصة

ي طريق  أن يتأدي بأيمكن  - و نفيه عنهأوهو ثبوت شئ لشئ  - المعنيصل ألأن  ،أصالةوليست مقصودة بالافادة 

والبلاغة تطبيق الكلام علي  .بلا اختصاص خصوص هيئة دون هيئة ا ،افادته أية هيئة كانت 456ويكفي في .كان

لا إ ليس هيئة هيئةفورود الكلام من البلغاء علي خصوص  ،تلك الهيآت الدالة علي ذلك المعني الزايد المناسب للمقام

افادته ا بضرب من الدلالة  459قصودالملهيآت مناسب لمعاني خصوصيات تلك ا 458وزايد علي اصل المعني  457لمرجح

علي الكلام  الممكن طرياالي علم يضبط الهيآت إفاحتيج  ،افادا بتلك الدلالة 460قتضاء المقام عليالعقلية لإ

  .وهو علم المعاني .ةهيئ ةهيئكل   462بين مرجحويالمناسبة لها  461والمرجحات

  علم المعاني

 .زايدة بنوع من الدلالة العقلية ننه يقصد يآا معاأوهو علم باحث عن الكلام من حيث 

  463.قتضيها المقاميمنه علي هيئة الكلام و تطبيق الوارد  دلكة ايراوغرضه تحصيل م 

  465.فيهاالخطأ  464حتراز عنالإ وغايته

  .ة المذكورةيضوعه الكلام من الحيثومو 

                                                 
 

  MA - : A ،H ،M ،Fافادته 452
  H ،M ،F تلك  A   : MAلك،ذ 453
  Hئدةني الزااالمع MA ،A ،M ،: F : المعني الزايد 454
  M ان MA ،A ،F ،H : انما  455
  MAما A ،H ،M ، : F : في 456
  Hليس المرجح MA ،A ،F، : M : ليس الا لمرجح 457
  A ،H ،M ،F - : MAو 458
  H ،M ،Fمقصود A : ا مقصود  MA :المقصود 459
  MA ،A - : H ،M ،Fعلي 460
  MAلمرجحاتبا  A ،H ،M ،F :والمرجحات 461
  MAحيجتر  A ،H ،M ، : F : مرجح  462
   MA لمقامل A ،H ،M ، : F : المقام 463
   MA نم A ،H ،M ،: F :عن 464
  MA ،Aامفيه  H ،M ،: F :فيها 465
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علي الكلام  طرياافليضبط الهيآت الممكن  ،خاصةمقامات  466مقدمات حاصلة من تتبع تراكيب البلغاء في ،هيومباد

 باعتبار نفسه مطلقا 469ماإ 468الكلام الهيآت في 467فنقول عروض ؛ضبطا اجماليا

إما باعتبار العروض له من  الهيئات لمطلق الكلام عروض 470:ما باعتبار نفسه مطلقا ا هإقوله 

  .نوعيه 471حيث هو مطلق أو باعتبار عموم العروض لكلا

ما الهيآت العارضة لمطلق أ 474.لهاو متعلقا أركنا كان  473هجزائأو باعتبار أحد نوعيه أخصوص  472بار نفسو باعتأ 

و أ 476ليةحمو أ 475شرطية  وأو انشائية أده خبرية ايرا و مطويا وأمذكورا  و وصله به وجعلهأففصله عما قبله  ،الكلام

داة التأكيد ربما يقصد منها معان يصح أن إف ،عنها 478لوهخ وأمعه  التأكيد 477ة و ايراد اداةو ظرفيأو فعلية أاسمية 

رب اني ( في قوله تعالي  480كما بالقاء الكلام مثلا 479هتمامكاظهار الإ  ،نشاءخبار والإاعتبارها في كل من الإ

ا وكونه ضيألمطلق الكلام  مما يعرض هفايراد أداة التأكيد و ترك ،مع ان هذا الكلام لأنشاء التحزن) نثي أوضعتها 

                                                 
 

   MAمن A ،H ،M ،: F :في 466
  MAروضت A ،H ،M ،: F :عروض 467
  MA ،Aلكلامل H ،M ، : F : في الكلام 468
  A - : MA ،H ،M ،Fاما 469
  MA1 - : H1 ا لخ H1 ،F1 :ا ه 470
  MA1لكلام H1 ،M1 ،F1 :لكلا 471
 H - : MA ،A ،M ،Fنفس  472
   M ،F باعتبار اخر انه MA ،H :هجزائباعتبار ا 473
  A ،H ،M ،F  متعلقا اخر MA : لهامتعلقا  474
   MA - : A ،H ،M ،F  او شرطية 475
  MA ،Mليةجم A ،F ، : H : حملية 476
  MAتاو اد  A ،H ،M ،F :اداة 477

  Mحلوه MA ،A،F ،: H : خلوه  478 
  MAالاتمام  A ،H ،M ،: F :الاهتمام 479
  A - : MA ،H ،M ،Fكما 480
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نفس  482واما الهيآت العارضة باعتبار .خاص خاصو لا قصره ثم قصره بطريق أو عدمه وقصره أ 481ضمير الفصلب

 الخبري 483عنيالمخصوص نوعه الخبري فايراد 

الخبري باعتبار معناه لا هيته طارية على  484قوله فإيراد المعني الجزئي وهذا في الحقيقة حال الكلام

  راد المعنى الإنشائي في صورة الخبرفاي في قوله 486و كذا الحال  485لفظه

لعارضة باعتبار نفس خصوص نوعه ما الهيات اأو  .في صورة الأنشاء وعطف الكلام الخبري علي الانشائي 

جعله في صدر الكلام  نشائي علي الخبري وي في صورة الخبري وعطف الكلام الإنشائفايراد المعني الإ 487،نشائيالإ

تلك الجمل المذكورة وغير ذالك من ساير  ةبأنواع أدا بايرادهأو تمنيا أو ترجيا أو أمرا أو يا وكونه أستفهاميا أو ندائيا 

 الهيآت

إخراج الكلام لا علي مقتضى  490ذلك من باب 489و كل 488:وساير الهيات الجزئية قوله

ت افصنكذا جميع نكات ااز والتشبيه والاستعارة والكناية وأمثال ذلك من نكات الم و  491.الظاهر

ضبط و قاعدة من إيراد  493المتفننة والهيئات الجزئية التي لا تدخل تحت 492البديعية وغيرها من التغيرات

  !من أسرار هذا العلم الخالية عنها كتب القوم 494نهإف ،فافهم ذلك .الكلام لا علي مقتضى الظاهر

  .التي ذكرت في باب الانشاء 

                                                 
 

  MAضمر الفصلي A ،H ،M ،: F :بضمير الفصل 481
  MA هباعتبار  A ،H ،M ،: F :باعتبار 482

   M معنيMA ،A ،H ، : F : المعني 483 
  MA1للكلام H1 ،M1 ،: F1 :الكلام 484
  MA1لفظ H1 ،M1 ،: F1 :لفظه 485
 MA1هكذا به ما كان   :H1 ،M1 ،F1 :و كذا الحال 486
  MA - : A ،H ،M ،Fو اما الهيات العارضة باعتبار نفس خصوص نوعه الانشائي 487
  H1الجزئيةقوله وغير ذلك من الهيات  MA1 ،M1 ، : F1 : قوله وساير الهيات الجزئية 488
 MA1 – : M1 ,H1 ،F1 و كل 489
  MA1مناسبة H1 ،M1 ،: F1 :باب 490
  H1الظ MA1 ،M1 ، : F1 : الظاهر 491
  H1التغييرات MA1 ،H1 ،: F1 :التغيرات 492
  H1 ،M1 - : MA1 ،F1تحت 493
  MA1لأنه H1 ،M1 ،: F1 :فأنه 494
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 ثبات والتعريف وم و ساير متعلقاته فكالحذف أو الإلق الكلامط 495وأما الهيآت العارضة بأعتبار كل من ركني

والتوصيف والتأكيد والبيان والبدل  496الاضافةبو أضمار والعلمية والموصولية وكونه اسم اشارة والتعريف باللام الإ

 وأنه مفردا وكو  498و تركهأو تركه والتخصيص أد يالتقي و فعلا وأوكونه اسما  497والعطف والتنكير والتأخير و التقديم

مؤكدة وايراد التمييز  ثباته وكون الحال منتقلة أوإ 499وأ الفعل وترك جملة وكون الجملة فعلية أو اسمية أو شرطية أو ظرفية

ا وغير ذلك من الهيآت ضيأيوجب اختلاف الهيآت  فهااختلا دوات فانكالهيآت التي تحصل باختلاف الأ و تركه وأ

مثال أصل المعني و أية ما مرادف له أو مساو في تأدإ 500كابدال لفظ بدل لفظ آخر دخل تحت الضبطتالجزئية التي لا 

   .ذلك

ويعرض بعضه له باعتبار بعض  .وهذا النوع الثالث من الهيآت يعرض بعضه للكلام بحسب أركانه وساير متعلقاته جميعا

أو علي اخراجه علي  502قتضي الظاهرما علي اخراج الكلام علي مإثة من الهيات لجميع الأنواع الث 501و .تلك الأمور

مما هو  ةهيئ ةهيئ وبين فيه مرجحات .نه جعل فيه لكل منها بابا علي حدةإف ،ف في فنهو تمام التفصيل يعر  .خلافه

مكن أن يضبط الهيآت أن إو  - لا عالم السر والخفياتإالهيآت لا يعلمه  504لأن تمام مرجحات ،ظهرأو  503هرأش

  506- نوع ضبط 505ةيالتركيب

 ضبطل ثم

                                                 
 

  H ،M ،F ركن MA ،: A :ركني 495
  H ،M ،F افةو الاض MA ، : A : او بالاضافة  496
  A - : MA ،H ،M ،Fو التقديم 497
  A - : MA ،M ،H ،F والتخصيص او تركه 498

  M و MA ،A ،F ،H :  أو  499 
  Hكابدال بدل لفظ آخر A ،M ، : F : كابدال لفظ بدل لفظ آخر  500
  MA - : A ،H ،M ،Fو 501
  Hالظ MA ،A ،F ، : M : الظاهر 502
  H ،M ،Fدأش MA ، : A : أشهر 503
  MAرجحاتت A ،H ،M ، : F : حاتمرج 504
  M ،Fالتركيبة MA ،A ، : H : التركيبية 505
  MA - : A ،H ،M ،Fضبط 506
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بخلاف  ،كدلالة التشبيه وااز والاستعارة والكناية  ،أي مما يمكن أن يضبط :ه ليضبط ا قوله ثم 

  فإا لا يمكن أن يدخل تحت الضبط 508؛استتباع التراكيب 507الدلالة بحسب

ن من راعى إف ؛ليست جزءا من البلاغة الكناية 510وأااز  509وأأن صناعة التشبيه  ،ثم اعلم .

الدلالة على  كانتكما إذا   ،لا ة أوالثلث 511سواء كان الرعاية بتلك الطرق ،قام فهو بليغمقتضى الم

بأن  ؛الطرق الثلثةبواحد من تلك  513المقام 512ربما يكون رعاية ،نعم .الخواص باستتباع التراكيب

ية ائنك مجازية أو 515ربما يكون في الكلام معان و .مجازية أو كنائية أو تشبيهية 514معان لخواص يكون

 المفادةهي المعاني  518هنا 517بل الخواص 516،التراكيب واصأو تشبيهية مع أن شيا منها ليس من خ

ولكن لا بد في هذه الصورة أيضا من معرفة صناعة البيان ليحترز عن التعقيد  519،باستتباع التراكيب

من  ية أو التشبيهيةكنائو الأن لم يكن المعاني اازية إو  ،المعنوي الذي يخرج به الكلام عن البلاغة

 523فمن ؛التعقيد المعنوي 522حتراز عنلإا يحصل لأن البيان به 521،على النسق 520التراكيب خواص

                                                 
 

  M1بخلاف MA1 ،H1، : F1 : بحسب 507
  MA1التركيب:  H1 ،M1 ،F1 :التراكيب 508
 MA1 ،M1و H1، : F1 : او 509
 M1و MA1 ،H1 ،: F1 :او  510
  M1الحروف MA1 ،H1، : F1 : الطرق 511
  M1 - : MA1 ،H1 ،F1رعاية 512
 H1المقام المقام  MA1 ،M1 ،: F1 :المقام 513
  MA1معاني  :H1 ،M1 ،F1 :معان 514
  MA1معاني : H1 ،M1 ،F1معان  515
  MA1التركيب H1 ،M1 ،: F1 :التراكيب 516
  MA1خواص H1 ،M1 ،: F1 :الخواص 517
  MA1ههنا H1 ،M1 ،: F1 :هنا 518
  MA1التركيب H1 ،M1 ،: F1 :التراكيب 519
  MA1التركيب : H1 ،M1 ،F1التراكيب  520
  MA1على هذا الشيء H1 ،M1 ،: F1 :على النسق 521
  MA1من H1 ،M1 ، F1 :عن 522
  MA1فيمن H1 ،M1 ،: F1 :فمن 523
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لضبط طرق  525:علم البيان من وجهين في البلاغة يحتاج في تحصيلها إلي 524سليقيا ،لا يكون بليغا

الواقعة في   527يانيةالب يكن المصنعاتبعض الخواص والاحتراز عن التعقيد المعنوي إذا لم  526دلالة

وربمالم يكن في الكلام شيء  .لأجل ذلك عد علم البيان شعبة من المعاني و 528.خواص تراكيبه كلامه

 باستتباع بأن يقصد منه خواص مدلوله ،مع بلاغة ذلك الكلام 530البيانية 529من المصنعات

 له اختصاص حدا  عاني وهي بلوغ المتكلم في تأدية الم" وقول السكاكي في تعريف البلاغة 531.التراكيب

 نه إن كانأ :معناه "نواع التشبيه وااز و الكناية علي وجههاأحقها وايراد  532خواص التراكيب بتوفية

البلاغة من إيراد  أنه لا بد في  :و ليس مراده .و كناية يورد علي وجههاأو مجاز أتشبيه  533لكلاما في

وقد يكون  !فإنه من مشكلات الفن  ،فافهم .لكلام بليغالم يكن ا لاإ و .أنواع التشبيه وااز والكناية

يكون  عتباروذا الإ ،معان زايدة 535رعايتها لتحصيل البديع بلاغة لاقتضاء المقام 534رعاية مصنعات

 مشتركةبل ربما يكون المسئلة الواحدة  ،كمسئلة القلب بين المعاني والبديع مشتركةبعض المسايل 

  .كمسئلة المشاكلة 537ديعالمعاني والبيان و الب 536بين

  كقول الشاعر

   قالوا اقترح شيئا بذلك تجد طبخه  قلت احتج الي جبة و قميصا

                                                 
 

  M1سليقا MA1 ،H1 ، : F1 : سليقيا 524
  MA1موثقين H1 ،M1 ،: F1 :وجهين 525
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1دلالة 526
  MA1عانيةالم  :H1 ،M1 ،F1 :البيانية 527
  MA1تراكيبية H1 ،M1 ،: F1 :تراكيبه 528
  M1المصنفات MA1 ،H1 ، : F1 : المصنعات 529
  MA1المعانية H1 ،M1 ،: F1 :البيانية 530
  MA1 ،M1 ،H1 التركيب F1 :التراكيب  531
  MA1التركيب H1 ،M1 ،F1 :التراكيب 532
  H1 ،M1 ،F1 :للكلام MA1 : في الكلام 533
  M1مصنفات MA1 ،H1 ،: F1 :مصنعات 534
  MA1ليحصل H1 ،M1 ،: F1 :لتحصيل 535
  M1 عن MA1 ،H1 ، : F1 : بين 536
 H1 ،M1 ،F1 - : MA1و البديع  537
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ي أ ا من أاني ومن حيث عنها في علم المع يجث ،ا قد يقصد ا معان زأيدةأفأا من حيث 

يحصل ا ا أحث عنها في علم البيان و من حيث لفاظ صريح أو مجاز او كناية يبالأ مقولة 538

نه يقصد به النكات و أن التشبيه من حيث إف ،وكمسئلة التشبيه الحسن العرضي يبحث عنها في البديع

ن يبحث أفي المقام حقه  ودةمقص 539المعنى التشبيهي التي يمكن أن يكون معان يغراض الزايدة علالأ

يبحث فى  يد حسنا عرضيا ومن حيث أنه يف ،فيه يبحث في البيان ومن حيث كيفية الدلالة ،في المعاني

   .البديع

و  ،نواع الدلالات العقليةأبط به ضاحتيج الي علم ي حوالهاأا تلك المعاني الزايدة ومعرفة تلك الدلالات العقلية المفادة  

   .وهو علم البيان ،يعلم منه أحوالها

  علم البيان 

 . لعقلية المختلفة بالوضوح والخفاء المعتبرة فيهنه من جهة كيفية الدلالات األا إ ،وهو علم باحث عن الكلام أيضا

  ا  541العقلية وفهم المدلولات 540فادة بالدلالاتتحصيل ملكة الإ ،غرضه و

   .العقلية 542تق الدلالاحتراز عن الخطأ في طر الإ ،وغايته

المعاني بل في  يوكذا الحال في مباد .و بعضها وجدانية ذوقية .البلغاء 543ه مقدمات حاصلة من تتبع كلاميوبعض مباد

   .العربية 544أكثر العلوم

الطرق  545تلكب عرفة طرق الدلالات العقلية حتي يتميز الخفاء عن الوضوحلملي علم البيان إن الاحتياج أ ،و اعلم

يقصد في بعض  548قد لكن ،يوجب التعقيد المعنوي و الخلل في الانتقال ءخفاالخفية  547عن الدلالات 546رزحتيل

                                                 
 

  H1 ،M1 ،F1 - : MA1اي  538
  MA1معاني H1 ،M1 ،: F1 :معان539
   MA ،A لةبالدلا  H ،M ،: F :بالدلالات 540
   MAمدلولات  A ،H ،M ،: F :لولات المد 541
  Mطريق الدلالة A ،F : ةطرق الدلال H :  طرق الدلالات 542
   MA ،Aماتكل   H ،M ،: F :كلام  543
  M ،Fالعلوم العلوم MA ،A ، : H : العلوم 544
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اD&�ء ابسبالمواضع بسب من الأ
لكن لا علي وجه  ،نتقالالإ لي التعقيد المعنوي وصعوبةإالمدلولات بحيث يؤدي  549 

لي إفاحتيج  ،لأذهان الوقادة المستقميةأو كونه مردودا عند االانتقال لي درجة امتناع إعنه الذوق بالكلية حتي ينتهي  تمج

لفاظا و حروفا دالة علي معان أخر مقصودة و أ 550ثم المدلولات فيها قد يكون .الدلالاتتلك  علم يبحث عن أمثال

   .اعلم المعم مثال تلك المدلولاتأ 551دلالاتالباحث عن 

  علم المعمي

 553و يكون .رعلي معان أخ امهدلالت 552لفاظ والحروف بلا قصدكون تارة ذوات الأتبل  ،و قد لا يكون كذلك

  .لات هو علم اللغزوالباحث عن دلالات أمثال تلك المدلو  .الأشياء الأخر أخري ذوات

  علم اللغز

نه إف ،لفاظا وحروفاأذا كان المدلول فيه إكما  باعتبارين 554ومعما و علم من هذا أن الكلام الواحد يمكن أن يكون لغزا

يكون لغزا كما في  علي معان أخر امهفقط بلا قصد دلالت ماذا قصد ذواإو ذا قصد ما معان أخر يكون معما إ

    يةهذه الابيات الفارس

  556دتاکر نقطه ف توز کلک  كه   555حكيم ای

  شود 557ن فلك خالبر رخ حجله نشينا

                                                                                                                                            
 

  A ،H ،M ،Fتلكفي  MA : بتلك 545
  MAزللتحر  A ،H ،M ،: F :حرزيتل 546
  Aةالدلال  MA ،H ،M ،: F :الدلالات 547
  H ،M ،F - : MA ،Aقد 548
  MAراضما  A : خفاء  M :اخفا   F : اختفاء  H : اخفاء 549
 ، H - : MA ،A ،M ،Fقد يكون  550
  Mدلات MA ،A ،H ، : F : دلالات 551
  MAاقصد بل A ،H ،M ،: F :بلا قصد 552
  MAكونب  A ،H ،M ،: F :و يكون 553
  MAاهمو   A ،H ،M ،F :ومعما 554
  F ,Hميحكي M ,A : حكيم 555
  H ,A ? : M ,F  فسند 556
  Aحال M : خال 557
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   ین نام كه بر حرف نخستش الفآيست چ

  شود 559الدخسرو دين  یا یزياده كن 558كر

  كباقي ان نام بزر  561فصيح بخرد 560رك

  لال شود 563يقينبر كزراند  562انبزب

  وكما في هذين البيتين

  اي اهل عالم كشت كه تمن/ حرف است نام مطلوبي  ارچ

564شت بماه دو اكر  كني /  نان  عجب كه از اوچ اري چهست 
    

ن قصد فيهما دلالة هذين اللفظين عليى مفهومهما إف .وفي الثاني قصد اسم شت ،في الأول قصد اسم جلال 565نإف

 566 يتصوران في جميع الصورن هذين الاعتبارين لاألا إ ،ن لم يقصد كانا من قبيل اللغزإ و اكانا من قبيل المعما  ظأي

تعيين  573أو ظاهرÜة في 572باطنةقرينة  571فيها 570توجد ما ذ كثيراإ ،و الحروف 569الألفاظ 568يقصد فيه 567ما

 وبعضها أمور تخييلية يعرف بالذوق .من تتبع كلام الملغزين و المعميين ةذهذين العلمين مأخو  يو أكثر مباد.حدهما أ

                                                 
 

  Mكه H ,A ,F : كر 558
   Aو ال H ,M ,F : دال 559
 Mكه  H ,A ,F : كر 560
  H ,A ? : M ,F :بخرد 561
  M ,H ,F ? : A بزبان 562
  M ,H ,Fبيقين  A :يقين 563
 M ,H ,A ? : F  بماه شت 564
  MAانك  A ،H ،M ،: F :فان 565
  MAهماصور   :A ،H ،F : صور M : الصور 566
  MA - : A ،H ،M ،Fما 567
  Aفيه فيه MA ،H ،M ، : F   يهف 568

  Fلالفاظ  MA A ،M ،: H لألفاظا569 
  M ،F - : Aيكون MA ، : H  توجد 570
  H ،M ،F - : MA ،Aفيها 571
  A ،H ،M ،Fناصة MA : باطنة 572
  Aيعل  MA ،H ،M ،: F في 573
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ة الدلالات علي وجه يقبلها الطبع السليم و يالخف تلاالدلابين المدلولات و بة بالمناس منوطة 574امو جميع مسايله 

   .الوجدان المستقيم

  .ما موضوعهما وتعريفهما فقد علم من التقريرأو 

 كاما و هذان العلمان .العلوم السابقة 577بالقياس علي امهأن تعرف 576كنكتم فلعك 575ما غرضهما و غايتهماأو 

 579يةاعمة في افادة المعاني الزايدة ولر الألفاظ بعد كوا تا نأبش ثم اللايق .و البديعمن لواحق علمي البيان  578

 احسن نةالمحس يلبالح تالا محلا فادةيعرض في معرض الإ 582لا بالحسن الذاتي أن هابسب 581ليةحومت هاعلي 580دلالتها

 -في مقام المبالغة  قالوا نإو  - اءوهالشبالألبسة  584لحيتالحسناء أن  583المخدرات نأبشذ لا يليق إعرضيا 

 شعر

 شاطه نيستمحاجة  585حسن خدي داورا 

فلا  ،ج عنها في أول النظرةيمعنه ربما  يةر عاذا كانت الحسناء إو  .ولا هو الحسن الصوري العرضيأالنظر  محطلأن  

ن اعمال م 586النظر بالحسن الصوري العرضي يتمكن النفس بد و أن يشغلفلا  .يحصل الاطلاع علي الحسن الذاتي

ويبحث عن  العرضية 587لي فن يضبط المحسنات الصورية وإفاحتيج  .وهي الذوق ،اك للحسن المعنوي الذاتير آلة الاد

   .وهو فن البديع حوالهاأ

                                                 
 

   MA ،H ،M ،F مسايلها A :اممسايله 574
  MAغرضهما و غايتهماب  H : ضهما و غايتهااما غر   و:  A ،M ،Fو اما غرضهما و غايتهما  575
  MAعليك H : كنتم  M ،A ،: F كنكتم 576
  MAليا A ،H ،M ،: F علي 577
  M - : MA ،A ،F،Hكاما 578
  A ،Hرعاية MA ،M ، : F  لرعاية 579
  MA ،A لتهالادلا H ،M ، : F : دلالتها  580

  M  متخلية A ،MA ،H ، : F :ليةحمت  581
  H - : A ،MA ،M ،Fلا 582
  Aدراتالمح  MA ،H ،M ،: F :المخدرات 583
  MAيحليت H ، : M F :لتيخ  A :حليت 584
  MA :راو�� F ,M:راداد 585
   MAالنفسبيتمكن حتي   A :يمكن النفسحتي  H ،M ،: F يتمكن النفس 586
  A - : MA ،H ،M ،F و 587
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  علم البديع 

  بالحسن العرضي  590تحليينه كيف أمن حيث  589لكن ،اضيأباحث عن الكلام  588وهو علم

  نات العرضيةالكلام بالمحس 592ليةتحملكة  591تحصيل ،وغرضه

  .في تحليته أن الخطعحتراز الإ ،وغايته 

 البديعية  594اتعبالمصن 593ليةحشعار المتالخطب و الرسايل والأ صل من تتبعيح ،هئو مباد 

 علم العروض

لغالي´ة الأثمان التي يجب لها ا 598كالجوهر 597الحسن الذاتي والعرضي لكونه 596الكلام الجامع بين جهتي 595نإ ثم

فلا بد أن يراعي معه ما  ،ليه النسيانإه في الأذهان لئلا يتطرق ظوجب حف 601اد زيادة تأثيرهير  600مما 599حترازالإ

 604فيحفظه 603،و زيادة تمكن في النفس ليكون له فضل تأثير في القلب 602م زيادة الطربطر يالسامعين و  سطبي

قرع يلأن الألفاظ  606ظ عليهامتشاة يمكن ايراد الألفا 605اتنما يحصل بايقاعات متناسبة و باعجاز إوهو  ظالحاف

                                                 
 

  MA - : A ،H ،M ،Fعلم 588
  MAه لكن A ،H ،M ، : F : لكن 589
  MA ،M ،F تحلي  A ،: H :يتحلي 590
  H ،M ،F - : MA ،Aتحصيل 591

   M  محلية:   MA ،A ،H ،F :تحلية592 
   MA ليةخالمت A ،H ،M ،: F :المتحلية 593
  Hاتفبالمصن M ،: F : اتفبالمصنMA ،A : بالمصنعات 594
  A ،H ،M ،F - : MAان 595
  MAجهتيو  A ،H ،M ، : F : جهتي 596
  MAكونه A ،H ،M ،: F : لكونه 597
  MAهراكالجو   A ،H ،M ،: F :كالجوهر  598

  MAنترالاقلتحتاجها التي  F : الاحرارالتي يجب لها   A :نالتي يجب لها الاحرا H ،: M التي يجب لها الاحتراز 599 
  MAماف  A ،H ،M ،: F مما 600
  MAتأثره A ،H ،M ، : F  تأثيره 601
  MA ،Aزيادة طرب  H ،M ،: F زيادة الطرب 602
  MAقلبفي ال A ،H ،M ،: F في النفس 603
   MAفيحفظ  A ،H ،M ،: F  فيحفظه 604
  A ،M ،F باعجاز  MA ،: H  باعجازات 605
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النفس  هاميل الييمؤثر في النفس ف 609المغيب علي تناسب طبيعي دغيب عنيقرعا متناسبا و  608ح607 الأسماع

بل نفسها  ،أثرها محينيبليغا بحيث لا  تأثيرافي القلب  تأثيرهافي الخيال ويتمكن معانيها في النفس و يتم  610فينضبط

 آخرين باحثين عن الايقاع و تناسب اعجاز معروض ذلك الايقاع المعتبرين في لي علمينإفاحتيج  ،من الزمان ةبره

 و الباحث عن الايقاع هو علم العروض .أشعار العرب

 نه معروض أنواع الايقاعات المتناسبةأوهو علم يبحث عن الكلام من حيث 

ثم البحث عن  .سمي ا في الموسيقىفاا تأي الأوزان المختلفة  :قوله الايقاعات المتناسبة

وذا الاعتبار جعل العروض قسما  611،بحث عروضي الإيقاعات من حيث عروضها للالفاظ العربية

مطلقا وبحث عنها  الموضوعة  612من العلوم العربية حتى إن اعتبر عروضها للالفاظ الفارسية أو للالفاظ

 614ها على وجه كلي لحاجةو أما البحث عن .عنها ذا الاعتبار من العلوم العربية 613لم يكن البحث

بدون اعتبار عروضها للالفاظ الموضوعة مطلقا يكون في علم الإيقاع الذي هو قسم من اقسام 

 فلو دون له ،له فن 615ما البحث عنها بتعميم النظر بجميع الألفاظ الموضوعة فلم يدونأو  .الرياضي

  يكون ذلك الفن من العلوم الغير الحقيقية أيضا 616فن

   .د العربالمعتبرة عن 

   .المعتبرة عند العرب 617اسبةنتالمم علي واحد من تلك الايقاعات تحصيل ملكة ايراد الكلا ،و الغرض منه

                                                                                                                                            
 

  MAامكن ايراد الألفاظ عليهتم  A :اميمكن ايراد الألفاظ عليه  H ،M ، : F  يمكن ايراد الألفاظ عليها 606
  MA ،H ،M ،Fالأسماع  A :ذانالأ 607
  MA ،A - : Fحئذ M : حينئذ H :ح  608
  MAطبعي A ،H ،M ،: F طبيعي 609
  MAضبطتف  A ،H ،M ،: F فينضبط 610
  MA1لبحث عروضي M1 : يحث عروض H1 ، : F1 : بحث عروضي 611
  MA1الالفاظ H1 ،M1 ، : F1 :للالفاظ  612
  H1 ،M1 ،F1 الباحث MA1 : البحث 613
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1لحاجة 614
  M1فلم يؤل MA1 ،H1 ، : F1 : فلم يدون 615
  MA1 ،H1 - : M1 ،F1فلو دون له فن 616
  H ،M ،Fالمناسبة  MA ،: A :المتناسب 617
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 الاحتراز  ،وغايته

  .شعار المولدينأعن  الاعراب الخلصأشعار  فوايده يتميز 618و من جملة :الاحتراز وغايته قوله

   .في ايراد الكلام عليه الخطأعن  

والباحث عن تناسب اعجاز معروض تلك الايقاعات هو علم  .ت حاصلة من تتبع أشعار العربمقدما ،هيومباد

  .القافية

  علم القافية

   .تناسب اعجازه 620جهة 619ه منعن وهو علم يبحث

  .علي اعجاز متناسبة معتبرة عن العرب يالايقاع تحصيل ملكة ايراد الكلام ،وغرضه

  عجازفي ايراد الا الخطأالاحتراز عن  ،و غايته 

  مقدمات حاصلة من تتبع اعجاز أشعار العرب ،هيومباد 

أن تجعل علم مخارج الحروف و  622كلو  .ليهلا قليل منها أشير اإ ،العربية مو علالصول أ 621هيوهذه العلوم المذكورة  

 !فتدبر ،علم المحاضرة من الفروع

م من هن يجعل الأأب 623ناأن المناسبة أن يعتبر الاصالة والفرعية ه ،وجه التدبر هو :!فتدبر قوله

هذا يجوز  فعلى .لا بأن يحملا على ما هو اصطلاح أرباب المعقول ،غيره من الفروع 625و 624صولالأ

                                                 
 

  MA1كليته H1 ،M1 ،: F1 :جملة 618
  MA ،H ،M ،Fعن  A :ه منعن 619
  H ،M ،F - : MA ،Aجهة 620
   M من MA ،A ،H ،F :هي 621
  MAلكذ  A ،H ،M ،F :ولك 622
  MA1ههنا H1 ،M1 ،: F1 هنا 623
  MA1الاصولية H1 ،M1 ،: F1 الاصول 624
  MA1او :H1 ،M1 ،: F1 و 625
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ن لم إكثير اعتناء و  يعتنى بشأما 627ما مما لالأ ،علم المخارج من الفروع  626أن يجعل المحاضرة و

 .من الفروع على اصطلاحهم كما لا يخفى 628يجز أن يكونا

معروض الايقاع و تناسب  629كلام بعد عروض الايقاع وتناسب الاعجاز أعتبر فيه أحوال أخر من حيث هوثم ال 

  .آخر باحث عن تلك الأحوال وهو علم قرض الشعر 630علملي إفاحتيج  ،الاعجاز

  علم قرض الشعر 

القبح  631ن ومعروض للأحوال التي يعرض له من حيث أنه شعر من الحس نهأوهو علم باحث عن الكلام من حيث 

عند  ةمعلومحوال خاصة هي أ ونه شعر أحوال العارضة للكلام من حيث وغير ذلك من الأ 632والامتناع و الجواز

  633.أرباب الشعر

   .حوال الخاصةصيل ملكة ايراد الشعر علي تلك الأتح ،وغرضه

  في ذلك الايراد  اءطالخالاحتراز عن  ،وغايته

   .العربمقدمات حاصلة من تتبع أشعار  ،هيومباد

  علم مبادئ الشعر 

منها الترغيب و الترهيب علي ما هو  635لصيح 634نه شعر لا بد له من مقدمات تخييليةأثم الكلام الشعري من حيث 

و ليس في وسع كل أحد أن يقف  قوم قومبحسب  636ا يختلف تلك المقدمات التخييليةضيأو  .الغرض من الشعر

                                                 
 

  MA1 - : H1 ،M1 ،F1و 626
  MA1به H1 ،M1 ،: F1 لا 627
  MA1يكون H1 ،M1 ،: F1 يكونا 628
  MA - : A ،H ،M ،Fهو 629
  MA ،H ،M ،Fفن  A :علم 630
  MAاو A ،H ،M ،: F :و 631
 H ،M ،Fوالامتناع و الجواز   MA ،:A و الجواز والامتناع 632
  H ،M ،F - : MA ،Aوال خاصة معلومة عند أرباب الشعرو هي اح 633
  MA ، H ،Hتخيلية M ، : A  تخييلية 634
  Hعلبج M ،: F يجعل MA ، : A  لصيح 635
  MA Hالتخيلية  A ،M ،: F التخييلية 636
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 638لقوم يناسب ما يزيميضبط تلك المقدمات ضبطا كليا اجماليا و  637آخر نعليها ويميزها بحسب الأقوام فاحتيج الي ف

  قوم

 639و موضوع ذلك العلم هو الشعر من حيث مقدماته المناسبة

   قوم قومصل من تتبع مطالب الناس بحسب تحه يمباد و 

   641علي مواد مناسبة 640الشعريعني الميل ملكة ايراد والغرض منه تحص

  فيها اءوغايته الاحتراز عن الخط 

 من التقرير 642هان لظهور و اما تعريفه فغني عن البي 

به تلك الأحوال وهو علم  643ضبطيحيث انه نثر يعرض له أحوال مخصوصة فاحتيج الي فن آخر  نثم الكلام م 

  الانشاء

  علم الانشاء

  وهو علم يبحث عن المنثور من حيث انه منثور 

  و موضوعه ظاهر 

   لي ايراد الكلام بالنثر علي ما هو المعتبر فيه عند العربع به 644درتوغرضه تحصيل ملكة يق 

  في ذلك الايراد  اءالخطوغايته الاحتراز عن 

جميع العلوم خصوصا الحكمة العملية  646هم بل له استمداد عنيلو رسا 645هممأخوذة من تتبع خطب مقدماته يومباد

  و غير ذلك عقلاءو وصايا ال647و حكايات الأمم الساقبة  كملو العلوم الشرعية وسير  

                                                 
 

  H ،M ،F - : MA ،Aآخر 637
  Mلقوما  MA ،A ،H ،: F لقوم 638
  Aناسبةتالم  MA ،H ،M ،: F المناسبة 639
 A  MAالشعري، كلامال F ، : M  معني الشعري H :عني الشعريالم 640
  MA ،Aناسبةتم  H ،M ،: F مناسبة 641
  M ،Fلظهور MA ،A ، : H  لظهوره 642
  MAضبط A ،H ،M ، : F  يضبط  643
  M ،F يقدر MA ،A ، : H  يقتدر 644
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 علم الأمثال 

 648صوصبخفلا بد أن يعلم الأمثال العربية تلف فيها الحال بحسب اختلاف الأمثال المستعملة فيها تخثم الألسنة 

ستعمل في اذا إفيها  أالخطحتي لايقع  ،و زماا و مكاا649هائلاقو  وسبب ورودها وموردهاألفاظها وهيآا 

لي إفأحتيج  ،ا زيادة حسن سيلأن الكلام يكت 651،ليه الشاعر و المنشيإا يحتاج ممثال أشد ن الأإف ،650مضارا

  .وهو علم الأمثال ،علم باحث عن الأمثال من تلك الوجوه المذكورة

   .مقدمات حاصلة بالتواتر من الثقات في لسان العرب ،هيومباد


�% 653،موضوعه و غايته و غرضه 652ماأو 

  655.يمكن أن يعلم مما ذكر 654

  وقائع الأمم و مدنهم علم

جارية أحوال  أعلام و ألقاب و كني و أنساب و 657موله ،مشهورون 656من العرب شعراء فةئطائفة طاثم لكل  

 .لا بمعرفة تلك الأحوالإالمعرفة ولا يعلم تلك المعاني حق  .في أشعارهم منها ايراد نوع من المعاني 658ب كليوج ،عليهم

و رسوم مخصوصة و غير ذلك من  مألوفة تو مواضع مشهورة و عادا وصةمنهم أماكن مخص 659طائفةلكل  اضو أي

                                                                                                                                            
 

  Mهمتخطب  MA ،A ،F ، : H  خطبهم 645
  MAنم A ،H ،M ،: F عن 646
  A - : MA ،H ،M ،Fمم الساقبةو حكايات الأ 647
  Mصوصمخ MA ،A ،H ، : F  بخصوص 648
   H ،M ،F وغاياا:  MA ،Aهائلاقو  649
650  M.S. C.1.s. 270ا وموردها وسبب ورودها اصوص بخ وهو معرفة الالفاض الصادرة عن البليغ المشتهرة بين الأقواملفاظها وهيآ

 في مضارا  الهاستعما عندغلط يقع الئلا ل ،و زماا و مكاا هائلاقو 
  MAيثر الن A ،H ،M ،: F المنشي 651
  MAو  A ،H ،M ،: F واما 652
  MA ،A و غرضه و غايته  H ،M ، : F و غايته و غرضه 653
  H-: MA ،Aماف:  M ،F ما 654
  MAتمذكر  A ،H ،M ،: F ذكر 655
  MAشعراءال  A ،H ،M ،: F شعراء 656
  MAوهم  A ،H ،M ،: F ولهم 657
  MAكللوجب   A :يوجب كلا H ،M ، : F  كل  يوجب 658
  MAطائفة طائفة  A ،H ،M ،: F طائفة 659
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 661لي فن آخر يضبط بذلكإحتيج أف ،و خطبهم و رسايلهم الموردة في أشعارهم قوم قوم 660الأشياء الخاصة لكل

تقرما عند الخلفية  663كثرأو  ،كثيرة 662كتبا بو عبيدةأو  صنف فيه الأصمعي ،وهو علم برأسه .الأمور المذكورة

665.هذا العلم 664سبببهارون الرشيد كان 
 

  .ة الأمور المذكورةيمن حيث 666أشعار العرب ،و موضوعه

   .التواتر من الثقات ستقراء أوالإ 667مأخوذة من ،هيومباد

   .المذكورة تلك الأمور 668ضبطتحصيل ملكة  ،وغرضه

  .فيها أالخطالاحتراز عن  ،وغايته

  علم استعمالات الألفاظ

لا بطريق الوضع الأصلي بل بطريق  ،في المعاني 669لةعممستلفاظ خاصة متعارفة فيما بينهم ثم لكل طايفة منهم أ 

 ضبط به ويلي فن آخر يعلم منه تلك المذكورات و إفاحتيج  ،و الكنايةأو ااز أالاستعارة  671وأالتشبيه  670وأالنقل 

  كتب كثيرة  672اضيأ في هذا الفن امله

   .استقرائية ،هيو مباد

  673مما لا يخفي علي الفطن ،رضه و غايتهو موضوعه و غ

                                                 
 

  Aكلب  MA ،H ،M ،F :لكل 660
  Aلكبه ت MA : لكت H ،M ، : F  ذلك 661
  MAاباتكتA ،H ،M ، : F  كتبا   662
  MA - : A ،H ،M ،Fواكثر 663
  M ،Fسبب MA ،A ، : H  بسبب 664
665  M.S. C.I.s. 270 ما عند الخلفية هارون الرشيد أو  ،كثيرة بو عبيدة كتباأعبيدة و الأصمعي و بو أصنف فيهسبب هذا بكثر تقر 
  MAلعربلأشعار   A ،H ،M ،: F أشعار العرب 666
  MAنع A ،H ،M ،: F من 667
  M ،Fاضبط MA ،A ، : H   ضبط 668
   H ،M ،F مستقلة:   MA ،Aلةعممست 669

  MA ،M و  A ،H ،: F أو  670 
  MAو A ،H ،M ،: F او 671
   Aفي هذا الفن اضاي  MA ،H ،M ،: F اضفي هذا الفن اي 672
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 علم الأحاجي و الأغلوطات

ادراجه  676سريلايتحيث ب 675؛قواعد العلوم السابقة بحسب الظاهر يخالفما وجد فيها يقد  674ن ألفاظ العربإثم  

و  العربيةلي فن آخر يعرف منه تطبيق ما يخالف منها علي القواعد إفاحتيج  ،السابقةتلك القواعد  677ةمعرف فيها بمجرد

 .و الأغلوطاتوهو علم الأحاجي  ،ادراجه فيها

عن الألفاظ المخالفة  679فيهوهو علم يبحث  .سماه المحاجاة ،كتابا 678وصاحب الكشاف قد صنف في هذا العلم

  682.من حيث تطبيقها عليها 681العربية بحسب الظاهر 680لقواعدل

 683.ظاهر ،وموضوعه

   .السابقة 684مو مأخوذة من العل ،هئومباد

   686.مخالفة لقواعد العربية 685بحسب الظاهر يتر تحصيل ملكة تطبيق الألفاظ التي  ،ضهوغر  

  .عن طريق الاختلال 687حفظ القواعد العربية ،و غايته

  الترسل 

 أخر بحسب ذاتهيعرض له اعتبارات و أحوال  بيالغا ليإنه يلقي الكلام من حيث ان إثم 

                                                                                                                                            
 

673  M.S. C.I,s. 271المتأمل و موضوعه و غرضه و غايته لا يخفي علي الفطن 
  MA ،H ،M ،Fالعربية  A :العرب 674
  H الظ MA ،A ،M ، : F  الظاهر 675
  ، MAسرييث يتبحM ، : F حيث يتسر  H، : A  يتيسر لايثبح 676
  H ،M ،F - : MA ،Aةمعرف 677
  H فنال MA ،A،M ، : F  العلم 678
  A ،H ،M ،F - : MAفيه 679

  MA ،A ،M ،F لقواعد   H : للقواعد 680 
  Hالظ MA ،A ،M ، :F : الظاهر 681

s. 92 682 K.Z. C.I,  تطبيقها عليها وعن الألفاظ المخالفة لقواعد العربية بحسب الظاهر فيه وهو علم يبحث.   
    Mاظاهر  MA ،A ،H ، : F  رظاه 683
  MA : ،M ،Fالعلم H ،A  مو العل 684
  Hالظ MA ،A ،M ، : F  الظاهر 685
  MA ،Aالعرب  H ،M ، : F  العربية  686
  H ،M ،F - : MA ،Aو غايته حفظ القواعد العربية 687
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المخاطب عند  ل لا يجوز إلقاؤه إلى ب ،كلام لا يحسن   688ذ ربإ: ا ه ذاته قوله بحسب 

 ور العارضة بحسب إلقاء الكلام إليمو أمثال ذلك من الأ .عند المغايبة بل يحسن ،يجوز المشافهة و

  .الغايب كثيرة

 و بحسب نقوشه 

كون ما بين السطور ضيقا ا أو غيره وأن يمقرمط مثل أن يكون الخط :قوله و بحسب نقوشه

 693وكذلك 692لا أو 691إليه في أعلى الورق في الغاية 690ع اسم الملقيأن يكون موض واسعا و 689وأ

 .في فنهوأمثال ذلك كثيرة مذكورة  .وضمها 694افي طيهحال الورقة 

لي فن أخر يعرف منه إفاحتيج  ،سلونتر المبل من جهة أخري يعرفها  ،خطه و ما ينقش فيه لا من جهة أصل نقشه و 

  .الأحوال 695هذه

  !من شاء 697زفاليفر  ،ره في كتب مستقلةولم يفرز ذك ،696نشاءفي كتب الإ هو علم يذكر و

  .الفنون السابقة ليإن تستخرجها بالقياس أكنك يمالعلم وموضوعه وغايته وغرضه  698وتعريف ذلك

   .العملية 701يضا من الحكمأاستمداد  هول 700ةيبتأدي ،مور استحسانيةأفاكثرها بديهية وبعضها  ،هيمباد 699ماأ و

                                                 
 

 - M1  MA1 او رب H1 ،: F1 اذ رب688  
  M1 ،F1و MA1 ، : H1  او 689
  MA1الملقن H1 ،M1 ،: F1 الملقي 690
  MA1القائه H1 ،M1 ،: F1 الغاية 691
  H1أولي MA1 ،M1 ، : F1  أولا 692
  M1وكذلكوكذلك  H1 :و كذا MA1 ، : F1  وكذلك 693
  H1تحتها MA1 ,M1 ,F1 : طيها 694
  Mذه:  MA ،A ،F ، H هذه 695
  Aنشاءفي الإ  MA ،M،H ،: F نشاءفي كتب الإ 696
  M ،F دفاليفر   H ،: A هفاليفرز  697
  Aذه  MA ،H ،M ،: F ذلك 698
  A - : MA ،H ،M ،Fماأ 699
  A ،M ،Fةتأدي H : يةتأديب 700
  MAةالحكم H ،M ،: F الحكم 701
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بد من دوال بل لا  ،ستعلامعلام والإالإ  703ةيلآفى  فىتلا  702وحدها لفاظن الأأالة من در الرسثم لما ذكرنا فى ص

حوال النقوش أتتبع  ليإحتيج أ ،على المعانى للفاظ الداالأ يفوضع نقوش الخطوط الدالة عل ،بينيالغا ليإأخر بالنسبة 

 .لومفيها ستة ع 704فدون ،ا دالةألفاظ العربية من حيث الدالة على الأ

لا اختصاص لها بلسان  - غير السادس - هذه العلوم"لا يقال  :قوله فدون فيها ستة علوم 

هذه الخطوط المستعملة فيما بيننا وضعت أولا للألفاظ  :نا نقوللأ " العرب فكيف يعد من العربية

 من العربية فيعد عتبار نوع اختصاص لها باللسان العربيوذا الإ ،لساير الألسنة عممتثم  ،العربية

 ربيباللسان الع 705نه يجوز البحث في العلوم العربية من الاحوال العامة باعتبار تخصيصهاأعلي 

بل يوجد في  ،لها باللسان العربي 706فإا لا اختصاص ،كالأوزان التي يبحث عنها في العروض

ربية مع قطع في العروض باعتبار عروضها للألفاظ الع 708فيبحث عنها لسنةمن الأ 707الفارسي وغيره

  !فليكن الحال فيما نحن فيه كذلك ،النظر عن عروضها لساير الألسنة وعد العروض من العلوم العربية

  علم كيفية نقش الحروف 

حق  بعضها عن بعض 710صول نقوشها وتميزأ الحروف البسايط ون ينقش صور أكيفية   709همنول علم يعرف الأ

 وسبب اختيار تلك الصور المشاهدة 711يزالتم

 وهو أنه خط .راعى في خطه تناسبا طبيعيا 713الخط 712اعلم أن واضع :ا ه قوله وسبب اختياره

ثم اعتبر الألف  .فجعله على نسبة الثمن ،مناسبا لطوله 714 خطه وجعل ،أولا الألف بأي قدر شاء

                                                 
 

  H ،M ،F - : MA ،Aوحدها 702
  Mآيته :  MA ،A ،H ،F ليةآ 703
  MAونتر ف A ،H ،M ،: F فدون 704
  MA1اختصاصها H1 ،M1 ،: F1 تخصيصها 705
  H1صاصلاخت MA1 ،M1 ،: F1  لااختصاص 706
  M1 ، H1وغير :MA1 ،: H1 وغيره 707
  H1فيها MA1 ،M1 ، : F1  عنها 708

  H فيهMA ،A ،M ، : F  منه  709  
  MAزيوتمي A ،H ،M ،: F وتميز 710
  MAزيحق التمي A ،H ،M ،: F حق التميز 711
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كل   ولط 715نى ساير الحروف مناسبة لتلك الدايرة وقطرها بان جعل الباء والتاء والثاءدائرة ما وب قطر

دته من وأن جعل الجيم والحاء والخاء كل واحد منها م ،فوق كثمنها منها كطول الألف ورؤسها إلي

ال والذال كل واحد ن جعل الدأو  ،أسفل نصف محيط تلك الدايرة فوق نصف الألف وتقويسه إلي

جعل  وأن ،وأن جعل الراء والزاء كل واحد منهما ربع تلك الدايرة ،إذا قوس 716لفمنهما طول الأ

وأن جعل الصاد والضاد رؤس   ،السين والشين أسنان كل واحد منها ثمن الألف وتقويسه نصف الدايرة

أسفل   ليرؤسهما كثمنه وتقوسه إ 718  إذا قوس وفتح ما بين تقويس 717كطول ألف كل منهما

 قوس وفتح ما بين وأن جعل الطاء والظاء كل واحد منهما طوله كطول الألف إذا  ،الدايرة كنصف 

 719وأن جعل العين والغين كل واحد منهما مركبا ،لفومد عليه من فوق طولا كطول الأ القوس كثمنه

لفاء وأن جعل مدة ا ،خري من أسفل كنصفهامن فوق كربع الدايرة و الأ 721أحديهما 720من قوسين

 مثل ثلث الألف 723متساوية 722و حلقة القاف والهاء والواو كلها قدام مثل طول الألف و حلقته إلي

ن جعل مدتا أو  ،أسفل مثل نصف الدايرة و جعل مدة القاف إلي ،إذا دور وفتح ما بين الحلقة كثمنه

ل اللام مثل وأن جعل طو  ،وكسرته من فوق كربعه الكاف مقدار الغين وفتح ما بينهما مثل ثمن الألف

و أن جعل    ،والزاءأسفل مثل قوس الراء  وأن جعل مدة الميم والواو إلي ،نصفه قدام ليإالألف و مدته 

                                                                                                                                            
 

  M1 ،F1وضع MA1 ،: H1 واضع 712
  H1 ،M1 ،F1الخط MA1 :الخط العربي 713
  H1 ،M1 ، : F1 غلظهMA1 : خطه 714
  M1والثاني MA1 ،H1، : F1  والثاء 715

  MA1الف :H1 ،M1 ،: F1 الالف716 
  MA1لطول ألف H1 :كطول الألف M1 ،: F1 كطول ألف  717
  MA1تقوس H1 ،M1 ،: F1 تقويس 718
  MA1مركب H1 ،M1 ،: F1مركبا 719
  MA1مقوسين H1 ،M1 ،: F1 قوسين 720
  MA1أحدهما H1 ،M1 ،: F1 أحديهما 721
  H1وكلها MA1 ،M1 ،: F1 كلها 722
  MA1مساوية H1 ،M1 ،: F1 متساوية 723
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خلف قدر  ثل الدال على حالته بمدة تحته إليوأن جعل الياء م ،النون مثل نصف الدايرة 724تقويس

رأس الضلع الأسفل منه مثل  من 725خطه مقلوبا على عكس حاله بتقويس ما يو عللف هكذاي أالأ

المثلثية  728ة هيالفاصل 727ن النسبهذه النسب المذكورة لأ 726نما اعتبرإو  ،نصف الدايرة هكذاي

وهذا الذي ذكرناه من  .و الثمنية على ما بين في الهندسة 729والنصفية والثلثية والربعية والسدسية

و هوسر وضع الخط  ويجب رعايتها علي المحرر الحالق 730،االنسب الطبيعية التي يوجبها قوانين الهندسة

غير ما ذكرناه من  ينه الكتاب فعلارفه الناس و يستحسوأما ما يتع .هذا الرسم المعهود يعل العربي

أو بحسب المسامحة  بحسب قوم قوم وطبع طبع واختيارام وذلك بحسب مومضوعام ،المقادير والنسب

حتى صار  ،اشرف الكتابة فطال التدرب عليه وجري العادة إلي في رعاية تلك المقادير لشدة الاحتياج

ية عادة مستمرة فاستحسن كل محرر ما يقرر أنامله الهندس الفاصلة 731الانحراف عادة غير عادة النسب

بحسب قوم قوم وشخص  وإخترع من عنده بطول الدرية نسبا ومقادير أخر فتولد الخطوط العندية عليه

  شخص

   .كثر استمداد هذا الفن من الهندسةأو  .ستقامة والنقوشات المتنوعةمن الإ 

  علم حروف التهجى

بيننا  733المعهود فيما الكتابة ذا الترتيب في 732ية واللمية ترتيب حروف التهجييعرف منه بحسب الأن ،والثانى علم

تحتانية فى البعض الخط وازالة التباسها بالنقط واختلاف تلك النقط بكوا  735ببعض فى صورة 734هاواشتراك بعض

                                                 
 

  MA1تقوس H1 ،M1 ،: F1 تقويس 724
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1ما 725
726   H1 ،M1 ، : F1 - مدة MA1  
  MA1لا لنسب H1 ،M1 ،: F1 لان النسب 727
  MAي H1 ،M1 ،: F1 هي 728
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1والسدسية 729
  H1 ،M1 ،F1الهندسية MA1 :الهندسة 730
  MA1عن جادة النسب H1 ،M1 ،: F1 عادة غير عادة النسب 731
  MA اءالهج A ،H ،M ،: F التهجي 732
  H - : A ،MA ،M ،Fفيما 733
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صورة معينة من تلك الصور  736حيكترج  الشانغير ذلك مما يتعلق ذا  واو مثلثة او مثناة اخر وموحدة لأوفوقانية فى ال

   .رسايل كثيرة فى هذا الفن والجنبرىبن جنى ولإ 737.لحرف حرفالمشاهدة المعلومة 

  علم تحسين الحروف

جيدها  740زيوات الكتابة وكيفية اتخاذها وتميالنقوش وما يتعلق به من أد 739تلك منه تحسين 738يعلم ،والثالث علم

ورأيت رسالة لطيفة فى هذا الفن لياقوت  ،كتبا كثيرة  علمهذا ال ورون بحسن الخط صنفوا فىوالمشه 741.رديهاعن 

   .ةالخاص 743هبين فيها طريق 742،يالمستعصم

 746ةلفشخص شخص بحسب الأ 745و يفةطايفة طا 744باعط مقتضى عن الناشيةومبني هذا الفن الاستحسانات 

ولذالك تراهم يختلفون فى  ،احهااختلاف الناس فى استحسان الصور واستقب ادة والمزاج وغير ذلك مما يؤثر فيوالع

   .كما يختلفون فى الحروف واللغات نفسها  ،شكال الحروفأ صلأاختيار 

  شكال الخطوطأاستحسانات  و شخص شخص فيأ قوم قوموهذا العلم يتنوع بحسب 

  صولهاأطوط من علم كيفية تولد الخ

                                                                                                                                            
 

  H ،M ،FبعضMA ، : A بعضها  734
   H - : MA ،A ،M ،Fصورة 735
  MA ،H ،M ،Fكترجح  A :حيكترج 736

  M.S. C. I, s.88 737  ذا الترتيب المع وف التهجي فيترتيب حر عن كيفية  يبحث فيه ،علم هافيما بيننا واشتراك بعض لو مالكتابة 
غير ذلك  و مثلثة واو مثناة اخر لأببعض فى صورة الخط وازالة التباسها بالنقط واختلاف تلك النقط بكوا تحتانية فى البعض وفوقانية فى ال

 ة المعلومة لحرف حرفح صورة معينة من تلك الصور المشاهدين كترجأمما يتعلق ذا الش
  Aرفيع  MA ،H ،M ،: F يعلم 738
  MA - : A ،H ،M ،Fتلك 739
  Hتميز  MA ،A ،M ،: F  زيتمي 740
741  M.S. C. I, s. 88 ز جيدها عن رديهايالنقوش وما يتعلق به من أدوات الكتابة وكيفية اتخاذها وتمي تلك منه تحسين رفعلم يع. 
  Mصمالمستع MA ،A ،F ، :  H المستعصمي 742
  MA ،M ،Fقهتطري  A ،: H طريقه 743
 H ،M ،Fمن مقتضى   A :ن مقتضى طباعم MA : ن مقتضى طباعع 744
  MAوا A ،H ،M ،: F و 745
  A ،H ،M ،Fالالف  MA :الالفة 746
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نواع أبالاختصار والزيادة وغير ذلك من لها صو أتولد فروع الخطوط المستنبطة عن  يبحث فيه عن كيفية ،والرابع علم

 748فليطلب التفاصيل ،وحذاق الخطاطين قد صنفوا فيه رسايل كثيرة .علم فى فنه رضغغرض بحسب  747اتير التغي

   749!منها

  شكال بسائط الحروف أعلم كيفية ترتيب 

  .لفاظالأ يعلبسايط الحروف العربية ليدل به شكال أيبحث فيه عن مطلق التركيب بين  ،والخامس علم

 .ذكرهانولذا لم  ،غراض والغايات فى هذه العلوم ظاهرةو الموضوعات والأ

 و جلهاأيرجع كلها  استحسانيةمور أف ،هايما مبادأ و 

لف الأ 752ة مناشئاستحسانية ن 751موراأ  كذلك لأنه ربما يكون 750نما قلناإ و :قوله أو جلها

  .استقباحه 753وا ؤثرة في استحسان الشيئمور الغير الطبيعية الموالعادة وغيرهما من الأ

   .استمداد من الهندسيات 755فلها ،شكالالأ 754رعاية النسبة الطبيعية في الي 

  ملاء خط العربيةإعلم 

 756ملاء الخط العربيإوالسادس علم 

 ا نقوشألفاظ العربية من جهة حوال العارضة لنقوش الأواللمية عن الأنية بحسب الإ 757يبحث فيه ،هو علم و 

 760علم فى الحقيقة فرع للعلم السابقوهذا ال .مطلقا 759رعاية حال تركيب بسايط الحروف 758لفاظ العربية بقدرالأ

                                                 
 

  MA ،H  التغييرات A ،M ، : F  التغيرات  747
  H هاتفاصيل  A ،M ،: F التفاصيل 748
749  M.S. C.I, s. 88نواع أصولها بالاختصار والزيادة وغير ذلك من أكيفية تولد فروع الخطوط المستنبطة عن   علم يبحث فيه عن
فليطلب  سيما كتاب صبح الأعشى، رسايل كثيرة اوحذاق الخطاطين قد صنفوا فيه .م فى فنهو علمغرض عرض قوم قوم و ات بحسب ير التغي

 .التفاصيل منها
  H1قلت MA1 ،M1 ، : F1 قلنا 750
  H1امور MA1 ،M1 ،: F1  امورا 751
  MA1مع H1 ،M1 ،: F1 من 752
  H1 ،M1 ،F1 وMA1 : او 753
  MAمن A ،H ،M ،: F في 754
  MAلهاو   A ،H ،M ،: F فلها 755
  MAةخط العربي H :خط العربي A ،M ،: F الخط العربي 756
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وقس على  ،ملاء فى الخط الكوفيملاء فى خط النسخ مخالف لعلم الإن علم الاإف ؛الخطوط 761نواعأ تنوعويتنوع ب ،عليه

   !هذا

  .لظهورها 763هلي بيانإمما لا حاجة  762،وموضوع هذا العلم وغايته وغرضه

ما بحسب لميتها أ و .الخطوط تتبع واضع الخط العربي و 764فما يحصل بالتواتر من ،نية مسايلهإه بحسب يما مبادأ و

  .همامن علم الاشتقاق والصرف ونحو  تفمأخوذ

حوال والأ ،ربيةدد الحروف العلفاظ العربية بحسب اللفظ والكتابة موافق عددها عجملة العلوم الباحثة عن الأ 765هذا هو

النظر عن الاعتبار لم لو قطع  768حتى ؛حوال الحاصلة لها بسبب اعتبار معتبرالأ 767عنها فى كلها من 766وثحالمب

فلذلك كانت العربية من  ؛لفاظ بلا اعتبار معتبر فيهاذ لا يقتضيها طبع الأإ ،نفسها لها في 769حوال ثابتةيكن تلك الأ

  .زمانب الأبدل بتبدل الالسنة بحستيالعلوم التى 

عليه ولا يخفى أن  771يتوافقونالناس محتاجا إلي قانون يتصالحون فيه و  770دنتملما كان  قولنف ،علوم الشرعيةأما ال و

 لي´س إلا منهذا القانون  773مثل 772قننم

                                                                                                                                            
 

  MA ،A - : ،H ،M ،Fفيه 757
  Aعدب MA : عدب H ،M ،:F بقدر 758
759 K.Z.C.I, s.235 لا من حيث حسنها بل  العربية طوطحوال العارضة لنقوش الخمية عن الأكنية والفيه بحسب الإ يبحث ،وهو علم

 رعاية حال تركيب بسايط الحروف بعدلفاظ العربية الأ من حيث دلالتها علي
  MAةم السابقو للعل  A ،H ،M ،: F للعلم السابق 760
  H ،M ،Fبانواع  A :تنوع انواعسب بح  MA :بتنوع انواع 761
   MA ،Aوغرضه وغايته:H،M ، : F غايته وغرضه و  762
  MAهلبيان  H ،M ،: F :الي بيان A : هالي بيان 763
  MAعنA ،H ،M ، : F من  764
  Aيه ههذو   MA ،H ،M ،: F هذا هو 765
  M ،Fوثعالمب  MA ،A  ،: H المبحوث 766
  MA ،Aهي  H ،M ،: F من 767
  MAفنى :H ،M ،: F حتى 768
  MAثابتةال  A ،H ،M ،: F ثابتة 769
  Mتحرير H ،F :تحري  MA ،A :دنتم 770
  A يتوفقون MA ،H ،M ، : F  يتوافقون 771
  MA ،H ،M ،Fالمقنن  A :مقنن 772
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ناس لأن كل أحد من إذ لا يجوز أن يكون المقنن من جملة أشخاص ال 774:قوله ليس الا من اه 

  .يه نفسهما يشته الناس يميل إلي

ليكون عدلا  حيث هو جميع ويعلم ما يليق بجميع أشخاص الناس من لأحوال بالنسبة إليه على السواءيكون جميع ا 

وتعلم  .دقايق الأحوال وصفات الأسرار الخبير لجميعوذلك هو االله الحكيم  ،من حيث هو جميع الجميع بالنسبة إلي

ن جانب لأ د االله بالآيات الدالة على صدقهنمعلم مؤيد من ع 775 ةسطاو بن منه لا يمكن لعامة البشر إلا ذلك القانو 

 لكل وارد عأن يكون شري 776عن الحق تعالي

  .النفوس متفاوتة ستعداد مختلفة والإ 777ذإ :قوله لكل وارد

   .ليحصل المناسبة بين المفيد والمستفيد 779وذا جهتين .أن يكون من بني النوع 778و وذلك المعلم لا بد 

لا يتيسر أن يتعلم منه مشافهة بحسب عموم  780ثم ذلك المعلم ،من ذلك المعلم لا يكون إلا بطريق الألفاظوالتعلم  

وتصديق المبلغ  ثم التصديق بوجود المقنن فلا بد من ضبط الألفاظ الدالة على المعاني القانونية ،الأزمان والأشخاص

  بالتعلم  شر إلالبلعامة ا تيسريلا مما  لمراداما هو  يلمضبوطة علونية من تلك الألفاظ اوفهم المعاني القان فيما قاله 781منه

جميع أشخاص  بة إليسوبالنم أيضا لا يجري في عموم الأوقات وهذا التعل .التابعين لهم 782وأمن أصحاب ذلك المبلغ  

 ا الألفاظ القانونيةويضبط  المقنن وصدق المبلغ وجودبالعلوم التي يحصل منها التصديق  الأوايل لتدوين مرشت الناس

                                                                                                                                            
 

  MAثللم  A ،H ،M ،: F مثل 773
 MA1 ،M1 ،F1ليس الا  H1 : ليس الا من اه 774
   MA  ،M ،F سطتو ب  A ,H : ةسطواب 775
  A - : MA ،M ،H ،Fعن 776
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1اذ 777
  MA - : A ،H ،M ،Fو 778

  MAجهتين و   A ،H ،M ،: F جهتين 779 
   H ،M،F المتعلم MA ،: A المعلم 780
  H ثم تصديق المقنن وتصديق المبلغ منه A ،M ، : F  ثم التصديق بوجود المقنن وتصديق المبلغ منه 781
 MAو H ،M ،: F او 782
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 صرنحاجرم فلا  783،بقائه تعالي االله ما شاء إليليبقى ذلك القانون الذي ينتظم به أمر المعاش والمعاد  ويعرف معانيها

  :بالعلوم الشرعية في خمسة أجناس ةالمسما 785التمدنبقانون  784المتعلقة علومال

   .المقنن وذات المبلغ منه يبحث عن ذات  ،سنج 

   .الألفاظ 787هي الألفاظ القانونية النازلة من حيث 786عن يبحث ،سنوج 

789علمالمالصادرة عن  788القانونية يبحث عن الألفاظ ،وجنس 
   .أيضا  790لفاظالأ من حيث  

   .يبحث عن الأحكام القانونية المستنبطة من تلك الألفاظ ،و جنس 

   .الأجناس الأربعة يتعلق بتلك 791ماعيبحث  ،سنوج 

  !باالله التوفيق و :فنقول .وجه التفصيل يتلك الأجناس الخمسة عل 792ونحن نبين موضوعات 

 في نوعين الأول فمنحصر أما الجنس

  أصول الكلام 

 هو أصول الكلامول الأ

الشرعية و ريئسها وموضوع  وهذا العلم هو أساس جميع العلوم :أصول الكلام الأول هوقوله  

فالمراد منه  " م مستمد من علم التفسير والحديثان الكلا " و ما يقال .مبين في هذا العلم 793جميعها

تلك  ويقوي  .دلة السمعيةيبحث فيه عن العقايد الثابتة بالأعلم آخر على حدة  وهو  ،فروع الكلام

                                                 
 

   M ،F - : Hتعالي  MA ،: A تعالي بقائه783 
  MAةقلتنالم  A ،H ،M ،: F تعلقةالم 784
  H ،M ،Fنيالتمد MA ، : A التمدن 785
  MA - : A ،H ،M ،Fعن 786
  H ،M ،F - : MA ،Aهي 787
  H ،M ،F - : MA ،Aالقانونية 788
  MAمو المعل M : العلم  : F ،H المعلم 789
  MAفاظالأل هي من حيث M ،: F  من حيث ألفاظ H : من حيث الألفاظ A : لفاظا هي من حيث 790
  Mامم H ،F  : MA Aعما، 791
792   H ،M ، : F - انواع MA ،A  
  MA1جمعيها H1 ،M1 ،: F1 جميعها 793
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ولا  ،الكلام مع فروعه علما واحدا و المتأخرون جعلوا أصول  .دلة السمعية فيه بايراد الحجج العقليةالأ

  .في جهة الاستمداد 795اندفع توهم الدور 794ا ذكرناوبم .حجر في ذلك لما سيجيء

   .ن وا لمبلغ منه التي يتوقف عليها ثبوت الشرعنأحوال المق يبحث عن ،وهو علم 

   .من هذه الحيثية ماذا ،موضوعه و

   .ةيو حدسأبديهية  عقليةمقدمات  ،هيومباد

ما  ودفع موضوعات ساير العلوم الشرعية إثبات يقتدار عل ا فائدة الإضأي لهو  .نفسه 796حصول ،وغايته وغرضه

   .المبطلين هثبوت الشرع من شب إلي يتطرق

 علم سير المبلغ وتواريخه

 علم باحث عن ساير وهو علم سير المبلغ وتواريخه797 النوع الثاني هو

  .عليها ثبوت الشرع 798التي لا يتوقفأى الأحوال  :ا ه ن سايرع قوله

  .ذلك وغير802وأنسابه وأصحابه 801من أفعاله وأخلاقه 800انتهائه أمره إلي أمبدمن  799أحوال ألمبلغ 

  .ثبوت الشرعتوقف عليها لا يمن حيث الأحوال التي  803لكنذات المبلغ  ،وموضوعه

  .التواتر يومبناه عل

  .ضبط تلك الأحوال ،والغرض منه

   !المتبصر يكما لا يخفى عل  ،صىتحلا  804مما هدياو وف

                                                 
 

  M1 ،F1ذكر MA1 ، : H1 ذكرنا 794
  MA1الزور  H1 ،M1 ،: F1الدور 795
  MA - : A ،H ،M ،Fحصول 796
  MAووه A ،H ،M ، : F هو 797
  H1لا نتوقف MA1 ،M1 ،: F1 لا يتوقف 798

   MA ،M  -: H Fهوعلم باحث عن ساير أحوال ألمبلغوتواريخه و 799 
  MAيةنهالإلى ا  A ،H ،M ،: F إلى انتهائه 800
  H - : MA ،A ،F،Mوأخلاقه 801
  MAو احكامه و اسبابه  A ،H ،M ،: F أصحابه و وأنسابه  802
  H ،M ،F - : MA ،Aلكن 803
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   :ثلثة عشر فنافمنحصر في  وأما الجنس الثاني 

 ةالسبعت اءعلم القر   

   806مليه السلاع عن النبي ةر بوجوهه المختلفة النازلة عليها المتوات تعالىيضبط به متن كلام االله  805علمالأول 

   ةالسبع 807ئةاالقر وهو علم 

   .809فات المتواترةمن حيث وجوه الاختلا تعالىنظم كلام االله  808وربيحث فيه عن ص ،علم  وهو 

   .من العلوم العربية 811استمداد وله أيضا 810.مقدمات تواترية ،هيومباد

  .المتاواترة تحصيل ملكة ضبط الاختلافات ،الغرض منهو  

  813814.و التغيير التحريف قتطر عن  812اليتعصون كلام االله  ،وفايدته

  علم القراءة الشاذة

   .لا وأالشهرة  دحلي إالواصلة  الغير المتواترة يضبط به الاختلافات ،و الثاني علم

  وهو علم القراءة الشاذة

  819 818.يث الاختلافات الغير المتواترةحمن  817نهأالا  ،صور نظم الكلام 816عن 815اضيأيبحث فيه  ،علم وهو 

                                                                                                                                            
 

  A ،H ،M ،F - : MAمما 804
  H ،M ،F - : MA ،Aعلم 805
  H ،M ،Fع م  A :صلي االله عليه و سلم MA :معليه السلا 806
  MAتاالقراء A ،H ،M ، : F : ئةالقرا 807
   H ،M ،Fصفة MA ، : A ورص 808
809 K.Z.C. II, s.545،  ذكره صاحب مفتاح .. نظم كلام االله تعالى من حيث وجوه الاختلافات المتواترة صوربيحث فيه عن  ،علم وهو

 السعادة
  Hواترةم  MA ،A ،M ،: F  تواترية 810
  MAبة ماسن  A ،H ،M ،: F استمداد 811
 F تع MA ،A ،H ، : M  تعالي 812
  H ،M ،F - : MA ،Aو التغيير 813
814  M.S. C.II, s.6 نظم كلام االله تعالى من حيث وجوه الاختلافات المتواترة وربيحث فيه عن ص ،وهو علم.   

  . العربيةاستمداد من العلوم  وله أيضا .مقدمات تواترية ،ومباديه
  .تحصيل ملكة ضبط الاختلافات المتاواترة ،والغرض منه 

 .وفايدته، صون كلام االله تعالي عن تطريق التحريف و التغيير
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   .و مروية عن عن الآحاد الموثوق مأمقدمات مشهورة  ،هيمباد و

 علم الناسخ والمنسوخ 

  والثالث علم الناسخ والمنسوخ

ط المنسوخات جمع القرآن بعد إسقا ةوكيفي وأسباب نسخه وأوقاته خهومنسو  821لقرآنعن ناسخ اعلم باحث  820هوو  

   .بحسب اللفظ والمعني

   .وبعضها إجماعية ضرورية في الدين بديهيةترية وبعضها عقلية بعضها توا ،هيومباد

  .اللفظ والمعنىحفظ القرآن عن تطرق الخلل بحسب  ،هضوغر 

   .ظاهرة في استنباط الأحكام ،وفوايده

 علم التجويد  

   .العربية لفاظيبحث فيه عن مخارج الأ ،والرابع علم

  وهو علم التجويد

 825.ةيديبأتو بعضها  824العربية علم مخارج الحروف 823من 822مأخوذة ،هيدكثر مباأ و 

  .تحصيل ملكة تجويد مخارج القران ،الغرض منهو 

   .تحسين الالحان ،و فائدته

                                                                                                                                            
 

  A - : MA ،H ،M ،F اضاي 815
  MAغير  A ،H ،M ،: F عن 816
  H ،M ،F - : MA ،Aانه 817
  MAمتواترة  A ،H ،M ،: F المتواترة 818
819  M.S. C.II, s .6، المتواترة يث الاختلافات الغيرحا عن صور نظم الكلام من ضيأحث فيه يب قدو.  

 K.Z. C.II, s. 545،  م يث الاختلافات الغيرحا عن صور نظم الكلام من ضيأيبحث فيه  قدو ذكره صاحب مفتاح السعادة الموثوق. 
  M ،F و    MA ،A ،: H وهو 820
 Hأة القر   MA ،A ،M ،: F القرآن 821
  H ،M ،Fهحثواكثر مبا   MA ،: A مأخوذة هواكثر مبادي 822
   A  ،F نع:  MA ،H ،M من 823
  H ،M ،F - : MA ،Aالعربية 824

 MA بادية  M ،F :تأديبة A :  تأدبية H :  تأديبية825 
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 علم الوقوف 

  .تجزيتهعن نظم القرآن بحسب  826هفييبحث  ،علم والخامس

  علم الوقوف وهو

كم له من  و ،في أي موضع لايجوز و ئةاالقر يبحث عن النظم من حيث إنه في أي موضع يجوز القطع في  ،وهو علم

 وغير ذلك من الأحوال التي 828المصاحف والأحزاب و الأعشار و 827والاياتوالكلمات  الأجزاء بحسب الحروف

   .والوصل 829ةيز علق بالقطع و التجتت

   .الاستحسانية رو مالأ يمبنية عل ،ة عن السلفت منقولمقدما ،هيومباد

   .المذكورة رو ملك الأتحصيل ملكة ت ،والغرض منه

 - سب اللفظ أو بحسب المعنىبحإما  - ائةالقر في  الاستهجانالاحتراز عن إيهام  و تحسين الألحان وتيسيره ،وفايدته

  النظم 831فظحتيسير  830و

 المصحف علم  

 834.حفاصعن كيفية رسم كتابة القران في الم 833يبحث فيه ،علم 832السادسو 

   المصحف وهو علم 

   .نية على الاستحساناتمب ،مقدمات منقولة عن كتب الوحي ،هيومباد

  835.الرسم في الكتابة صيل ملكة ذلكتح ،والغرض منه

                                                 
 

  MA ،H ،M ،F - : A فيه 826
  H ،M ،F - : MA ،Aوالايات 827
  Aالمصاحف في  MA ،H ،M ،: F المصاحف و 828
  Aالقطعو  ةيلتجز با MA ،H ،M ، : F  ةيبالقطع و التجز  829
  H ،M ،Fوا MA ، : A  و 830
  Hخط  MA ،M ،A ،: F حفظ 831
 H ،M ،F السادس MA ، : A  السادسو  832
  MAبحثتفيه   A ،H ،M ،: F يبحث فيه 833
  Fحفافي المص  MA ،H ،: M حفافي المص 834
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عن  837النظم صونلزيادة  836 عليه السلامعهد النبي عهود في وابقاء الرسم المتحسين كتابة المصاحف  ،وفايدته

   .التحريف والتغيير

 علم أسباب النزول  

  علم أسباب النزول والسابع 

   839.ومكاا وغير ذلك وقتهاو وآية آية سورة سورة  838عن أسباب نزول القرانهو علم باحث  و 

   .مقدمات مشهورة منقولة عن السلف ،هيومباد

وعلم التفسير  840.القران أحكامفي فهم معاني القرآن واستنباط  كثيرة  فوايدوله  .ط تلك الأموربض ،والغرض منه

   .مستمد من هذا العلم

  علم خواص القران  

  علم خواص القرانوالثامن  

  .والمعاد ب المعاشسبح 841القرآن من الآيات والسور ةئقراخواص وهو علم باحث عن  

   .دسيةقالاب الأنفس عن أرب 842قدمات منقولةم ،هديومبا 

   843.مما لا يحصى ،فايدته و غرضه و

  علم التفسير  

  علم التفسير 844التاسع و

                                                                                                                                            
 

  MA - : A ،H ،M ،Fفي الكتابة 835
  Aصلى االله عليه و سلم  MA ،H ،M ،: F عليه السلام 836
  MAمعلال H ،M ،: F النظم 837
  MA ،A - : H ،M ،Fالقران 838
839  149 K.Z. C.I, s.149 ا وغير ذلكو وآية أعن سبب نزول سورة  فيه حثيبهو علم  ووقتها ومكا. 
    MA ،A ،M ،Fحكامالأاستنباط  H :استنباط أحكام القران  840
  MA ،A قراءة الآيات والسور H ،M ،: F قراءة القرآن من الآيات والسور 841
  H - : MA ،M ،A ،Fمنقولة 842
    MAىفده مما لا يخئاو وف  A : ده مما لا يحصىئاو وف:   H ،M ،F وفايدته مما لا يحصى 843
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   845.قواعد لسان العرب ما يقتضيهوهو علم باحث عن معنى نظم القرآن بحسب  

   .من العلوم العربية وأصول الكلام ،هيومباد

  846.معرفة معاني النظم ،والغرض منه

  847.الصحةوجه  ياستنباط الأحكام الشرعية عل يالقدرة عل حصول ،وفايدته 

  القران لغات علم غرايب

   .ا علم متن اللغة فيتالتي لا  848القران لغات غرايبالعاشر علم  و

و  851بارخو كعب الا850الموثوق م كابن عباس و مقاتل و مجاهد  ،الدين 849ماءظعمقدمات منقولة عن  ،هديو مبا

  .غيرهم

   .عن البيان ينةغمست ،وغايته 852غرضهو  وتعريفه و موضوعه

  علم التأويل

 علم التأويلوالحادي عشر 

  853.هظاهر والتأويل صرف الكلام عن  

 854 .التأويليةالمعانى  منهيعرف  ،علم وهو  

   .من حيث تأويله 855الكلام ،وموضوعه

                                                                                                                                            
 

   M ،Fلثاثال MA ،H ، : A  التاسع 844
845 M.S. C.II, s. 62 يةقواعد العربالقتضيه تما  سب الطاقة البشرية و بح هو علم باحث عن معنى نظم القرآن بحسب و. 
  : - H - : A  والغرض منه معاني النظم :  MA ،M ،: F  والغرض منه معرفة معاني النظم846
  H ،M ،F - : MA ،Aالصحة 847
 H ،M ،F علم غرايب القران MA ، : A القران لغات غرايب 848
  MAماءلع  A ،H ،M ،: F ماءظع 849
  Aمقاتل و اهدمج  MA ،H ،M ،: F مقاتل و مجاهد 850
  MAبن قيسكعب H ،M ، : F كعب الاخبار   851
  M - : MA ،A ،F ،H وغرضه  852
  H ،M ،Fعن الظاهر  MA ،: A هعن ظاهر  853
  H ،M ،Fالمعانى التأويلية منه  MA ،: A منه المعانى التأويلية 854
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   .أو مأخوذة من أصول الكلام 856إما بديهية ،هيومباد

   .أية آية أريدفي  857بل ،ةمتشاكة التأويل في أي تحصيل مل ،والغرض منه 

   .المتشاات وتكثير المعاني القرانية رواهبظ 858الفرق الضالة المتعلقة شبهدفع  يتحصيل القدرة عل ،فايدته و

  شاراتهإعلم رموز القران و 

 شاراتهإو  و الثاني عشر علم رموز القران

   .زةيبية المرمو الغوالأسرار  859هو علم باحث عن المعاني الالهية و 

   .خفية واعتبارات دقيقة 860مبنية على مناسبات ،مقدمات مأخوذة من أرباب المكاشفات ،هيومباد

   .فهم الرموز والإشارات تحصيل ملكة ،والغرض منه

 .الإطلاع على أسرار القران 861،فائدته و 

أن  هطلعني االله عليه من أسرار كلامإومن جملة ما  :قوله وفايدته الإطلاع على أسرار القرآن 

كنت ح خازن كتب  سي وأر  862التي هي مسقط وقاةت عسكر الحسن الطويل لما أغار بلدة

 تبةطيب االله ثراه في ع - الغازي 865،محد خان 864؛فاتح قسطنطنية السلطان ،الأعظم  863السلطان

وينصرك ( تسلية هذه الواقعة  868في 867أن اقوله  866حزنت حزنا شديدا فألهمني االله تعالي - العالية

                                                                                                                                            
 

  MA - : ،H ،M ،Fالكلام صرف  A :الكلام 855
  Aبداية  MA :اتبديهي  H ،M ،: F بديهية 856
  MA - : A ،H ،M ،Fبل 857
  MAاستعاضة  A ،H ،M ،: F المتعلقة 858
  MAدينيةال  A ،H ،M ،: F الالهية 859
  Aةمناسب  MA ،H ،M ،: F مناسبات 860
  Aتهياغ و  MA ،H ،M ،: F فائدته و 861
  H1سقط  MA1 ,M1 ,F1 :مسقط 862
  M1 ،F1سلطان MA1 ،H1 :السلطان 863
  MA1،M1 ،F1سلطان H1 : السلطان 864
  MA1 ،M1 ،F1 - : H1خان 865
  M1 ،F1 - : MA1 ،H1تعالي 866
  MA1قوله H1 ،M1 ،: F1 اقوله 867
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فعددته فوجدته موافقا  ، 871ادبجا بحساب 870حروف هذه  869ن أعد عددأثم ألهمني  )صرا عزيزااالله ن

فوقع كما  ،قد يهزم هذا الطاغي فيها  873بأن السلطان الاعظم  872فبشرته لتاريخ السنة الآتية

 هو هذا  ونظمته بالفارسية و 874.قلته

 شعر

  حسن 875بشد منهزم عسكر اوزون

  مريزا 876بدست شه ما كه دست اش

  بشاه 877بتاريخ ان بكفتم

  وينصرك االله نصرا عزيزا

  878ومن غرايبه أن الخطاب كان .فشرفني بكرامات لا يسعني أن أعده ،أيام الفتح حضرتهوعرضت 

فكأنه مقصود بذلك   880.لاسمه عليه السلام كان اسم سلطاننا موافقا  و 879لمحد عليه السلام

 .الخطاب أيضا

وهم من بعد غلبهم  غلبت الروم في أدنى الأرض الم( ألهمت في قوله تعالى  881أني ، ومنه 

  )في بضع سنين سيغلبون

                                                                                                                                            
 

  MA1يفي H1 ،M1 ،: F1 في 868
  H1 - : MA1 ,F1عدد 869
   MA1حروف هذه الاية H1 : حروفه M1 ،F1 :حروف هذه 870
  MA1اني جاد H1 ،: F1اديجاM1 : اد بجا 871
  MA1فبشرت H1 ،M1 ،: F1 فبشرته 872
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1الاعظم 873
  H1 ،M1 ،F1قلت MA1 :قلته 874
  MA1وند  F1 ,M1 ,H1 : اوزون 875
  MA1دوF1 ,M1 ,H1g0E : دFE اش 876
877 �0& �: F1 ,M1 ,H1  .*�0& �MA1  
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1كان 878
  MA1صلي االله عليه و سلم H1 ،M1 ،: F1 عليه السلام 879
  MA1لاسمه صلي االله عليه و سلم H1 : لاسم M1 ، : F1 لاسمه عليه السلام 880
  H1 - : MA1،M1 ،F1 أني 881
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  883فثم المراد من ذلك الحر  .التعمية طريقةعلى  882،آخر حروفه" أدنى الأرض  " ن المراد منإ

 ،تميور في بدلنكموافقا لتاريخ مغلوبية الروم  ،و ثمانمأة خمسةوعددها  ،عني لفظة ضادأ  884.اسمه ايضا

 888" يضع"لفظ  ثم عددت .الخمسة 887بايزيد في أوايل المحرم 886خان 885يلدرمالسطلان  زملأنه ه

 ،فبشرته قبل وقوعه ،هذا الطاغي 889ازام الضاد ومسمى العين فوافق التاريخ اسم الباء واسم  عدأن أب

الآية أن هذا  و من لطايف رموز هذه  .بعد الوقوع 892فانجز وعده 891احسان بأجزل 890فوعدني

 في أدني الأرض على معناه اللغوي بأسبوع 894قبل ازامه  893المنصور بعض عسكرنا زمالطاغي ه

 فإن عدد ) رفيع الدرجات(  896ومنه قوله تعالي .أيضا  895ففي هذه الأية إشارة إلى تلك القصة 

   !فلا تغفل عن الرموز ،في القرآن كثيرة وأمثال ذلك "  الدرجات " موافق لعدد 897" الرفيع "

   .ة البشريةبحسب الطاق 

  علم دفع مطاعن القرآن  

  علم دفع مطاعن القرآن 898عشر لثوالثا

                                                 
 

  MA1صرفه H1 ،M1 ،: F1 حروفه 882
  H1 ،M1 ،F1 الحروف MA1 : الحرف 883
  MA1ايضا اسمه H1 ،M1 ،: F1 اسمه ايضا 884
  MA1الدرم H1 ،M1 ،: F1 يلدرم 885
  H1 ،M1 ،F1 - : MA1خان 886
  MA1محرم F1 :لمحرم H1 ،: M1 المحرم 887
  MA1بضع H1 ،M1 ،: F1 يضع 888
  M1 ،F1فوافق لا لازام H1 :فوافق لازام MA1 :فوافق التاريخ ازام 889
  MA1فاوعدني H1 ،M1 ،: F1 فوعدني 890
  MA1احسانا H1 ،M1 ،: F1 احسان 891
  MA1بوعده H1 ،M1 ،: F1 وعده 892
  MA1عسكره في المنصور H1 ،M1 ،: F1 عسكرنا المنصور 893
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1زامهقبل ا 894
  MA1القضية H1 ،M1 ،: F1 القصة 895
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1تعالي 896
  H1 ،M1 ،F1رفيع  MA1 :عدد الرفيع 897
 M ،Fعشر نيوالثا MA ،A ، : H  والثالث عشر 898
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  900.و بحسب معناهأالموردة على القرآن بحسب لفظه  899علم باحث عن دفع شبه أرباب الضلالات هو و 

  .من العلوم العربية وأصول الكلام ةمأخوذ ،ومباديه

  901 .دفع أمثال تلك المطاعنتحصيل ملكة  ،والغرض منه

   904.حقية القرآن 903على اعتقاد همهنيتو عن عقايد الضعفاء  902دفع الذهن ،ائدتهفو 

   905علمافي أحد عشر  وأما الجنس الثالث فمنحصر 

  علم متن الحديث

 ول علم متن الحديثالأ

لطرق وحصر تلك ا .وتعيين طرقها 909نهايوتعي 908ضبطهاب 907عليه السلام باحث عن ألفاظ النبي 906علم وهو 

-بالدين  ن لها تعلقاأيث حوساير أحواله من وأفعاله  عن أخلاقه وآدابه والروايات  طيشرارعاية وعن  بحسب الطاقة

   -  عامش أو المعادإما بحسب الم

   .تلك الأمور 911يةمن حيث910 ،عليه السلاموقيل موضوعه ذات النبي  .تلك الأمور المذكورة ،الظاهر أن موضوعه و 

                                                 
 

  MAصوراتالت  A ،H ،M ،: F الضلالات 899
  MAو بحسب معناه  H :و معناهأ A ،M ، : F  و بحسب معناهأ 900
دفع أمثال تلك لتحصيل ملكة  H ،M ،F : تحصيل الملكة لدفع أمثال تلك المطاعن MA : تحصيل ملكة دفع أمثال تلك المطاعن 901

 A المطاعن
  MA ،Aهنو ال :H ،M ،: F الذهن 902
  MAدئعقا  A ،H ،M ،: F اعتقاد 903
904  M.S. C.II, s. 549، و بحسب معناهأى القرآن بحسب لفظه أرباب الضلال الموردة عل اتعلم باحث عن دفع شبه هو.  

  .من العلوم العربية وأصول الكلام ةمأخوذ ،ومباديه

  .دفع أمثال تلك المطاعنللكة المتحصيل  ،والغرض منه

  .تهم على عقايد حقية القرآنتثبيهن عن عقايد الضعفاء و و دفع ال ،وفائدته
  MAفنا  A ،H ،M ،: F علما 905
  M ،F - : MA ،A ،Hعلم 906
  Aصلى االله عليه و سلم  M ،F - : H :صلعم  MA :عليه السلام 907
  Mيضيطها MA ،A ،H ، : F  بضبطها 908
  Mوتعينها MA ،A ،F ، : H  وتعيينها 909
  Aصلى االله عليه و سلم  MA ،H ،M ،: F عليه السلام 910
   M ،H،Fمن حيث  MA ،: A من حيثية 911
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  .وية عن الثقاتمقدمات مر  ،هيومباد 

لل الخ لا يتطرقولئ تلك الأمور لينتفع ا في استنباط الأحكام على وجه الصحة 912الملكة في تحصيل ،الغرض منه و

   .صىيحوغر ذلك من منافع لا  913عالشر قوانين  إلي

  علم طب النبي عليه السلام

 914عليه السلامطب النبي  الثاني علم و

 من الفقه 916فرز الفرايضأكما   ،الحديث 915أفرز من علم ،وهو علم 

  919 .في أمر تصحيح الأبدان الإنسانية 918عليه السلامما قاله النبي  917منه يعرف ،وهو علم 

 .بالقياس إلى علم الحديثيظهر  ،هيوموضوعه ومباد 

  .ن يخفيفاظهر من أ ،ما غرضه و غايتهأ و 

  رواة الحديث

عمارهم أمكنتهم و أم وأزمام و و كناهعلامهم و أنسام بحسب أ الحديث ةعن روا 920يبحث فيه ،و الثالث علم

 .وغير ذلك من الاحوال

 .تمقدمات مسموعة من الثقا ،هديو مبا 

  .حوال تلك الرواةأصيل الملكة في تح ،و غرضه

   922.ديثاحفي طرق الأ أالاحتراز عن الخط 921،تهئداف و

                                                 
 

  MAمن  A ،H ،M ،: F في 912
  Mطالشر  MA ،A ،F ، : H  الشرع 913
  Aصلى االله عليه و سلم  MA ،H ،M ،: F عليه السلام 914
  Hتنم MA ،A ،M ،: F  علم 915
  A  MAز الفرائضا، كافر  H :كما افرز الفرايض  916
  M ،F - : MA،H منه 917
  Aصلى االله عليه و سلم  MA ،H ،M ،: F عليه السلام 918
  Hيةبدن الإنسان MA ،A ،M ، : F  الأبدان الإنسانية 919
   MA ،A - : M ،H ،MAهفي 920
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  علم ناسخ الحديث و منسوخه

  ناسخ الحديث و منسوخه و الرابع علم 

  حاديث و ازمنته و امكنتهعلم اسباب ورود الا

ناسخ  923علم ليإحوالهما بالمقايسة أوهذان العلمان يعرف  .مكنتهأو  هزمنتأو الخامس علم اسباب ورود الاحاديث و 

   .علم سبب نزوله القران ومنسوخه و

  علم شرح الحديث

   .شرح الحديث 924و السادس علم

  .قوال النبي عليه السلامأعلم تأويل 

  925 .عليه السلامقوال النبي أ والسابع علم تأويل

  .شاراتهإه و لاقو أعلم رموز 

   .اشاراإو  لهاقو أالثامن علم رموز و 

  ب لغات الحديثيعلم غرا

   .الحديثلغات  بيغراو التاسع علم 

  علم دفع مطاعن الحديث

   .و العاشر علم دفع مطاعن الحديث

   .غني عن بياا لناف ؛مثالها في العلوم القرانيةأ ليإ ةالها بالمقايسو حأذه العلوم الخمسة الاخيرة يعرف و ه

  حاديثعلم تلفيق الأ

                                                                                                                                            
 

  H ،M ،F وغايته MA ، : A  تهئدافو   921
   H الحديث MA ،A ،M ، : F  حاديث الأ 922
  H ،M ،F - : MA ،Aعلم 923
  A- : MA ،H ،M ،Fعلم 924
  Aصلى االله عليه و سلم  MA ،H ،M ،: F عليه السلام 925
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   .حاديثو الحادي عشر علم تلفيق الأ

لي إللقران بالنظر  وأمخالفة بعضها لبعض  927بحسب تلفيقفعاله أو  عليه السلامالنبي  926والقأن عو علم باحث ه و 

  .اهرظال

  .من العلوم العربية والشرعية ةمأخوذ ،هيوماد

   .تحصيل ملكة التلفيق ،و غرضه

   .أن يتطرق ا الخلل إلي قواعد الدين دفع شبه يمكن ،و فايدته

   : فأنواعه منحصرة في ستة علوم ،وأما الجنس الرابع  

 فروع علم الكلام  

  الأول فروع علم الكلام

كأحوال المعاد   ،الكلامصول أرع ببعد إثبات الش الشارععتقادية المسنتنبطة من أقوال حكام الإوهو علم باحث عن الأ 

أن تعد أصول  928ولك .خبار المخبر الصادقإإثباا إلا ب ل إليعقلل طريقحوال التي لا الأ الجسماني وغير ذلك من

ثا عن علما واحدا باح 930هماوجعلو الكلام بأصول  929العلمالمتأخرين خلطوا ذلك  لأن ،علما واحدا هالكلام مع فروع

عد طايفة من المسايل المتعلقة  لأن 933فيه ولا حجر  .عايد الدينيةإثبات الق 932به يتعلق 931نهأث يمن ح علومالم

ء إذا كان بالتدوين أية طايفة شاأن يفرد حد أ فلكل ،مر استحساني أعلما واحدا مستقلا برأسه  934صولالأبطايفة من 

  935.مهزععلي  نفيه جهة استحسا

                                                 
 

  Mوالحا MA ،A ،H ، : F  اقوال 926

   MA   ينقتل A ،H ،M ،: F تلفيق927 
  MAلكذ  A ،H ،M ،: F ولك 928
   H ،M ،F - : MA ،Aالعلم 929
  MAها A ،H ،M ، : F  هما 930
  A - : MA ،H ،M ،Fانه 931
  M - : MA ،A ،H ،F به 932
  Aهمن  MA ،H ،M ،: F فيه 933
  MA ،Aلحواالا  H ،M ،: F الاصول 934
  M ه  رحم   MA ،A ،H ،: F زعمه 935
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   .ونحو ذلكم التفسير عل وذة من علم الحديث مأخو  ،هذا العلم يومباد

  937 .عرضية أخرى ترتب عليه فوايدي 936ن كانإ و - .حصول نفسه ،غايته غرضه و و 

 علم أصول الفقه

  الثاني علم أصول الفقه و

   .العملية من أدلتها الإجمالية ،الإجمالية ،حكام الشرعيةالأ ستنباطإوهو علم باحث عن كيفية 

   .الأحكام الشرعية الإجمالية 938يستنبط عنهاا كيف اث يح من الشرعية الكلية لةدالأ ،موضوعه و 

  .من العلوم الشرعية 939هاوبعض .لعربيةماخوذة من ا ،ومباديه 

 .يجري مجراها كأصول الكلام والتفسير والحديث وما  : بعض العلوم الشرعيةقوله و 

  .دلتها التفصيليةالمفصلة من أ ،العملية ،الشرعية ،حكامستنباط الأإتحصيل ملكة  ،والغرض منه

   .ستنباط تلك الأحكام على وجه الصحةإ ،وفايدته

 علم الخلاف

 الثالث علم الخلاف و 

 ليةاختلفة من الأدلة إلإجملماطات استنباحث عن وجوه الإهو علم ب و 

 .الخلاف في الأصول إشارة إلي :قوله من الأدلة الإجمالية

 أو التفصيلية 

 .الخلاف في الفروع إشارة إلي :التفصيلية وقوله أو

   .وضع أريد في تلك الوجوهلإي  943م والنقضالإبرابحسب  942طايفة من العلماء 941كل منها  إلي 940الذاهب 

                                                 
 

  A - : ،H ،M ،Fكان 936
  Mهرضغ  MA ،A ،H ،: F عرضية 937
  MAنهام  A ،H ،M ،: F عنها 938
  A ،H ،M ،Fوبعض  MA :وبعضها 939
  MAيلةلآا H ،M ،: F لذاهبا 940
  A - : MA ،H ،M ،Fمنها 941
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   .من العلوم الكثيرة من العربية و الشرعية 944ستمداداتإوله  .مستبطة من علم الجدل ،هديومبا

 945 .ضالنقتحصيل ملكة الإبرام و  ،وغرضه

   .في المذهب المخالف 946إيقاعها لمذهب ودفع الشكوك عن ا ،وفايدته

 علم الفقه   

  والرابع علم الفقه

   .من أدلتها التفصيلية ةبطنا مستأعملية التفصيلية الشرعية من حيث حكام اليبحث عن الأ ،وهو علم 

  .الشرعيات والعربيةمن  يخر ستمداد من العلوم الأإوله  .صول الفقهأمن  مأخوذة ،هيومباد

  .عمال الشرعيةقتدار علي الأة الإملكتحصيل  ،والغرض منه

   .المشروع علي الوجه  947حصول العمل به ،وفايدته

 علم الفرايض  

  و الخامس علم الفرايض 

عده   948يستحسن ا ،ةن له جهة وحدلأ و لكثرة مسايله برأسهوجعل علما  أفرز منه .وهو باب من أبواب الفقه

 .يتق بأحوال الملوهي التع حدة يعلما عل

  .قسمة تركة الميت وهو علم باحث عن كيفية  

ستمداد من وله أيضا ا .وهو مستمد من العلوم التي يستمد عنه الفقه .ركتهحيث قسمة تمن  949الميت ،وعهو موض

 .علم الحساب

                                                                                                                                            
 

942   M.S. C.I, s. 306 منها طايفة  الذاهب إلي كل و التفصيلية ليةاستنباطات المنختلفة من الأدلة إلإجمهو علم باحث عن وجوه الإ و
 من العلماء

  MAصام والنقالإA  : صالإبرام والنق  H ،M ،: F الإبرام والنقض 943
  MA ،Aاستمداد  H ،M ،: F استمدادات 944
  MA ،M ،Fو النقص امملكة الإA ،:H   ضملكة الإبرام و النق 945
  MAهائو إيقا  A ،H ،M ،: F و إيقاعها 946
  MA - : A ،H ،M ،Fبه 947
  MAو الكتابة فيه متوافرة استحسن ا  A ،H ،M ،F :يستحسن ا جهة وحدة  ولان له 948
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  .تحصيل ملكة القسمة 950،منه رضوالغ

   .الصواب وجه  يحصول القسمة عل ،فايدته و

 السجلات علم الشروط و  

 .وهو من فروع الفقه السجلات ادس علم الشروط ووالس

حتجاج يصح الإ ،وجه يت علفي الكتب والسجلا القاضي الأحكام الثابتة عند 951تيثبتوهو علم باحث عن كيفية  

   .953الحال 952قضاء بشهودلبه عند ا

 نشاءعلم الإ من ،بعضها من الفقه ومأخوذ  ،هيوبعض مباد .ةمن حيث الكتاب 954امحكالأتلك  ،وموضوعه 

   .ستحسانيةمور الإوالعادات و الأ من الرسوم ،وبعضها

 ءفإما أن يكون تعلقه ا تعلق المبادى ؛الأجناس الأربعة المذكورة 955كلتب أي الباحث عما يتعلق نس الخامسوأما الج 

   .التتمات  أو تعلق

  :و الأول منحصر في خمسة علوم

  علم النظر 

  الأول علم النظر

  .تحصيل مجهول يؤدي إلي ،وجه يكيفية ترتيب المعلومات علاحث عن  وهو علم ب 

   !بيانه فلا حاجة لنا إلي ،وجه الاستقصاء يعل في فنه 956مبين، وموضوعه

                                                                                                                                            
 

  H ،M ،F - : MA ،Aو موضوعه الميت 949
  M - : A ،H ،MA ،Fمنه 950
  MA ،A ،M ،Fثبت H : تثبيت 951
  MA ،Aقضاء شهودنعند اM ،F ،: Hعند القضاء بشهود، 952
953  K.Z. C.II, s.325يصح  ،وجه يحكام الثابتة عند القاضي في الكتب والسجلات علهو علم باحث عن كيفية ثبت الأ و
 الحال قضاء شهودنحتجاج به عند االإ

  M اممهالأ MA ،A ،F ، :H  الأحكام 954
  H ،M ،F - : MA ،Aكلبت 955
  MA ،Aينعم H ،M ،: F مبين 956
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  .في موضعهالدور على ما بين  ليإ ؤديي لاوجه  يلكن عل ،مبين فيه 957هابعضو وليأ بعضها ،ومباديه 

   .في الترتيب أعن الخط برعايتها زتر حلي قانونية ،آلة تحصيل ،والغرض منه

  علم المناظرة  

  والثاني علم المناظرة

   958فية إيراد الكلام بين المناظرينوهو علم باحث عن كي 

  .الغير يعل المدعى 959ا يثبت اأ ثيمن حوموضوعه الأدلة 

  .أمور بينة بنفسها ،يهومباد

   .ما هو الحق بين المناظرين 960حضيتف ،لئلا يقع الخبط في البحث تحصيل ملكة طرق المناظرة ،الغرض منه و

  علم الجدل  

  الث علم الجدلالث و

و هذا العلم  .وعلى هدمه في أي مطلوب كان برام أي وضع أريدإ يالطرق التي يقتدر به عل 961وهو علم باحث عن 

   .963الخلاف 962و مبني علم من فروع علم النظر

 من المناظرةأيضا ستمداد إوله  .مور عاديةأوبعضها  مور خطابيةأ بعضها و بعضها مبين في علم النظر ،هديو مبا

  .تلك الطرق ،وموضوعه

  .برامتحصيل ملكة الهدم والإ ،والغرض منه

                                                 
 

  MA - : H ،M ،Fاولي وبعضها 957
958 K.Z. C.I, s. 115  عن كيفية إيراد الكلام بين المناظرينفيه بحث يوهو علم السعادة قال المولي أبو الخيرفي مفتاح 
  MAهافي   A ،H ،M ،: Fا 959
   M ،F  حصفيت  MA ،H ،: A  حضفيت 960
  MAفي  A ،H ،M ،: F عن 961
  M يعل MA ،A ،F ، : H علم 962
963 M.S. C. I, s.304  و  و هذا من  .وعلى هدم أي وضع كان برام أي وضع أريدإ يعل اهو علم باحث عن الطرق التي يقتدر

 و مبني العلم الخلاف فروع علم النظر

K.Z. C.I, s.563  الخلاف و مبني لعلم من فروع علم النظر وهو نقض برام وإ يعل اوهو علم باحث عن الطرق التي يقتدر 
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   967.دفع شكوكهم الفرق المخالفة و يعل 966لزامجهة الإ من 965يةلمالعلمية والع 964كثيرة في الكلام   ،تهوفايد

  بلةت والحج وسموت القاعلم معرفة الساعات وأوقات الصلو   

  وت القبلةت والحج وسماوالرابع علم معرفة الساعات وأوقات الصلو 

   .العلوم الرياضية فيه يبين مباد ،وهو علم

   .عن البيان 968ه وغايته وغرضه مستغنعوتعريفه وموضو  

  قسمة التركة من العلوم الحسابية معرفة يتوقف عليه قدر ما علم  

 971مة التركة من العلوم الحسابيةقس 970معرفة يتوقف عليه قدر ما 969علم والخامس

   973.ظاهرالباقي  و ،ه في الحسابيات والهندسياتديمبا 972فيهبين  ،وهو علم

   .هي من تتمة العلوم الشرعية العمليةسبعة علوم  منحصر في والثاني 

  علم الأخلاق  

 الأول علم الأخلاق

   .قانون الشريعة المحمدية يباحث عن كيفية تبديل الأخلاق عل وهو علم 

  .الردي بالجيد ستبدالإكيف يمكن و  .ا جيدأ 975من حيث ي وا ردأمن حيث  974لأخلاقا ،وموضوعه

                                                 
 

  Aكامحفي الأ  MA ،H ،M ،: F في الكلام 964
 MAالعلمية و  يةالعمل A ،H ،M ، : F  العلمية والعملية  965
  MAامبر الا  A ،H ،M ،: F الالزام 966
967  M.S. C.I, s. 305 المناظرة علم  ستمداد منإوله  .مور عاديةأمور خطابية وبعضها أبعضها  وو مباديه، بعضها مبينة في علم النظر

  .تلك الطرق ،وموضوعه

  .برامتحصيل ملكة الهدم والإ ،والغرض منه

 .دفع شكوكهم و ينالمخالف يلزام علجهة الإ من يةلالعلمية والعم  امحككثيرة في الا  ،وفايدته
  H ،M ،Fمستغني  MA ،: A مستغن 968
  MA ،H ،M ،F - : Aعلم 969
  A ،H ،M ،F - : MAمعرفة  970
  MAالعلوم الحسابيةعن   H : علم الحسابمن   A ،M ،: F  العلوم الحسابيةمن  971
  A ،M ،F - : MA ،Hفيه 972
  H ،M ،Fظ  A : ظاهر 973
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  .العلوم الشرعية 976بعضها بديهي وبعضها مبين في بعض من ،هيومباد

  .ةيتطهير الأخلاق الرد ،منه والغرض

   .الدارين سعادة 977تحصيل ،وفايدته

  علم الموعضة  

  والثاني علم الموعضة

من الأمور الخطابية المناسبة لطباع عامة  المأمورات والانزعاج إليعن المنهيات  الانزجارجمع فيه ما هو سبب  ،علم وهو 

 978.الناس

 981والعباد والزهاد والمشايخ 980خلاق من الصلحاءعمال والأالمرضية الأ 979حكايات الأمم الماضية ،هيومن مباد

   -. عليهم أجمعين 983اليتعرضوان االله  - 982.اء العاملين بعلومهموالعلم

 .س بالعلم والعملفو نلتكميل ا إلي الحث ،وغرضه

   .خرةفوز سعادة الدنيا والأ 984اموالانزعاج ليحصل  حصول الانزجار ،وغايته

  علم الأدعية والأوراد  

  الأورادوالثالث علم الأدعية و 

                                                                                                                                            
 

  Mلأخلاقل MA ،A ،F ، : H  الأخلاق 974
  A ،H ،M ،F - : MAمن حيث 975
  M ،F - : MA ،H ،A بعض من 976
  H ،M ،F - : MA ،Aتحصيل 977
978  M.S. C.II, s. 549المأمورات من الأمور الخطابية المناسبة  ما هو سبب الانزجار عن المنهيات والانزعاج إلي يعرف به هو علم و

 .مة الناسلطباع عا
  A - : MA ،H ،M ،Fالماضية 979
  MAعلماءال  A ،H ،M،: F الصلحاء 980
  A - : MA ،H ،M ،Fوالمشايخ 981
  MAعلوهمي  A ،H ،M ،: F بعلومهم 982
  M ،F - : MA ،A ،Hتعالي 983
  H ،M ،Fا:   MA ،Aما 984
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طهما وتصحيح روايتهما وبيان خواصهما يبحث عن الأدعية المأثورة والأوراد المشهورة بتصحيحهما وضب ،وهو علم 

  .985وشرايطهما تهماائقر وعدد تكرارهما وأوقات 

  .مبنية في العلوم الشرعية ،هيومباد

 الدينية و ديالفوائ إلي املهالوجه المذكور لينال باستعما ياد علر تلك الأدعية والأو  986معرفة ،والغرض منه 

  987988.ويةالدني

  ثارعلم الآ  

 ثارعلم الآ والرابع

م وسيرهم في أمر العلماء الراسخين من الأصحاب والتابعين لهم وساير السلف وأفعاله 989والقأعلم باحث عن  وهو 

  990.الدين والدنيا

  .أمور مسموعة من الثقات ،هيومباد

  .ظةليه علم الموعإشد ما يحتاج أهذا الفن  و .يقتدي م و ينال ما نالوهلمور المذكورة معرفة تلك الأ ،والغرض منه

  حتسابعلم الإ

                                                 
 

985 K.Z. C.I, s.126 ة بتصحيحهما وضبطهما وتصحيح روايتهما وبيان هو علم يبحث عن الأدعية المأثورة والأوراد المشهور  و
  كذا في مفتاح السعادة..  خواصهما وعدد تكرارهما وأوقات قرأما وشرايطهما

  MA - : A ،H ،M ،Fمعرفة 986
     A ،H ،M ،Fويةاو الدني  MA :و الدنيوية 987

M.S. C.II s. 595-6 988 بتصحيحهما وضبطهما وتصحيح روايتهما وبيان  يبحث عن الأدعية المأثورة والأوراد المشهورة ،هو علم و
  .تهما وشرايطهماائخواصهما وعدد تكرارهما وأوقات قر 

  .مبنية في العلوم الشرعية ،ومباديه

  .الدنيوية د الدينية ويالفوائ ا إليمالوجه المذكور لينال باستعماله يمعرفة تلك الأدعية والأوراد عل ،والغرض منه 
 

  MA العلماء قول في M :احوالعن  A ،H ، : F  والقاعن  989
990  M.S. C.II, s.596وأفعالهم وسيرهم  الصالحين  وال العلماء الراسخين من الأصحاب والتابعين و السلفأقعن فيه حث يب علم هو و

 العلمهذا  و .ال ما نالوهيقتدي م و ينل المذكورة  مورمعرفة الأ ،والغرض منه .أمور مسموعة من الثقات ،ومباديه .في أمر الدين والدنيا
  . ليه علم الموعظةإشد ما يحتاج أ

K.Z. C.I, s. 88 وال العلماء الراسخين من الأصحاب والتابعين لهم وساير السلف وأفعالهم وسيرهم في أمر الدين أقباحث عن  فن وهو
ليه إشد ما يحتاج أهذا الفن  و .م و ينال ما نالوهيقتدي لمور معرفة تلك الأ ،والغرض منه .أمور مسموعة من الثقات ،ومباديه .والدنيا

 هذا ما قاله مولانا لطف االله في موضوعاته وقد نقله الفاضل الشهير بطاشكبري زاده بعبارته في موضوعاته. علم الموعظة
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يه جانبا البايع عن المنكر وضبط الاسعار على وجه يراعى ف بالمعروف والنهي الأمرجراء إ وحتساب والخامس علم الإ

 .والمشتري

جرائها الا يتم التمدن بدوا من حيث  992تيبين أهل البلد من معاملام ال 991علم باحث عن الأمور الجارية وهو  

يث لا يؤدي بح ،وعن سياسة العباد بنهي المنكر وأمر المعروف 994يتم التراضي بين العاملين بحيث 993قانون العدل يعل

  .997من الزجر والمنع الخليفة هار  996ما 995ر بين العباد بحيثجاشوت مشاجرات إلي

  .الخليفة يأر من  ناشيةبعضها فقهي وبعضها أمور استحسانية  ،998العلم هذا ءومبادى

ن والأحوال ماإذ الأشخاص و الأز  ،لا يدركه إلا من له فهم ثاقب و حدس صايب وهذا العلم من أدق العلوم  و

خر لآ ةاصة مغاير سياسة خ 1000لكل واحد من الأزمان والأحوال والأشخاص 999انف ،ليست على وتيرة واحدة

حتساب إلا من له قوة الهية حدسية الإ 1003فلذلك لا يليق بمنصب ،أصعب الأمور 1002وغير ذلك من 1001منها

  .نافي هذا الشكان علما   و لذلك 1005ضي االله عنهر  كعمر بن الخطاب ضاوالأغر  1004هواءن الأمجردة ع

                                                 
 

   MAةجار الخ  A ،H ،M ،: F الجارية 991
  H ،M ،Fتيلاال  MA ،: A لتيا 992

  H ،M ،F العدل القانون  MA ،: A قانون العدل 993 
  Aعاملينتبين الم MA : عاملينتالم من H ،M ،: F بين العاملين 994
  Aسببح  MA ،H ،M ،: F بحيث 995
  MA - : A ،H ،M ،Fما 996
997  K.Z. C.I, s. 94،  م ال وهوا من حيث لاعلم باحث عن الأمور الجارية بين أهل البلد من معاملاجرائها اتي لا يتم التمدن بدو
مشاجرات وتفاخر بين  بحيث لا يؤدي إلي ،بحيث يتم التراضي بين العاملين وعن سياسة العباد بنهي المنكر وأمر المعروف انون العدلق يعل

 .من الزجر والمنع الخليفة رأه ما سبالعباد بح
  Aالعلم هو هومبادH  Ü :هذا العلم ءومبادى 998

  MA ،M ،F  فلا  MA ،A :فلا بد  H :انف 999 
   MA ،A  والأشخاص والأحوال H ،M ،: F ال والأشخاصوالأحو  1000
  M ،Fات منهامغاير   H :منها مغايرة MA : لاخر مغايرة  A : منها لاخر مغايرة 1001
  MAما من  A ،H ،M ،: F من 1002
  MAسببح  A ،H ،M ،: F بمنصب 1003

  H ،M ،Fعن الهواء  MA :الاهواء من  A :الاهواء عن 1004 
  H ،M ،F - : MA ،Aرضي االله عنه 1005
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  .ألمذكورة 1006رو تحصيل الملكة في معرفة تلك الأم ،من ذلك العلموالغرض 

   .الوجه الأتم يالأحوال عل يار في مج 1007أمور المدنإجراء  ،وفايدته 

  لي المواجبإجه السهولة وصرفه علم يعرف به كيفية تحصيل مال الفيء وضبطه علي و   

  1008.لي المواجبإيء وضبطه علي وجه السهولة وصرفه يعرف به كيفية تحصيل مال الف ،السادس علم

  .حسابيبعضها فقهي وبعضها عادي وبعضها  ،العلم ومبادي هذا

  .تحصيل الملكة المتعلقة بالضبط والصرف ،والغرض منه

   .مستحقه يصاله إليوا مال الفيء عن الضياع 1010صون 1009،وغايته

  علم يعرف منه كيفية ترتيب العساكر  

بط المدن وحفظ الثغور ضو تحصيل الأقوات و  1012تجهيزاا و 1011يعرف منه كيفية ترتيب العساكر ،والسابع علم

في  1014المواجب إبقاءالجهاد و  ترتيب أمر واللصوص  ع الطريق وا طتغلبة وصيانة الطرق عن قالم 1013وهدم ودفع البغاة

إلي اختلال أمر دينهم  1015لا يؤديلئبحيث لا يقع الخبط فيها  ،ملينسلملمذكورات على وجه صالح لعامة اتلك ا

وهذا العلم أشد ما يحتاج  1017.منها لياتع أعاذنا االله الهم والجلاء عن أوطاميغارات أموالهم وب ع 1016ودنياهم من

  !إليه وأصعب ما ينال

                                                 
 

  MAالو حالأ A ،H ،M ،: F الأمور1006 
  Hإجراء المدن  M ،F :إجراء الأمور المدن  MA ،: A إجراء أمور المدن 1007
  MAالواجب H ،M ،: F المواجب 1008
  Aئدتهافو   MA : ئدةافو :   H ،M ،F وغايته 1009
  M - : MA ،A ،F، Hصون 1010
  Aالعسكر  MA ،H ،M ،: F العساكر 1011
  H ،M ،Fغيرهاو   A :و تجهيزها MA : و تجهيزاا 1012
  MAدمصو   A ،H ،M ،: F وهدم 1013
  MAالواجب  A ،H ،M ،:F المواجب 1014
    A يؤدي لئلا MA ،H ،M ، : F كيلا يؤدي  1015
  Aنع  MA ،H ،M ،: F من 1016
 H - : M ،F تعالي  MA ،: A منها 1017
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الفطرة السليمة والفراسة المستقيمة ونفس أريحي وطبع  إلي جيحتا  ؛ا فطريوبعضهبعضها فقهي  ،ذلك العلم ءىومباد 

 !وقليل ما هم ،حكمي

 سلطان الغزاة و ،الكامل ،الفاضل 1018،العامل ،سلطاننا العادل إشارة إلي :قوله وقليل ما هم

دل نه بلغ في قانون العإف ،نصارهأ  االله  1019عزأخان  محمد  سلطان بايزيد بن سلطان  :ااهدين

أوضح  خلد االله سلطانه و - .الأخرين 1020لا يرى من بحيث لم يسمع من الأولين و ،وسياسته المدن

  - برهانه

   .في أمور الخلافة وسياسة المدن ولذلك يرى ما يرى 

   .أظهر من أن يخفى ،والغرض والغاية من هذا العلم

وعلم  وعلم تأويل الحديث علم شرح الحديثالحديث ومنسوخه و ن أصول الفقه وفروعه والفرايض و علم ناسخ إ ثم 

 لا عند الأيمة  1022 -رحمه االله -ي عند الشافع 1021خالفةتعلوم م ،حتسابوعلم الإوعلم الشروط  ثيالحد تلفيق 

 ،مستقل برأسه 1025علم مةئالاالخلاف ين وكذا علم  .المالكي 1024إلي 1023وقس عليه الحال .قية من أمثالهاة الباالثلث

على من له  1027كلها  والأغراض والغايات كما لا يخفى دىم الشرعية بالحد والموضوع والمباعن ساير العلو  1026ممتاز

   !ةفطن 1028أدني

 هل السنة و الجماعةأجملة العلوم الشرعية على مذهب  ،و هذا

                                                 
 

  MA1العالم H1 ،M1 ،: F1العامل 1018
  MA1عز H1 ،M1 ،: F1 اعز 1019
  MA1في H1 ،M1 ،: F1 من 1020
  MA ،A ،M ،Fمخالفة H : متخالفة 1021
  MA ،H ،M ،F - : Aرحمه االله 1022

: A - 1023 بالنسبه: H ،M ،F  سبهين امMA  
  Aمن  MA ،H ،M ،: F إلى 1024
  H ،M ،F - : MA ،Aعلم 1025
  Aاممتاز  H : تازيم MA،M ، : F  ممتاز 1026
  H ،M ،F - : MA ،Aكلها  1027
    MAاجاد في A ،H ،M ،: F له أدني 1028
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أن الفرق المخالفة للمذهب كالمعتزلة والكرامية  إشارة إلي :مذهب أهل السنة 1029يقوله عل

 .لا يتعلق ا غرضنا 1032 العلوم و 1031من 1030لما ذكر ثلةوالشيعة لهم علوم شرعية مما

   1034!فتأمل ،فيه نكتة خفية و" ستفترق أمتي ثلاثا وسبعين فرقة "  1033عليه السلام موافقا عددها لقول النبي  

 ا أو ثلثةيان اثنين منهبه أو غايته أو غرضه أو ديأني ربما تركت في بعض العلوم بيان حده أو موضوعه أو مبا ،اعلم و 

باستعلام الحقايق  المشفوف 1035هايأومن االله التوفيق  !بالتأمل فيه فعليك ،جميعها ثقة بفطنتك وخوفا من الاملال أو

1037.ستكشاف الدقايق همتهإ إلي 1036المصروفيته و رؤ 
 لم تدقيقاتلك ضوابط تحقيقات وقواعد  1038ثدإني مح 

لقد   .كان له قلب أو ألقي السمع وهوشهيد  إن في ذلك لذكرى لمن .من علماء الزمان هذا الآن بسمعك إلي عيقر 

كي جبل طبعه علي ذ كل   مني إلي 1039فاهد .كنت في غفلة من هذا فكشننا عنك غطاءك فبصرك اليوم حديد

 الضنة واضنن كل ،الإنصاف

 مستشهدا بقول حكيم الشعراء  :ةنضلكل اقوله واضنن   

  بيت

 من منح الجهال علما أضاعه    

  لم فقد ظ من منع المستوجبين  

  1041.سواء الطريق وهو الهادي إلي  ،واالله ولي الإعانة والتوفيق  !عليه 1040يجري االله امرءافرحم  

                                                 
 

  H1 - : MA1 ,M1 ,F1يعل 1029
   MA1ما ذكرناه H1 ،M1 ،: F1 لما ذكر 1030
  MA1في H1 ،M1 ،: F1 من 1031
  MA1 - : H1 ،M1 ،F1و 1032
  H ،M ،Fع م  A :صلي االله عليه و سلم  MA :عليه السلام 1033
  MAتأمل  A ،H ،M ،: F فتأمل 1034
  Mاا MA ،F ، : H  ايها 1035
  H ،M ،F - : MA ،Aالمصروف 1036
  MAتهسم  A ،H ،M ،: F همته 1037
  H ،M ،Fتدهم A : جهدت MA : محدث 1038
  MAدسفا  A ،H ،M ،: F فاهد 1039
   H1جري MA1 ،M1 ،: F1  يجري 1040
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أولئك كالأنعام بل هم اضل  ،ة لا يكادون يفقهون قولانالذين في قلوم أكوهم  !والاعتساف 1042دأن تمنح أهل العنا

   !به وكيلا يوكف وبينهفمن خالف وصيتي فاالله بيني  ،سبيلا

 تمت الرسالة 1043.يه المرجع و المآبللم بالصواب و إعو االله أ ،منك الابتداء واليك الانتهاء م يا دائم الفضلالله

لي ما علق عليه المرحوم إثم بعيد هذا فانظر  .لت بنسخة المص المرحوم المذكوربضعية كتابة و مقابلة و مطالعة قو الو 

  1044!همفاف ،المذكور من الحواشي الشريفة و النكة اللطيفة

     

                                                                                                                                            
 

انت  تمت حاشيتة المولي الفاضل المشتهر بين الاعالي و الافاضل التي علقها علي رسالة المذكورة المكتوبة سابقا من نسخته بخط التي ك 1041
  : M1تم  كالشرح لموضوعات العلوم و مباديها و غاياا و تعريفاا فافهم

تمت حاشيتة المولي الفاضل الشهير بين الاعالي و الافاضل التي علقها علي رسالة المذكورة المكتوبة سابقا من نسخته بخط التي كانت  
 :  F1تم كالشرح لموضوعات العلوم و مباديها و غاياا و تعريفاا فافهم

MA1 - 
  MAادبالع  A ،H ،M ،: F العناد 1042
  A ،H ،M ،F - : MAو االله اعلم بالصواب و اليه المرجع و المآب 1043
لمص المرحوم المذكور ثم بعيد هذا فانظر الي ما علق عليه المرحوم المذكور اتمت الرسالة الوضعية كتابة و مقابلة و مطالعة قوبلت بنسخة  1044

  M ،Fاللطيفة فافهم تة و النكمن الحواشي الشريف

الدة بالفوائد التي هي كالشرح علي الرسالة المعمولة لبيان موضوعات العلوم لعاملها المعلوم المشهور التحرير  المحلوة تمت الرسالة المرغوبة
و لسائر اهل الاسلام من الاتقيا  منلا لطفي افاض االله عليه لطفه الخفي وجعل مثواه في جوار حبيبه الصفي مع جميع العلماء و الصلحاء

   :H1الاصفيا تم 
علي يد  920تمت الأوراق بعون المهيمن الخلاق بعد صلوة العشاء من ليلة الأحد الحادية و العشرين من شهر ذي القعدة الحرام لسنة 

مد الله و سلام علي عباده الذين اصطفى أفقرالعباد سعد بن عيسي خصه االله بالزلفي و رزقه وأسلافه الفوز بسعادة الاخرة و الاولي و الح
 : Aخصوصا علي سيدنا خاتم الأنبياء و أصحابه الأتقياء الي يوم الحشر و الجزاء 

  
 


